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لمنظمة العالمية للملكية الفكرية ) "الويبو"( الدورة الثانية والثلاثين للجنة الحكومية الدولية المعنية ا عام مدير عقد .1
نيف ي  الفرةة ب بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور )"اللجنة" أأو "اللجنة الحكومية الدولية"( 

 .2016 ديسمبر 2 الى نوفمبر 28 من

 متعددة بوليفيا دولة) بوليفيا ،بيلاروس أأذربيجان، أأسرةاليا، الأرجنتين، أأنغول، الجزائر،: التالية الدول ثلتوم   .2
 ،يةالتش يك  هوريةالج  ،قبرص كوبا، كولومبيا، الصين، ش يلي، كندا، البرازيل، بوتسوانا، والهرسك، البوس نة ،(القوميات

كوادور، مصر، ،يةالدومينيك  هوريةالج  نمرك،االد  اليونان، غانا، جورجيا، فرنسا، فنلندا، فيجي، اس تونيا، السلفادور، اإ
ندونيس يا، الهند، المجر، الرسولي، الكرسي غواتيمال، يران اإ يطاليا، اإسرائيل، العراق، ،(الإسلامية الجهورية) اإ  جامايكا، اإ
 نيبال، ميانمار، موزامبيق، موناكو، المكس يك، موريتانيا، مالطا، ملاوي، ماليزيا، ليتوانيا، لبنان، لتفيا، كينيا، اليابان،

 الروسي، الاتحاد رومانيا، ، كوريا جمهورية البرتغال، بولندا، الفلبين، بيرو، باراغواي، النرويج، نيجيريا، النيجر، نيوزيلندا،
 سويسرا، السويد، سودان،ال  لنكا، سري س بانيا،اإ  أأفريقيا، جنوب سلوفاكيا، الس نغال، السعودية، العربية المملكة

 المتحدة، العربية الإمارات أأوكرانيا، أأوغندا، تركيا، تركمانس تان، تونس، وتوباغو، ترينيداد توغو، ،تايلند طاجيكس تان،
 ،اليمن ،(البوليفارية فنزويلاجمهورية ) فنزويلا فانواتو، أأوزبكس تان، الأمريكية، المتحدة الولياتالمتحدة،  المملكة
 ة.نالأعضاء فيه ممثلا كعضو ي  اللج  27 والدولكان الاتحاد الأوروبي  كما(. 91) زيمبابوي

 شاركت البعثة المراقبة الدائمة لفلسطين لدى الأمم المتحدة ي  الاجتماع بصفة مراقب.و  .3

 للبراءات الأوروبية المنظمة ،(AU) الأفريقي الاتحاد المنظمات الحكومية الدولية التالية بصفة مراقب: وشاركت .4
(EPO)، المتحدة للأمم والزراعة الأغذية منظمة (FAO)، الإسلامي التعاون منظمة (OIC)، نوبالج  مركز (SC) (5). 

 لقانون الأمريكية الجعية ،الغربية أأرمينيا ي  الأرمن جمعيةممثلو المنظمات غير الحكومية التالية بصفة مراقب:  وشارك .5
 الأرض نداء ،(AGICOA) البصرية السمعية للمصنفات الدولية الجاعية لإدارةا جمعية ؛(AIPLA) الفكرية الملكية

(COE)، المدني المجتمع ائتلاف (CSC)، للجنة القانونية للتنمية الذاتية لشعوب الأنديز الأصليةا (CAPAJ)،  الش بكة
يكولومكس ،(CROPLIFE)العالمية لصناعة العلوم النباتية   لجنة ،(ELSA) القانون لطلاب ةوروبيالأ  الرابطة ،الدولية اإ

اللجنة  ،(HEP) والبيئة الصحة برنامج. ميرةان دانييل مؤسسة - لحرياتل فرنسا ؛(FWCC) للتشاور العالمية الأصدقاء
 ،(CISA) الجنوبية لأمريكا الهندي المجلس ،(INCOMINDIOS Switzerlandالدولية للسكان الأصليين للأمريكتين )

 التجارة مركز ،(DoCip)مركز الشعوب الأصلية للتوثيق والبحث والمعلومات  ،(IIN) الأصلية الشعوب معلومات ش بكة
الفكرية ي  البرازيل  للملكيةلشعوب الأصلية امعهد  ،(IVF) فيديولل  الدولي الاتحاد ،(CECIDE) للتنمية الدولية

(InBraPi)، ( تجربة الماسايMaasai Experience)، الأصليين الأمريكيين حقوق صندوق (NARF)، منتدى أأمانة 
س بانيا) برشلونة امعةب الاجتماعية الأنثروبولوجيا قسم ،اتنومات مشروع ،الهادئ المحيط جزر حول  البحثية موعةالمج ،(اإ

 ،الغد أأجل من تقاليد ،SIMBDEA)) الديمواثروبولوجيةوالسلع  للمتاحف الإيطاليةالجعية  ،(RGCP) الثقافيةالملكية 
 (.27) واش نطنب تولليب قبائل

 .التقرير هذا ي  مرفق المشاركين قائمة وترد .6

 الثانية الدورة لأغراض زعتو   التي وثائقال عن عامة لمحة WIPO/GRTKF/IC/32/INF/2 الوثيقة قدمتو  .7
 .جنةلل  والثلاثين

لىوأأشارت الأمانة  .8 ويلخص . على الش بكة العالمية يلهاسج ت وقائع الدورة و ببلا  الإ المداخلات التي تم الإدلء بها، وتم  اإ
يتبع بالضرورة  أأولتفصيل بابديت خلات دون أأن يعكس جميع الملاحظات التي أ  ادهذا التقرير المناقشات ويقدم جوهر الم

 .خلاتادمالتسلسل الزمني لل
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 الدورة الثانية الثلاثين للجنة. عامأأمين  هولويبو ا منندلند ف ند ف  الس يد كانو  .9

 الدورة افتتاح: الأعمال جدول من 1 البند

يان غوس من أأسرةاليا ، الدورة ،افتتح رئيس اللجنة الحكومية الدولية .10  اإلىودعا المدير العام للويبو  ،الس يد/ اإ
 .بكلمته الإدلء

 تمنياتهعن  أأعربو  للغاية، الهام الاجتماع هذا ي  المشاركين ميعب  العام، المدير غري، فرانسس/ الس يد رحبو  .11
"( GA)" العامة الجعيةالتي نصت عليها  بالولية دراية على المشاركين جميعبأأن  أأفادو . داولتالم أأفضلب للمشاركين

 تنظيم الأمانة من لبط  و  ،للغاية ةدقيق س نةبأأنها كانت  وذكر. ثنائيةال  فرةة ي  ةالرابع هي الدورة هذه لأن ،2015 ي 
 الخبرة وذوي الموهوبين والمتحدثين لمشرفينل  شكره وجدد. الدورة هذه قبل ندوة تقدوع  . جدا ناجحة كانت والتي الندوات،

لى الندوة ي  دارت التي المناقشات سينقلون الذين المقررين لس يما ،ندوةال  ي   /الس يد وشكر. الدولية الحكومية اللجنة اإ
 مايكل ماتيوس روبرت السفير ،الرئيس نائبي وشكر. للغاية المتفانيو  الجاد عمله على الدولية، الحكومية اللجنة رئيس وس،غ

 الراهنة الحالة يعكس النص نبأأ  أأفادو . القيمة مساهماتهم على فنلندا، من ليديس جوكا /والس يد اندونيس يا من تيني
 طويل طريق هناك ولكن ،ثنائيةال  فرةة خلالأ حرز  قد مطردا تقدمابأأن  وذكر"(. TK)" التقليدية المعارف بشأأن للمناقشات
 تقديمبحيث يتم التمكن من  تقدم لإحرازمحاولة  ي  يحوصر كامل بشكل الانخراط على المشاركين جميع وشجع. يتعين قطعه

يجابية نتائج عن تقرير لى اإ لى ار. وأأش2017الجعية العامة لعام  اإ  من 2014 عام منذلم يتمكن  للتبرعات الويبو صندوق أأن اإ
 صندوق ي  المساهمة ي  للنظر الأعضاء للدول الدعوة جددو "(. IPLCs)" المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب ممثلي تمويل

 وأأخيرا،. الخاصة وفودهم ضمن مشاركتهم وتشجيع المحلية والمجتمعات الأصليةالشعوب  عن ممثلين حضور لتسهيل التبرعات
نلاغو كروز ل دي رودريغو /الس يدو  كينيا، ي  الماساي بو شع مجلس عضو مولينكي، لوسي /لس يدةبا رحب  عضو ،اإ
كوادور، ي  كيامبي/ كيشوا شعوب  الوليات ي  تولليب قبائل اتس ياس محللو  ممثل هارديسون، بريس تون /والس يد اإ
 .الدورة لهذه ةالأصلي الشعوب لجنة ي  ونشاركي س  ينالذ الأمريكية، المتحدة

 نعملاي ماأأنه وأأفاد. القيمة ومساهمتهما دعمهما على الرئيس، ئبينا/ ليديس، والس يد تيني/ السفير من كل الرئيس شكرو  .12
حراز كيفية ي  للنظر بينها وفيما الاجتماعات ي  الأحيان من كثير ي  نعملايو  واحد كفريق  الحكومية اللجنة عمل ي  تقدم اإ
 ي  واساعدي  أأن ي  أأمله عن وأأعرب. توجيهاتهم على هموشكر الدورة قبل الإقليميين المنسقين مع تشاوربأأنه  ذكرو . الدولية
لى وأأشار. مناسب عمل مناخ تهيئة  بثا ابثهتم  قد ،السابقة الدوراتمثل  مثلها ،الدولية الحكومية جنةلل  الحالية الدورة أأن اإ
لى أأدى مما الويبو موقع على حيا  الأخيرة الدورة هيو أأيام، خمسة الدورة هذهأأن مدة  أأفادو . والشفافية الانفتاح من زيدالم اإ
الدورة الثانية  سرةكز ديدة،الج لوليةل وفقاأأنه  وأأفاد. المخصص الوقت كل اس تخدام ينويو  ،التقليدية المعارف مع تعاملت  التي

 صك لمشروع بالنس بة المتاحة الخيارات ي  والنظر العالقة القضايا ومعالجة القائمة الفجوات تضييق علىوالثلاثين للجنة 
ل المحددة، مواعيدها ي  الجلسات بدء يعتزم انه أأفاد الوقت، فعالية أأكثر غلالس تول. قانوني ذا اإ  تحقيقاو . ذلك خلاف علنأ   اإ
لى تصل لمدة الافتتاحية لبياناتبا بالإدلء سيسمح الغاية، لهذه قليمية المجموعات طريق عن دقائق ثلاث اإ  والاتحاد الإ

لى أأخرى افتتاحية بيانات أأي تسليم يتم أأن يمكنو "(. LMCs)" التفكير المتقاربة البلدان مجموعةو  الأوروبي  أأو الأمانة اإ
رسالها لعدم  نظراو  الإقليميين المنسقين مع التشاور بعدأأنه،  أأفادو . التقرير ي  ستنعكس والتي الإلكرةوني البريد طريق عن اإ
 على بقوة والمراقبين الأعضاء الدول وشجع. افتتاحيببيان  بالإدلءالشعوب الأصلية  لممثلي أأيضا يسمحس  اعرةاض، أأيوجود 
مكانيةو  الأعضاء الدول معلومية احتمالتذلك سيزيد من  لأن رسمي، غير بشكل البعض مبعضه مع التفاعل  مقرةحات دعم اإ
بأأنه يجب أأخذ وجهات  وأأفاد. الصناعي والقطاع المدني المجتمع ممثلي وكذلك ،ةالأصلي الشعوب ممثلي وقيمة بأأهمية أأقرو . المراقبين
 لقاء يعتزم انه ذكرو . الآراء تلك كل ي  اتفاق أأيأأن ينظر  يتعين ،نهايةال وي  الاعتبار، ي  ينالأساس ي المصلحة أأصحابنظر 
 من بند كل بشأأن قرار اإلى التوصل اللجنة على يجبو . الأس بوع خلال المصلحة أأصحاب من وغيرهم ةالأصلي شعوبال  ممثلي
 على ،2016 ديسمبر 2 الموافق الجعة يومتعميم القرارات  وسيتم. عملها ي  قدما المضي أأثناء النحو على الأعمال جدول بنود
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عداد سيتمو . اللجنة قبل من نهائيال لتأأكيدا بغرض بالفعل عليه المتفق النحو  على تعميمه سيتمو أأعمالها  انتهاء بعد الدورة تقرير اإ
الثالثة والثلاثين للجنة  الدورة ي  لعتماده الست اللغات بميع الدورة تقريرتقديم  وسيتم. عليه ليقالتع  غرضل الوفود جميع
 .2017 ي 

قرار: الأعمال جدول من 2 البند  الأعمال جدول اإ

 :الأعمال جدول من 2 البند بشأأن قرار

 جدول مشروع الرئيس قدم .13
 وثيقةال ي  المعمم الأعمال

WIPO/GRTKF/IC/32/1 Prov. 2 كي 
 .اعتماده وتم ،عتمدي 

 .الافتتاحية بالبيانات للاإدلء البابفتح الرئيس و  .14

 للتحضير امتنانها عن وأأعربت ،والأمانة لرئيسا ونائبي ئيسللر  هاشكر عن  ةعد وفود تأأعرب: الأمانة من ملاحظة] .15
 تنظيم على الأمانة ،"(GRULAC)" والكاريبي اللاتينية أأمريكا بلدان مجموعة باسم متحدثا ش يلي، وفد وشكر.[ للدورة الجيد
 فهم تعميقب  سمحت العملية والأمثلة الوطنية الخبرات تبادلبأأن  أأفادو . لتزمةالم مشاركتهم على المتحدثين شكرو  ،دوةالن

 تتمثل ،2015العامة لعام  الجعية ي  المحدد النحو علىأأنه  وذكر. اللجنة ي  جريتأ   التي المفاوضات وأأهمية وضرورة التحديات
 ،والكاملة فتوحةالم  شاركةوالم  القائمة الفجوات تضييق على الرةكيز مع عملها ي  الإسراع اللجنة تواصل أأني   ثنائيةال  فرةة ولية
جراء ذلك ي  بما لى تستند مفاوضات اإ  الفكرية بالملكية بشأأن دولي قانوني صك حول اتفاق اإلى التوصل بهدف النص، اإ
"(IP )" الوراثية للموارد وفعالة متوازنة حماية ضمنس ي يالذو "(GRs )"التقليدية والمعارف "(TK )"التعبير وأأشكال 

 القضايا معالجة على الرةكيز مع التقليدية المعارف بشأأن المفاوضات لمواصلة تطلعه عن وأأعرب"(. TCEs)" التقليدي الثقاي 
 أأجل من العمل وثيقة وتوجيه واقفالم بتقريب يسمح قانوني صك لمشروع بالنس بة المتاحة الخيارات ي  والنظر العالقة
لى التوصل  ي  بما ،WIPO/GRTKF/IC/32/4 العمل وثيقة مراجعة ي  قدما المضي اللجنة على يجبو . بالإجماع اقرةاح اإ
لى التوصل ذلك  أأنعن امله ي   تحديدا أأكثر بشكل أأعربو . التقليدية بالمعارف المتعلقة الجوهرية القضايا حول مشرةك تفاهم اإ
 الصك موضوع ،الس ياسات أأهداف: وهي جوهرية قضايا أأربع ي  تقدم حرازباإ  الدولية الحكومية لجنةل  الحالية الدورة تسمح

بأأن ينبغي أأن  أأفادو  خرى،الأ  قضاياال بأأهمية أأقر كما(. 3 المادة) الحماية نطاق ،(2 المادة) الحماية من المس تفيدون ،(1 المادة)
 الحكومية اللجنة به تقوم الذي القائم العمل على بناءال  المهم منأأنه  وذكر. من التقدم ممكن قدر أأكبرب الدورةتسمح هذه 

 .قدما للمضي المجموعة التزام على الاعتماد لرئيسل يمكنو . الدولية

والثلاثين  اديةالح الدورة أأن"( CEBS)" البلطيق ودول الوسطى أأوروبا بلدان مجموعة باسم متحدثا ،لتفيا وفد أأفادو  .16
. عامين من لأكثر ت نظر لم التيو  التقليدية، للمعارف وفعالة متوازنة بحماية المتعلقة الجوهرية القضايا حول النقاش تعادأأ 
لى لتوصلا من اللجنة تمكنتو   الدول مختلف مواقف بيانو  هتبس يط أأجل من النص على التعديلات بعض بشأأن اتفاق اإ

جراء الضروري ومن. أأفضل نحو على الأعضاء طار ي و. للصك العامة الأهداف بشأأن مثمر نقاش اإ  الدولية الحكومية اللجنة اإ
 اللجنة على وينبغي. التقليدية المعارف اس تخدام سوء عن الناجمة التحديات كلالتغلب على  من للجنةا تتمكن لم لويبو،او 

يجاد جراء أأجل من واقعال أأرض على تحقيقه يمكن وما شاملة لأهدافل مشرةك فهم اإ  عناصر بشأأن ومثمرة مركزة مناقشة اإ
 القضايا وس تكون التقليدية، المعارف مسأألة حول الويبو خارج أأخرى صكوك وهناك. وضوعالم أأو المس تفيدين مثل أأخرى
 الملكية جالبم الخاصة الاهتمامات فقط تعالج أأن ويمكن القائمة، الصكوك لتلك مكملة الدولية الحكومية اللجنةعليها  تعمل التي

 الخبرات من العبر اس تخلاص الممكن منأأنه  وذكر. الأدلة على قائمال نهجلل تفضيله عن المجموعةوفد  وأأعرب. الفكرية
عداد حول الأعضاء الدول مختلف ي  جرت التي والمناقشات  ويجب. الوطني المس توى على التقليدية المعارف تشريعات اإ
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لى التوصل قبل والثقافية والاجتماعية الاقتصادية والآثار القانوني اليقين مثل الحاسمة الجوانبالنظر بعناية ي  تلك   اتفاق اإ
جراء طلبلعن تأأييده  وأأعرب. اعينهب  نتيجة أأي بشأأن  الاتحاد عن نيابة الأوروبي، الاتحاد وفد به تقدمقد  كان دراسة اإ

بأأن  وأأفاد. التقليدية بالمعارف يتعلق فيما القائمة الوطنية التشريعات تحليل اإلى دفته تيوال فيه، الأعضاء والدول الأوروبي
 أأن وأأضاف. الأدلة على قائمة مناقشة وس تتيح للاهتمام، مثيرة معلومات توفر قد  الماضي قبل الأس بوع عقدت التي الندوة
يجابية بطريقةستنخرط  تهمجموع   .لمس تقبليا العمل ي  وواقعية وبناءة اإ

لى باء، المجموعة باسم متحدثاوفد تركيا،  وأأشار .17 . الأدلة على قائم نهج ي  الوطنية الخبرات تبادل ي  ساهمت الندوة أأن اإ
 هذا شكلي  أأن ي  أأمله عن الوفد أأعرب ،متاحا الإنرةنت ش بكة على بثال  أأن وحيث. المفاوضات ي  النهج هذا تحفيز وينبغي
 وأأشكال التقليدية والمعارف الوراثية للموارد فعالةالو  توازنةالم  ايةالحم بأأهمية وأأقر. المصلحة أأصحاب لجيعموارد  ادةمالبث 
 وضمان والإبداع الابتكار تدعم بطريقة مصممة المواضيع ذهبه المرتبطة لحمايةا تكون أأن يجببأأنه  وذكر. التقليدي الثقاي  التعبير
 الدولية الحكومية اللجنة وليةأأفاد بأأن  كما. يعض االمو  تلك من لكل المتميزة لطبيعةبا تقرو  ةعملي تكونو  القانوني، اليقين

لى التوصل ي  الأساسي الرةكيز ويتمثل. القائمة الفجوات تضييق على الرةكيز معاللجنة  عمل ي  الإسراع مواصلة اشرةطت  اإ
 القضايا بشأأن الفجوات لتضييق به القيام ينبغي كبير عمل هناكو . الأهداف ذلك ي  بما الجوهرية، القضايا حول مشرةك تفاهم

لى جانب  شرةكالم  فهمال  زيادة يمكن الدولية، الحكومية للجنة المس تقبلي لعملبا يتعلق فيماو . مجدية بطريقة والتقدم الأساس ية اإ
 للحماية الخاضع الموضوع وأأمثلة المحلية والتشريعات الوطنية الخبرات من وأأمثلة دراسات ذلك ي  بما الأدلة، على قائم نهجتبني 

 .طرافللأ  مقبولة نتيجة تحقيق أأجل من بناء بشكل لمساهمةبا التزامه عن وأأعرب. للحماية الخاضع غير والموضوع

 من بلدا 60 من أأكثر يمثل الئتلاف أأن التفكير المتقاربة البلدان مجموعة ائتلاف باسم متحدثا اندونيس يا، وفد وذكر .18
آس ياومجموعة بلدان  الأفريقية المجموعة وهي الدولية الحكومية اللجنة داخل مختلفة مجموعات ثلاث  ومجموعة الهادئ والمحيط أ
 تقديرهعن  وأأعرب. الدورة نجاح ي جانب الئتلاف  من التعاونو  الكامل لدعما على أأكدو . والكاريبي اللاتينية أأمريكابلدان 

قليمية والمجموعات الأعضاء الدول جميع من القيمة للمساهمة  المعارف حماية بشأأن للائتلاف الرسمية غير المس تديرة المائدة ي  الإ
 المس تديرة المائدة أأهداف معظم أأن الدولية الحكومية اللجنةأأعرب عن سعادته بأأن يبلغ  كما"(. المس تديرة المائدة)" التقليدية

. التقليدية المعارف حماية بشأأنالأطراف  يعلج  قبولةالم  نتائجال  مناقشة ي  البناءة بالمشاركة التزامه على مجددا وأأكد. تتحقق قد
 تلك أأن وذكر. اللجنة تواجه التي القضايا حول المفيدة الأفكار من الكثير قدمت التي لندوةا عقدنجاح  على الأمانة وهنأأ 

 مكان كل ي  التفكير المتقاربة البلدان لمجموعة بالنس بة أأهمكانت  بل ،فحسب الأعضاء الدول لجيعلم تكن هامة  الأفكار
 أأفادو . الحديث الفكرية الملكية نظام فيه أأنشئ الذي وقتال قبل من والتجديد ليداالتق على القائمة المعرفة لدتوو فيه  طورت

تحفيز  اإلى حاجة وهناك. والتحكم فيها الثقاي  تراثها حول الفكرية الملكية وتطوير وحماية صون ي  الحق لها المجتمعات جميع نبأأ 
 والمعارف الوراثية الموارد ذلك ي  بما والثقاي ، التقليدي لرةاثل والأخلاقية الاقتصادية الحقوق من كلب أأكبر اعرةاف
 ي  الوراثية الموارد المرتبطة التقليدية المعارف بشأأنأ حرز  قد كبيرا تقدمابأأن  وذكر. التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال التقليدية
. للجنة والثلاثين الحادية الدورة ي  التقليدية المعارف بشأأن ملموس تقدمأ حرز  كما. للجنة الثلاثينو التاسعة والعشرين  الدورة

 تركز أأن اللجنة علىبأأنه يتعين  وأأفاد. كذلك تقدم عن تسفرس  المقبلة والدورات الحالية الدورة أأنالوفد عن ثقته ي   أأعربو 
طالة عدم خلال من بكفاءة الثمين اوقته تس تغلو  المناقشات منأأن تحد  وعليها. النص ي  أأهمية الأكثر الجوانب على امناقشاته  اإ
 المس تفيدين، بمسأألة يتعلق وفيما. الجيع قبل من ومفهومة جيدا ظاهرة بالفعلالمواقف  أأصبحت حيث القضايا حول المناقشات

 بعض هناك كانت ذلك، ومع. التفكير المتقاربة البلدان مجموعة هو الصك من الرئيسي المس تفيد أأن على خلافيوجد  ل
ما يحدث  وعادة. بعينها محلية ومجتمعات أأصلية شعوب اإلى خاص بشكلفيها المعارف التقليدية  تعزو أأن يمكنل  التي الظروف

 من يكن لم أأو تحديدا المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب أأحد على تقتصر أأويمكن أأن تعزو المعارف التقليدية  ل عندما ذلك
 الخاص الحكم يتناول أأن يجب الظروف، تلك فهموب . أأنشأأتها التي المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب تحديد الممكن

 على وعلاوة. الأعضاء للدول الوطنية القوانين ي  المحدد النحو على المس تفيدين من غيرهم شملي و  القلق هذا لمس تفيدينبا
لى لوصولول. الحقوق دارةباإ  اوثيق ارتباطا المس تفيدين ناقشةم  ترتبط ذلك،  النقاش كان المس تفيدين، بخصوص مشرةك تفاهم اإ
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دارة حول  ضرورة على شددت متقاربة نظر وجهات هناك أأن يبدو الحماية، بنطاق يتعلق وفيما. قصوى أأهمية يذ الحقوق اإ
لى الوفد أأشار الغرض، لهذاو . للمس تفيدين والمعنوية الاقتصادية المصالح على الحفاظ  الحكومية اللجنة اودع. تدرجالم  نهجال اإ
لى الدولية  التقليدية المعارف نشر يحدده الذي النحو على الحقوق مس توى لتحديد العملية القيمة الاعتبار ي  تأأخذ أأن اإ
 الحماية موضوع وهي الأساس ية العناصر بشأأن تقارب لإيجاد الفرصة يتيح أأن ذلك شأأن منبأأن  أأفادو . ااس تخدامه وطبيعة

 ديلتأأك ل  يةضرور الاخيرة لأنها  قضيةال  هذه ناقشةبم  الوفد أأوصى كما. تقييداتوال  والاس تثناءات الحماية ونطاق والمس تفيدين
شارة  وي  .الحماية نطاق على سلبا تؤثرمن اللازم، حتى ل  أأكثر واسعة تكن لم الأحكام تلك أأن على لىاإ  الفعالة الحماية أأهمية اإ

 من قدماتمضي  أأن لجنةل  ينبغي أأنه الوفد أأفاد للجميع، التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال التقليدية والمعارف الوراثية للموارد
 وأأشكال التقليدية والمعارف الوراثية للموارديوفر الحماية الفعالة  قانونا ملزم صك اعتماد بهدف دبلوماسي مؤتمر عقد خلال
 . التقليدي الثقاي  التعبير

لى هتطلع عن الأفريقية، المجموعة باسم متحدثا نيجيريا، وفد وأأعرب .19  الحكوميةاللجنة  لدى فاوضاتالم عجلة دفع اإ
. النتيجةتلك  تحقيق لتسهيل والأمانة ئبيهونا لرئيسل ش يقال  عملال واسلوب المهنية والكفاءة الخبرة على عولو . الدولية
 والأفكار المعرفة لتبادل مفيدا مصدرا باعتبارها لندوةبا ورحب. النتيجة ركهتح الذي البناء نهجه بشأأن المشاركين جميع وطمأأن
 أأساسي صراع هناكبأأن  وأأفاد. قدما المضي كيفيةحول  المطروحة الأفكار بشأأنو  المفاوضات ي  التحديات من كل بشأأن
قرار كيفية حول  الملكية نظام ي  للبشرية المعروف المعرفة أأشكال أأقدم وهي ،بأأفضل الس بل التقليدية المعارف وحماية وتعزيز اإ

ورت والتي ،الحديثة الفكرية ذا فيما التحدي يتمثلو . الصناعية الاقتصادات مصالح لتعزيز ط   المعارف أأصحاب مصلحة تكان اإ
أأمله  عن المجموعةوفد  أأعربو . الإطارهذا  داخل الصحيح القانوني الوضع منحي   أأن أأيضا شأأنه من المعرفة ومنتجي التقليدية

 ي  الوضع مع الفجوات، تضييق محاولةالثانية والثلاثين للجنة هو  الدورة ي  مشارك كلل المشرةك الهدف يكون أأني  
 المقرر التقييم دورة موعد حتى الفكرية والملكية التقليدية المعارف بين التفاعل بشأأن مفاوضاتاللجنة س تعقد  أأن عتبارالا

دارة الحماية ونطاق المس تفيدين مثل الجوهرية قضاياال تسوية بأأن وذكر. 2017 يونيو ي  عقدها  اللجنة عمل تدفعس   الحقوق واإ
لى الدولية الحكومية لى المؤدي الطريق علىذلك العمل  س تضعو الأمام بشكل كبير  اإ  حماية لتوفير وعملي متناغم قانوني صك اإ

 وأأقر الاس بوع، هذاخلال  العمل محور هو هذابأأن  أأفادو . الفكرية لملكيةل  الحديث الدولي طارالإ  ي  التقليدية للمعارف فعالة
حرازه تم الذي التقدم تظهرس   النتيجة هذه مثل أأنب لى والتوصل الإنسان لرفاهية المعرفة هيئات جميع أأهميةو  اإ  مشرةك تفاهم اإ

ندونيس يا وفد به أأدلى الذي لبيانل  تأأييده عن أأعرب الس ياق، هذا ي و. الدولية الحكومية اللجنة ولية معبما يتماشى   نيابة اإ
نجاح أأجل من للعمل اس تعداده علىأأكد الوفد مجددا  بينماو . التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن  جميعحث  ،الدورة هذه اإ

 سهلت التي ةعرفالم لجسد بالنس بة التقليدية لمعارفل والاقتصادية الاجتماعية القيمة حول أأعمق بشكل لتفكيرا على المشاركين
 "( .SDGs)" المس تدامة تنميةال  أأهدافمعرةف به من جانب  هو كما والمجتمعية، البشرية التنمية

لى أأخرى مرة للعمل هتادسع عن الصين وفد وأأعرب .20 . النصقائمة على  عميقة مناقشات لإجراء الأخرى الدولجانب  اإ
. الحالية الدورة ي  المعلقة القضايامناقشة  سيتمو  قضايا، أأربع تناقش الدولية الحكوميةأأنه الدورة الحادية والثلاثين للجنة  وأأفاد
. شاقة مهمة تواجه الدولية الحكومية اللجنةتزال  لو ،ثنائيةال  فرةة ي  التقليدية لمعارفل صصةالمخ الأخيرة هي الدورة تلك تعدو 
لى جنبا للعمل هاس تعدادعن  أأعربو   أأل هدفها، لتحقيق ناقشاتالم  ي  قدما للمضي السعي حول الأخرى الدول مع جنب اإ

برام وهو  .التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال التقليدية والمعارف الوراثية الموارد حماية بشأأن قانونا ملزم دولي اإ

آس يا مجموعة باسم متحدثا الهند، وفد شاروأأ  .21 قدت التي الندوة الى الهادئ، والمحيط أ بأأن  أأفادو . الأمانة قبل من بنجاح ع 
 التي العالقة القضايا مختلف حول المفيدة الأفكار من العديد قدمت المتحدثون عنها عبر التي والحجج والأمثلة النظر وجهات
 تضييق بهدف القضايا لهذه أأفضل فهم تعزيز ي  التفكير المتقاربة البلدان مجموعة هودب  قروا. الدولية الحكومية اللجنة تواجه

دراكاو . المس تديرة المائدة خلال من الفجوات  التعبير وأأشكال الوراثية المواردلعبته المعارف التقليدية و  الذي الحيوي للدور اإ
 صونها بأأن الوفد أأفاد المس تدامة، والتنمية والثقافة والبيئة والتجارة الغذائي والأمن الأدوية صناعة مجالت ي  التقليدي الثقاي 
 الحماية يوفر قانونا ملزم صك اإلى حاجة هناك أأنعلى  أأكدوا المجموعة أأعضاء معظمبأأن  ذكرو . جدا مهم أأمر وتعزيزها وحمايتها
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. مختلف موقف عضاءالأ  بعضل  كان ذلك، ومع. التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال التقليدية والمعارف الوراثية للموارد الفعالة
لى الرامية الجهود ي  الأساس ية القضايا بشأأن المناقشات بمواصلة المجموعةعن التزام  وأأعرب يجاد اإ  من والعمل مشرةكة أأرضية اإ
على  يش تمل أأن يجبو . للعمل الأساس سيرسى التقليدية المعارف تعريف نبأأ  وأأفاد. النص على الأخيرة اللمسات وضع أأجل

 يتعلق وفيما. منفصلة أأهلية معايير تطلبي  ول شاملا يكون أأن وينبغي ،ويعكسها التقليدية للمعارف الفريدة الخصائص
لى بالنظرأأنه  المجموعة أأعضاء معظم رأأى لمس تفيدين،با  يتم أأن المناسب منس يكون  ،المختلفة البلدان ي  المختلفة الظروف اإ

ذا المس تفيدين تعريف ضمن الوطنية والإدارات الدولاش تمال   التقليدية المعارف فيها ت نسبيمكن أأن  ل حالت هناك كانت اإ
لى مباشرة  اإلى بحاجة الأعضاء الدول أأن المجموعة أأعضاء معظم رأأىو . مختلفا موقفا المجموعة أأعضاء بعضل  وكان. المحلي المجتمع اإ

 وي  ،المس تفيدين تحديد يمكن ل حيثما التقليدية المعارف مناءكأ  الوطنية داراتالإ  به تقوم الذي الهام بالدور الاعرةاف
لى بالإضافةو. المحلية المجتمعات مع بالتشاور الئتماني ورالد الدولةمنح  ينبغي المس تفيدين، تحديد فيها تم التي الحالت  ذلك، اإ

دارة" حول 5 المادة مع بالتوازي( 2) المادة ي  النظر المفيد من . مختلف موقف عضاءالأ  بعضل  كان ذلك، ومع". الحقوق اإ
 المتدرج نهجال المجموعة غالبية وأأيدت. والأخلاقية الاقتصادية الحقوق بينيوازن  أأن للصك ينبغي الحماية، نطاقب  يتعلق وفيما

آلية أأفضل باعتباره  ذلك، ومعوالمنشورة بشكل واسع أأو ضيق.  ةقدسوالم سريةال  التقليدية بالمعارف المرتبطة قضاياال لمعالجة أ
 بين أأمثليوازن بشكل  أأن للصك ينبغي والتقييدات، بالس تثناءات يتعلق وفيما. مختلفا موقفا المجموعة أأعضاء بعضل  كان

 الأخيرة الفرصةأأن الدورة الثانية والثلاثين للجنة هي  وحيث. حمايتها نطاقب  يضر ل بما التقليدية المعارف ومس تخدمي أأصحاب
لى وتؤدي مثمرة المناقشات تكون أأنالوفد عن امله ي   أأعرب التقليدية، المعارف لمناقشة ثنائيةال  فرةة ي  . ملموس تقدم اإ
 تضييق على قادرةالثانية والثلاثين للجنة  الدورة كونتس   ،عضاءللأ  الجاعي الجهد معو  الرئيس قيادةأأنه ي  ظل  ذكروب

حرازو  الفجوات  وعرض بناء بشكل للمشاركةعن اس تعداده  أأعربو . العامة الجعية عن ةالصادر  وليةال حسب تقدم اإ
 .الكامل تعاونه

لى هتطلع عن فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم متحدثا الأوروبي، الاتحاد وفد وأأعرب .22  الثانية الدورة اإ
طار ي  التقليدية المعارف بشأأن أأنه  أأفادو . الأهداف أأهمية على شدد المعلقة، قضايالل رشاديةالإ  قائمةبال يتعلق وفيما. ليةالو اإ
 ويجب الويبو، ولية مع الأهدافتتماشى تلك  أأن وينبغي. امر واقعيا التقدم تحقيق نويك نل هداف،للأ  مشرةك فهم ونبد
 بروتوكول أأو"( CBD)" البيولوجي التنوع اتفاقية مثل أأخرى صكوك ي  تناولها تم التي المسائل تكرار عدم اللجنة على

. البيولوجي التنوع باتفاقية اس تخدامها عن الناش ئة للمنافع والمنصف العادل والتقاسم وراثيةال الموارد على الحصول بشأأن ناغويا
 أأن يجب التيو  المصلحة، أأصحاب جميع على والتأأثير العام لكالم مثل الفكرية لملكيةل  هامة مفاهيم هناك ذلك، على وعلاوة
 أأن س بق التي التقليدية المعارف حماية لتعزيز المختلفة الاحتمالت فائدة علىالوفد  وشدد. المناقشات ي  رئيس يا دورا تلعب
 العلامات ذلك ي  بما القائمة، القانونية الأطر اس تخدام وتشجيع الوعي زيادة مثل الدولية الحكومية اللجنةعلى  طرحها تم

لى الوصول وتحسينالمؤلف،  حق وأأنظمة الجغرافية والمؤشرات التجارية والأسرار ميماوالتص التجارية  وعلق. الأطر هذه اإ
لى تطلعه عنالوفد  أأعرب لذلك،و. العامة الجعيةعن  صادرةال الولية احرةام على أأهميةالوفد   التفاهم تعزز موضوعية مناقشة اإ
لى التوصل نحو موجهة مناقشة من بدل لحقائقل المتبادل ايجاد اتفاق  شيء كل وقبل أأول ويجب. نتائجال  من معين نوع أأي اإ

لى وتستند قوية مناقشات لإجراء الدعوة الوفد واصلو . الأساس ية القضايا بتلك يتعلق فيما آثاري  الاعتبار  وتأأخذ الأدلة اإ  أ
الوفد  أأعرب الغاية، لهذه تحقيقاو . التنفيذ ذلك ي  بما والقانونية، والاقتصادية الاجتماعية الناحية من والجدوى الحقيقي العالم
 عملال وثيقة تقديم عادأأ  بأأنه أأفادو . المناقشات تنور أأنلتلك الخبرات  يمكن وكيف الوطنية الخبرات حول راسةلد تأأييده عن
 فيما مؤخراا عتمدت  التي والمبادرات المحلية والتشريعات الوطنية الخبرات بشأأن دراسة اإجراء الويبو أأمانة من فيها طلب تيال

 التي اوفالمخ الاعتبار ي  لتأأخذبشكل طفيف  تقديمها عادالم وثيقةال تعديل جرى بأأنه وذكر. التقليدية المعارف بحماية يتعلق
 تحلل أأن راسةللد ينبغي الدولية، الحكومية اللجنة ي  المناقشات لإثراءو. للجنةالحادية والثلاثين  الدورة ي  عنها عربأ  

 مجموعة الاعتبار بعين الدراسة تأأخذ أأن يجب كما. بالحماية المقصودة غير ادةوالم ةالمحمي للمادة لموسةالم مثلةالأ و  المحلية التشريعات
لى بعضها ستندي  أأن يمكن والتي اتخاذها، يمكن التي التدابير  .الحقوق اإلى خرالآ  البعض يستند أأن يمكن حين ي  تدابيرال  اإ
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 عن وأأعرب. التبرعات صندوق ي  الأموال ي  نقص هناك أأن ةالأصلي شعوبال  تجمع باسم متحدثا ،بيما ممثل وأأفاد .23
 بلغت قد الصندوقبأأن أأموال  ذكر. الأصلية الشعوب مشاركة تعزيز بهدف للصندوق تبرعت التي البلدان لتلك الكبير امتنانه
ذا للخطر ستتعرض القانونية الإجراءات شرعية نبا وذكر. الماضيين العامين ارمد على سويسري فرنك 600 حوالي تتمكن  لم اإ

 التعبير وأأشكال التقليدية المعارف قيمة ارتفاع عن ببياناتتم الإدلء  وبينما. المشاركة من المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب
ل التقليدي، الثقاي   التقليدية المعارف ومالكي أأصحاب لمشاركة الكاي  الدعم تقديمي   بالتوازي تفشل الأعضاء الدولأأن  اإ
ل الصندوق ي  المساهماتتعد  ول. التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال  التي البلدان لتلك امتنانه عن وأأعرب. أأولى خطوة اإ
 والتشكيل التنوير بشأأنو  الوطنية والتشريعات الس ياسات تطوير حول المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب مع تشاورت

 المناقشات من عاما 16 بعدو . تشاوروال  قدراتال بناء تتطلب والفعالة الكاملة المشاركةبأأن  أأفاد كما. اللجنة ي  لمواقفل فعالال
 وأأكثر ةالأصلي شعوبال  من نسمة مليون 370 من يقرب ما وهم العالم من العظمى الغالبية حصلت والمفاوضات،

 ويتعين. الدولية الحكومية اللجنة ي  عليه التفاوض يجري الم جدا قليل فهم على الأصليةمن أأمم الشعوب  أأمة 10.000 من
لى بالإضافة الأعضاء، الدول على مانة، التابعة التوعية جهود اإ  الأصلية الشعوبأأن  وأأفاد. المحلية المشاورات توس يع للأ

ل تشارك أأن يمكن ل المحلية والمجتمعات ذا اإ  ويتعين. للكثيرين بالنس بة الأجور من أأشهر عدة تكلفة تمثل أأن يمكنو . تمويلها تم اإ
يجاد اللجنة على  من العديدبأأن  وذكر. ىخر الأ  التمويل وأأشكال صندوقال  بين الجع خلال من شاركةالم  لتحسين س بل اإ
لى اس تدعوا الذين المرتفعة قدرةالم ذوي مثلينالم  لىأأشاروا  الأصليةالشعوب  لجنة أأو ندوةال  اإ  ي  المشاركة ي  وارغب مأأنه اإ

عادة واقرةح. الممولة يامالأ  من أأكثر البقاء تحمل يس تطيعوا لم ملكنه ،المفاوضات  بطريقة الأموال لإتاحة صندوقال  ي  النظر اإ
قليميا متوازنة  وأأشكال التقليدية المعارفأأصحاب  أأمام الإجراءات شرعية تعزيز اإلى عضاءالأ  ودعا. الجنسانيوتراعي المنظور  اإ
 .والفعالة الكاملة المشاركة لضمان التبرعات صندوق ي  المساهمة خلال من التقليدي الثقاي  التعبير

لى التالي الافتتاحي البيان دمق  : الأمانة من ملاحظة] .24  لس تمرار الميسرين على اليابان وفد أأثنىو [ فقط خطيا الأمانة اإ
طار ي  جيدا تقدما أأحرزت اللجنةبأأن  ذكرو . تفانيهم  س نوات بعد الدولية الحكومية اللجنة تكن لم ذلك، ومع. عملها برنامج اإ
لى التوصل على قادرة المناقشة، من عديدة  والمس تفيدين الس ياسة أأهداف وهي الأساس ية القضايا حول مشرةك فهم اإ
 للجميع امفيد المحلية والممارسات الخبرات تبادل ويعد. الثغرات من العديد هناك تزال لو. الاختلاس وتعريف وضوعوالم

 العروض على بناء الماضية ادورته ي  قيمة مناقشات اللجنة عقدت الواقع، ي و. القضايا تلك حول أأفضل فهم على للحصول
عن  الاخرةاع براءات منح منع علىالوفد أأن تركز الدورة الثانية والثلاثين للجنة  واقرةح. الأعضاء الدول بعض بها قدمتها التي
نشاء طريق عن يتم أأن يمكن يوالذ ،خطأأ  الوفد،  وأأعاد. سريةال  غير التقليدية المعارف مع المخزنة البيانات قواعد واس تخدام اإ
لى جنبا  المشرةكة التوصية" المعنونة الوثيقة تقديم ،الأمريكية المتحدة والوليات كوريا وجمهورية كندا من كل وفود مع جنب اإ
 المرتبطة التقليدية والمعارف الوراثية للموارد الدفاعية لحمايةل البيانات قواعد اس تخدام بشأأن
 التي فاوضاتالم تيسرو  تكمل أأن يمكن التوصية هذه بشأأن المناقشاتبأأن  وأأفاد(. WIPO/GRTKF/IC/32/7")بها

لى تستند  .بناءة بروح للانخراطعن اس تعداده  أأعربو . النص اإ

 والثلاثين الحادية الدورة تقرير اعتماد: الأعمال جدول من 3 البند

 :الأعمال جدول من 3 البند بشأأن قرار

 الحادية الدورة تقرير مشروع الرئيس قدم .25
 للجنة والثلاثين

(WIPO/GRTKF/IC/31/10 Prov. 2 ) كي
 .ي عتمد، وتم اعتماده
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 من جدول الأعمال: اعتماد بعض المنظمات 4البند 

 :الأعمال جدول من 4 البند بشأأن قرار

 اعتماد على بالإجماع اللجنة توافق .26
 مرفق ي  المذكورة الثلاث المنظمات
 بصفة WIPO/GRTKF/IC/32/2 الوثيقة
 ةلثقافيا كينش يلا جمعية: وهي ،مخصص مراقب
 الأصلية بالمرأأة النهوض جمعية ،(ACSK) ةوالعلمي

 شعوبلل  العالمية الرابطة ،(ADFAC) لكونغوبا
 (.IWA) ةالأصلي

 (2016 نوفمبر 25-24) التقليدية والمعارف الفكرية بالملكية المعنية الندوة حول تقارير: الأعمال جدول من 5 البند

  .تقاريرهم لتقديم ندوةال  مقرري الرئيس ادع .27

 ي  الأخرى الدولية والمنظمات المتحدة الأمم مكتب لدى لسويسرا الدائمة البعثة مستشار ،فيلارد رينالد /الس يد وأأفاد .28
قليمية التجارب" 1 المس تديرة المائدة بشأأن جنيف،  للحماية القابلة التقليدية المعارف تحديدب  الصلة ذات والمجتمعية والوطنية الإ

 :أأدناهوارد  هو كما ،"الدولي المس توى على

قليمية التجارب 1 المس تديرة المائدة"تناولت   التقليدية المعارف تحديدب  الصلة ذات والمجتمعية والوطنية الإ
 ي  الغربية الهند جزر امعةب الحقوق كلية من غال لو بي شاروند/  المائدة وأأدار. الدولي الصعيد على للحماية
 .وتوباغو ترينيداد

 الملكية لمكتب التنفيذي المدير بيلامي، ليليكلير/ الس يدة المس تديرة، المائدة اجتماع ي  المتحدثين أأول وأأكدت
 ارتباطا رتبطت التقليدية المعارف لأن التقليدية، المعارف لحماية شامل نهج اتباع أأهمية على ،جامايكا ي  الفكرية
 المعارف تحويلبلادها ترغب ي   ةحكومبأأن  وأأفادت. التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال الوراثية لمواردبا وثيقا

لى والأغذية لأدويةبا الخاصة التقليدية  الأزرق الجبل قهوة من بدءا عديدة، أأمثلة وذكرت. اقتصادية صناعة اإ
 قوانينتوجد  ل الآن حتى أأنه على وشددت. يزرانللخ المعمارية والهندسة الطبية للأغراض المس تخدم القنبو 

لى أأشارت كما. القائمة القوانين تحديث اإلى تهدف الحكومة فاإن وبالتالي والعمليات، المنتجات هذه تنظم محددة  اإ
 توصف التي ،الأصلية الماساي قبائل موس يقى رقمنة حول وندلند وند /الس يد كتبه الويبو مجلة ي  شرن   مقال
 .التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال التقليدية المعارف اس تخدام مجال ي  الناش ئة القضايا بعض

العامة  الرؤية بيرو ي  الوطنية البيولوجية القرصنة مكافحة لجنة رئيس ليد،فاليدو  أأندريس /الس يد وأأوضح
نديزل لى وأأشار. التقليدية بالمعارف يتعلق فيما والأمازون لأ  ي  التقليدية المعارف من أأنواع ثلاثة هناك أأن اإ

لى وأأشار(. saberes) رفاوالمع ،(secretos) والأسرار ،(senas) علاماتال وهي بيرو،  القانون اإ
 بالموارد المتعلقة المحلية والمجتمعات الأصلية للشعوب التقليدية للمعارف الحماية وفر الذي ،27811 رقم

 سريال  السجلو  العام السجل: السجلات من أأنواع ثلاثة أأسس 27811 رقم القانونأأن  كما. البيولوجية
لى وأأشار. الآن حتى قيد 3814 تسجيل وتم(. نفسها المحلية المجتمعاتبها  تحتفظ التي) المحلية السجلاتو   أأن اإ

لى اجةبح ليست التقليدية المعارف  وفري لم 27811 رقم القانون أأن على وشدد. محمية تكونل  مسجلة تكون أأن اإ
 التصال وسائل خلال من ةالأصلي شعوبال  غير شخاصلأ  أأتيحت التقليدية للمعارف الاقتصادية الحقوق
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 نطاق على معروفة أأصبحت التي البيولوجية بالموارد المرتبطة التقليدية لمعارفل أأو المنشورات مثل الجاهيري
 .1982 قبل المحلية المجتمعات خارج واسع

 لمعارفل العريض الجسم ي  ساهم الذي لبلاده التاريخي الس ياق لنكا سري من بيريرا أأفانتيد/  تواس تعرض
مدادات المعمارية والهندسة والزراعة ةالأصلي الشعوب طب ذلك ي  بما البلاد، ي  التقليدية  والأمن المياه واإ
 ياه شف  معظمها ينتقلو  الأجيال بين منقولةبأأنها معارف  توافاد. المنازعات وتسوية الغذائية العادات/ الغذائي
ما تنتشرو  المجتمعات لدىالحفاظ عليها  ويتم  ومع. المحلية المجتمعات ي  واسع نطاق على أأو ضيقنطاق  على اإ

 يمكن التحديات، بعض من الرغم علىو . التقليدية للمعارف الكافية الحماية الحالي القانوني الإطاريوفر  لم ذلك،
لى النظر  وتحديد التقليدية المعارف بشأأن الوطنية الس ياسة على الأخيرة اللمسات لوضع الجارية الجهود اإ
عداد التقليدية المعارف وتوثيق يجابية خطواتعلى أأنها  ،قانون مشروع واإ  هذه مثل اتباع أأهمية على توأأكد. اإ

 .واسعو  ضيق نطاق على نتشرةالم  المعارف متباينة بطريقة يغطي مرحلي نهجل الس ياسة

 أأن قيرغيزس تان مهوريةب  والابتكار الفكرية لملكيةل  الحكومية الدائرة من كارميش يفا امدين/ الس يدة وذكرت
 لذلك،و. الاقتصادية لمصالحل هدفا متزايد نحو على أأصبحت بها المرتبطة الوراثية والموارد التقليدية المعارف
 علىينطبق القانون  ولم". التقليدية المعارف حماية" قانون 2007 عام ي  قيرغيزس تان جمهورية اعتمدت

 ي  عمليا طبقن ت " التي التقليدية لمعارفا المحمية التقليدية المعارف نطاق ويغطي. اليدوية والحرف فولكلورال
يجابية نتيجة هناكو  البشري النشاط من معين مجال  مسجلةالتقليدية  المعارف تكون أأن يمكنو ". تطبيقها ي  اإ
 براءات تسجيلب  سمحي   يكن لمو. زمنية لحدود التسجيليخضع  لو. الجاعات أأو الأفراد قبل من ومحمية

 بها تحتفظ التقليدية للمعارف بيانات قاعدة هناكو . التقليدية المعارف من يدس تف ت  التي ش ياءللأ  الاخرةاع
 ي  اوسجله ومصادرها التقليدية المعارف برقمنة كتبالم  قام كما. براءاتال طلبات ي  نظرت  لتيا الحكومية الدائرة
قدت حول بناء  تلك مثل العمل، ورش عن تحدثت كما. البيانات قاعدة  ،يةالبدو  والألعاب بناء الخيامالتي ع 
دخالهاالمعارف التقليدية  بتوثيق سمحالذي  الامر  .البيانات قاعدة ي  واإ

 بينها من التحديات من العديد عن كينيا، ي  الماساي مجلس عضو مولينكي، لوسي /الس يدة دثتوتح
 المعارفبأأن  أأفادتو  ،بو الشع تقاليدمن  غيرت التيو  الرقمي العالم صاحبت التي الجديدة التكنولوجيات

 المعارف وتوثيق الدولية القانونية الصكوك تعتبر لذلك،و. مختلفة لأس باب الزوال اإلى طريقها ي  التقليدية
لى وأأشارت. حاسمة أأمور التقليدية  المجتمعات بحقأأقرت  تيال ناغويا، وبروتوكول البيولوجي التنوع اتفاقية اإ
عطاء على المحلية  وحثت"(. MAT)" تبادليا عليها المتفق والشروط"( PIC)" علم عن المس بقة الموافقة اإ
 المناقشات من المس تويات جميع على المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب ودعم اإشراك على الأعضاء الدول
 .القرار وصنع

 التقليدية المعارف" بنطاق يتعلق فيما مشرةكة قواسم عدة غال، لو شاروند/  المس تديرة المائدةمشرف  وحدد
لى الجيع شارأأ ( 1: )حدثينالمت جميعقدمها  التي العروض بين من" للحماية القابلة  المعارف من تلفةالمخ  فئاتال  اإ

 بين من المعمارية، والهندسة والطب بالزراعة المتعلقة التقليدية المعارف تحديد أأهمية عن الجيع وتحدث التقليدية
ذا ما حول أأس ئلة هناك توظل. واسعا اموضوعموضوع المعارف التقليدية  يعتبر لذلك - أأخرى أأمور  كانت اإ
لى وما البدوية والألعاب النفس عن الدفاع فنون تنتهيي تحديدا حماية  أأينو  التقليدية المعارفضمن  تقع ذلك، اإ

 التقليدية، المعارف حماية سهلت التي المؤسسات على الحفاظ أأهمية على الجيع أأكد( 2). التقليدية المعارف
لى يعالج  شارأأ ( 3. )العرفية وأأ  الحديثة المؤسسات سواء  وتطوير الس ياسات تطوير من تلفةالمخ  راحلالم اإ
 .يتم ذلك وكيفحمايته  يتم ما كمتح س ياسات هناك كانت المناطق، بعض ي و: والتوثيق التنظيم
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 :الثمانية التالية نقاطاخرى ال  أأمور جملةمن  واوناقش أأس ئلة ندوةال  ي  نوالمشارك طرح العروض، تقديم وبعد

  ".سريةال " التقليدية المعارف ونطاق معنى .1

لى تدرجالم  نهجال س ياق ي  التقليدية المعارف أأصحاب دعوة .2 خضاع  اإ  التقليدية المعارفعدم اإ
قرار  بل سلفا، محددة بمقاييس وحدالم للتوثيق  ددةالمح لتزاماتالاو العرفية للقوانين والامتثالاإ

 .المعارف التقليدية أأصحاب قبل من محدد هو كما التقليدية المعارف من تلفةالمخ  شكالالأ  نقلل 

خلطها  تم أأو معين لمجتمع محددة تكن لم التقليدية المعارف بعض أأنتسوية الخلاف بشأأن  وسائل .3
 هذه تشمل أأن المثال، سبيل على يمكن،و . المختلفة التقليدية المعارف أأنظمة من عناصر مع

قليمية الحماية الوسائل  .الحدود عبر التعاون أأو الإ

 .المحلية الإدارة ودور" المختصة الوطنية هةالج " تعريف .4

ل يروا أأن  ،الأحيان بعض ي و ،التقليدية هممعارف  توثيق عن التقليدية المعارف أأصحاب عزوف .5
 .لتوثيقل  قيمةهناك 

طار  ي  تطويرها تم التي طريقةال .6  من ختلاسالا حالت تحديدل  27811 رقم بيرو قانوناإ
 بيانات وقاعدة التقليدية للمعارف عامة بيانات قاعدة وهي بيانات قواعد ثلاثة دمج خلال
 .بيرو ي  الوراثية لمواردا بيانات وقاعدة الاخرةاع براءات

 الأصلية الشعوب بها تحتفظ التيالتقليدية  المعارف" 1" وهما التفكير، طرق من اثنين دمج .7
 للأمة ثقاي  رةاثك علنتأ   التي التقليدية المعارف" 2" و الشعوبتعزو لتلك  والتي
 .الإنسانية أأو

 تفادي س ياق ي  ذلك فهمي  البعض لأن" التقليدية المعارف حماية" ـب المقصود هو ما توضيح .8
 غير وصول أأعمال من عمل أأي يفهمه على أأنه الآخر والبعض التقليدية، المعارف انقراض
 .علم عن مس بقة موافقة دون الوصولعمل من أأعمال  أأي أأو التقليدية المعارف أأصحاب

لى ما يلي المتحدثون أأشار المس تديرة، المائدة لمناقشات مملخصاته ي و  :اإ

 .المعلنة الخبرات بين القوية المشرةكة القواسم •

 .التقليدية لمعارفل واسعال نطاقال  •

نشاء أأن •  .خيارا يمثل وطنية بيانات قواعد اإ

 .بحثهاو  وطنيةال بياناتال  قواعد ربط يمكن بحيث دولي نهج/  دولية وثيقة وجود أأهمية •

لى اونقله التقليدية المعارف حماية واجب كان •  مذكورة، أأخرى نقطة بمثابة القادمة الأجيال اإ
يعد  لم المناطق بعض ي  وأأنه عددا أأقل واأأصبح التقليدية المعارف أأصحاب أأن حقيقة عن فضلا
 .تقليدية معارف أأصحاب هناك

 من بدل( الحكومية الدولية اللجنة ي ) الدولي المجتمع توحد التي القضايا تلك على لرةكيزا أأهمية •
 ".الخلافات على الرةكيز

 المتحدة الأمم مكتب لدى الشعبية الديمقراطية الجزائر لجهورية الدائمة لبعثةبا أأول سكرتير ،أأليك فيصل /الس يد وقدم .29
المرتبطة  التجارب حول نظرال  وجهات" 2 المس تديرة المائدةبشأأن  تقريرا سويسرا، ي  الأخرى الدولية والمنظمات جنيف ي 
 :التالي النحو على "تقييداتوال  والاس تثناءات الحماية نطاق - التقليدية المعارف لحماية" تدرجالم  النهج'
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لى  مشيرا المس تديرة المائدة اجتماع افتتحو  ،الدورة كراوس، دانيال /البروفيسور شرف،الم  افتتج"  نهجال أأناإ
 التقليدية المعارف أأنواع كل تكون أأن يمكن ل هأأنمفادها  التي حقيقةلل  اس تجاب قد الحماية لنطاق تدرجالم 

 أأو أأنواع نحتم   تدرج،الم  نهجال خلال ومن. الدولي المس توى لىع لس يما ،ةالطريق نفسب  بالضرورة محمية
 بها يحتفظ التي الرقابة ومس توى لموضوعا وخصائص لطبيعة تبعا تدابير،ال  أأو قوقالح من مختلفة مس تويات
والتي  يةسر وال  ةالمقدس المعارف بين الاختلافات لمعالجة الفرصة المتدرج نهجال ووفر. نشرال  ةودرج المس تفيدين

 .وواسع ضيق نطاق على تنتشر

 التشريع ي  الأخيرة التطورات عن عامة لمحة ،متحدث أأول بوسانو، توري ل دي سوليداد/ الس يدة وقدمت
كوادور لدى دارة بشأأن اإ  من فئات أأربع وحددت. الثقاي  للتنوع ديدةالج س ياساتال و  التقليدية المعارف اإ

 كل ضيق،نطاق  على ةنتشر الم و  واسع نطاق على نتشرةوالم  سريةوال  قدسةالم المعارف وهي التقليدية المعارف
 تضمنت التقليدية المعارف حماية تدابير أأن بوسانو توري ل دي /الس يدة وحددت. الحماية من معين نطاق مع

 .الكشف عدم مبدأأ  أأساس على التقليدية المعارف وتسجيل عقود

ذا ماقضية  أأوغومانم ش يدي /الس يد الثاني، المتحدث وأأثار على  يسر  أأو مقدس ما شيءنشر  يمكن كان اإ
( Kente) كنتي تصاميمو  أأقمشة ذلك ي  بما ،اختصاصات عدة من أأمثلة باس تخدامو. واسع أأو ضيقنطاق 
 أأن وأأكد كندا، من( Cowichan) شاني كو  سرةاتو  نيجيريا من (Adire) أأداير وتصاميم وأأقمشة غانا، من

لى التقليدية المعارف تصنيف  المنتجات أأن أأوغومانم/ الس يد وأأوضح. دائم بشكل اواضح كني لم مس تويات اإ
 متفاوتة لدرجات محلا تكون أأن أأيضا ويمكن والروحية الثقافية المطالبات من مختلفة درجات تجسد أأن يمكن
 اإشكالية علاقة دائماللمعارف التقليدية  وكان. فنيال عملال ي  للنظر مختلفة طبقات هناك بالتاليو. نشرال  من
توضيح  لغرض ولكن التقليدية، المعارف لحماية اوعملي امبتكر  انهج تدرجالم  نهجال ويعد. الفكرية الملكية مع

 المحددة شخصيةال  على رحليالم نهجال يركز أأن يجب التقليدية، المعارف شكاللأ  والحالية التاريخية الحقائق
 .عالميال نهجال مقابل التقليدية المعارف أأشكال من شكلل  ددالمح س ياقال و 

لى بيلر أأيو ريزانغ ميراندا /الس يدة الثالث، المتحدث وأأشارت  اندونيس يا منظور ي  فئات خمس هناك أأن اإ
والمعارف  ،المقدسة التقليدية والمعارف ،ةوالمقدس ةالسري التقليدية المعارفوهي  ،المتدرج النهج بشأأن

 نتشرةالم  التقليدية والمعارفبها بشكل وثيق،  المحتفظ التقليدية المعارف /ضيقنطاق  على المنتشرة التقليدية
 لحماية المتاحة القانونية الوسائل عن عامة لمحة وقدمت. للجمهور تاحةالم  التقليدية والمعارف ،واسع نطاق على

ندونيس يا، ي  التقليدية المعارف  والموارد التقليدية المعارف لحماية الصلة ذات واللوائح القوانين توأأبرز اإ
 ضمن تقع التي التقليدية المعارف نواعلأ  محددة أأمثلةبتقديم  بيلر أأيو ريزانغ/ الس يدة تمتت خ او . الوراثية

 تينجارا نوسا ي ( Wulla Poddu Ritual Tarung) الأجداد قرية ي  مختلفة مس تويات
 .ندونيس ياباإ  الشرقية

آن/ الس يدة وناقشت  خطط ي  التقليدية المعارف س تخدمت  حيث الوضع الرابع، المتحدث شيزكيلي، ماري أ
 للشؤون الأمريكي المكتب قبل من الخطط هذه بعض تمويل تمأأنه بما أأنه  وذكرت. المناخ تغير مع التكيف

نه ،ديةالهن لى الوصول شخص لأي يمكن فاإ طار ي  المعلومات اإ  وبالتالي. المعلومات قانونل الأميركية الحرية اإ
 وأأشارت. عنها الكشف يتم أأن يمكن التقليدية، معارفهبم تهمساهمم  بمجرد أأنه علم على القبائلأأن تكون  يجب
لى  بعض واعتمدت للمعارف التقليدية. التوجيهية المبادئ عتمادبا حاليا تقوم تحاديةالا وكالتال بعض أأن اإ
 نهج القبائل كلبأأنه ليس لدى  وافادت. التقليدية معارفها لحماية القبلي لسالمج قرارات الأمريكية ديةالهن قبائلال 

 تحصل أأن ينبغي بأأنه مشرةك تفاهم هناكو . معا عملت المناطق بعض ولكن التقليدية المعارف بشأأن موحد
 ،المتدرج نهجال مناقشة س ياق ي المتحدثة،  وشددت. الحقوق أأقوى على السرية /قدسةالم التقليدية المعارف
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 الصحيح الفهم أأن وأأضافت. واسع نطاق على متاحة أأنها بسببلم تكن مقدسة  التقليدية المعارف أأن على
 .للغاية ممه التقليدية المعارف وس ياق لس تخدام

لى ،الأخير المتحدث ديساي، مانيشا/ الس يدة وأأشارت  البيولوجي الصيدلني والتطوير البحث عملية أأن اإ
 برنامج ختامو  بدء مرحلة بين ما عمليةال  ي  المشاركة الجهات من العديد هناك وأأن عديدة، س نوات اس تغرقت
 واحتياجات الحق أأصحاب احتياجات بين توازنا وفرت الفكرية للملكية الحالية الأشكالبأأن  وذكرت. البحوث
 /لس يدةا رأأتو . توازنالم  الإطار هذا ضمنالفكرية أأن يعملوا  الملكية مس تخدمي جميععلى  ويتعين ككل، المجتمع

 اليةالح لأشكالل بالنس بة الحال هو كماو . مماثلا توازنا تعكس ل التقليدية المعارف حماية مقرةحاتأأن  ديساي
 فيما متوازنا التقليدية للمعارف الفكرية الملكية أأشكال من جديد شكل أأي ونيك أأن يجب الفكرية، للملكية
 هذا مثل أأن وذكرت. لجهورا خطارواإ  الحق على واضحا دليلا يقدم أأن ويجب الحماية، ومدة بنطاق يتعلق
لى يؤدي قد التوازن  .المحتملين والمس تخدمين الحقوق أأصحاب من لكل القانوني اليقينتوفر  اإ

 المثال، سبيل علىف. س توياتالم  بين المحتملة التداخلات اس تكشاف تم العروض، أأعقبت التي المناقشات ي و
 واسع نطاق على نتشرةالم  التقليدية المعارف ي  ةالسري /ةالمقدساس تكشاف اماكن تجسد المعارف التقليدية  تم
 اليقين عدم عن فضلا ضيق، أأو واسع نطاق على منتشر هو ما س تقرر التي الجهة عن وتساءلت. ضيق أأو

 ،العرفية لبروتوكولتبا وثيق اهتمام ايلاء ينبغي هأأن المشاركين بعض وأأكد. المفاهيم تلك من نبعي  الذي القانوني
 " .التقليدية المعارف لأصحاب المتدرج النهج هذا وراء من القصدتوضيح  يتم أأن المهم منو 

 تقريرا ،(WTO) العالمية التجارة منظمة لدى تايلند لبعثة الدائم الممثل نائبو وزير ،بيرناندا أأوزانا /الس يدة وقدمت .30
 على" المس تفادة والدروس الأمثلة: التقليدية المعارف لحماية العري  والقانون التكميلية التدابير" 3 المس تديرة المائدة اجتماع عن

 :التالي النحو

 قواعد ذلك ي  بما ،"تكميليةال  تدابيرال " مختلف ناقشتو ،المس تديرة المائدة بيركبيك دير كارولين/ د تأأدار "
 حماية ي " الحقوق على قائمال" نهجال لدعم العري  القانون عن فضلا والمدنية الجنائية ياراتالخ و  البيانات
 .وليالد صكالو  العري  القانون بين العلاقة مناقشة جرت كما. التقليدية المعارف

من  كل خلال من المس تويات مختلف على التقليدية المعارف حماية ي  الهند تجربةب  جاويد غزالة/ د توشارك
 نحو رائدة مبادرةبمثابة  تعد"( TKDL)" الرقمية رفالمعل الرقمية كتبةالم  بأأن وأأفاد. والإدارية التشريعية التدابير

بأأن  توذكر . لبراءاتل الدولية كاتبالم قبل من س بقةالم  الأدبيات بحوث ي  تس تخدموا   فاعية،الد ايةالحم
 الرقمية للمعارف الرقمية المكتبة نطاق توس يع اإلى تهدف للهند الحالية الفكرية الملكية قوقلح الوطنية س ياسةال 
مكانية اس تكشافالذي يتم فيه  الوقت ي   كان ذلك، على وعلاوة. والتطوير لبحثا غراضلأ  ااس تخدامه اإ

 هاما تكميليا تدبيرا البيانات قواعد وتعد. اتوالمجتمع المناطق مس توى على التقليدية لمعارفل توثيق هناك
 وليالد قانونيال صكال ويعتبر. التقليدية المعارف من تلفةالمخ  لأشكالل الشاملة الحماية توفير ي  قيود ابه ولكن
 .أأقوى حماية لتوفير اأأساس ي اشرط بالتالي

 واليابان كندا ترعاها التي المشرةكة التوصيات من ينتاثن  ان جونسون لشلي ديبورا/الس يدة وأأشارت
: الأمانة مذكرة) المتحدة والوليات كوريا وجمهورية
 اراتخي تحديد على تساعد( WIPO/GRTKF/IC/32/7وWIPO/GRTKF/IC/32/6 الوثيقتين
والتأأكيد على  الجدة اإلى خرةاعالا فتقري  عندماخطأأ  عن الاخرةاع براءات منح لمنع المشرةكة الأهداف لتحقيق
 هناك الدولي، الصعيد علىو . التقليدية المعارف ومقدمي المس تخدمين بينعلى المنافع وتقاسمها  الحصول ترتيبات
لى التوصل ي  صعوبة  القائمة الفكرية الملكية حقوق رةميح الذي قوقالح على القائم النهج بشأأن الآراء ي  توافق اإ
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 ماو . للجمهور المتاحة المعرفة واس تخدام نشر من والمزيد العام لكلما صونو  الفكرية لملكيةل  الحالي نظامال و 
 الحماية تدابير بشأأن حاليا اتخاذها الآخرين المصلحة أأصحابو  الأعضاء للدول يمكن خطوات هو تحقيقه يمكن

 التقليدية والمعارف الوراثية الموارد على تنطوي التي طلباتل با الخاصة البراءات فحص جودة لتحسين الدفاعية
دارة بها المرتبطة على  الحصول اتفاقيات خلال من اللاحقة الفكرية الملكية أأو/ و البحث/ أأو و الوصول واإ
لى وأأشارت. وتقاسمها المنافع  تكميليةال  تدابيرلل  س يكون تين،المشرةك  تينالتوصي  اعتماد خلال من أأنه اإ
 .دولية أأهمية

 التي" 2010 عامل كينيا ي  التنمية أأجندة" دراسة خلال من حديثها كاهوريا بونياسي كاثرين /الس يدة بدأأتو 
 المجتمعاتو  لأصليةا الشعوبو  والتطوير البحث مؤسساتو  الحكومية المؤسسات بين التعاون ضرورةب أأقرت
. المس تدامة التنمية تحقيق فائدةل المديرين الوراثية والموارد التقليدية المعارف مديريو  القرار وصناع المحلية

نشاء المقاطعات حكومات جميععلى  تعيني بأأنه  وأأفادت  بالمعارف المتعلقة المعلومات يتضمن سجل صونو  اإ
 عملية أأثناء اتالمقاطع اتحكوم قبل من وتوثيقها جمعها تم التي التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال التقليدية
 الحكومة مع تتعاون أأن الصلة ذات المؤسسات من وغيرها المقاطعات حكوماتعلى  ويتعين. التسجيل
نشاء ي  الوطنية  مس تودع" باسم والمعروف كينيا، ي  المؤلف حق مجلس لدى خاص مس تودع صونو  اإ
 الفكرية الملكية قضايا شأأنب  الوعي رفع ضرورة على بالتشديد واختتمت(. TKDR" )الرقمية التقليدية المعارف
آلية القدرات وتعزيز المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوبو  الوطنية داراتالإ  بين الثقة سورج  وبناء  .التنفيذ وأ

 شعوب أأربعة يضم ضخم ثقاي  تنوع لديها غواتيمال أأن هيرنانديز غارس يا ليتيس يا س يلفيا /الس يدة وأأشارت
لى جانب  نسمة مليون 17عن  يزيد اإجماليسكان  بعدد ،وادينو الزنكاو  الغاريفوناو  اياالم شعوب وهي مختلفة اإ
 الفكرية الملكية اسرةاتيجية على التقليدية المعارف لحماية تكميليةال  تدابيرال  واستندت. ثريةال المايا حضارة
 التعبير لأأشكاو  الوراثية والموارد التقليدية المعارف صونو  وحماية دعمهدفها الثالث هو  كان التي الوطنية
لى  بالإضافة التقليدي، الثقاي   الاقرار جرى مؤخرا هبأأن ذكرتو . الصلة ذات الأخرى الوطنية الس ياساتاإ

 ي  درجوأ   الصحة، وزارة قبل منالطبيعيين  المعالجين أأو المعالجينو  ينالروحي المايا أأدلة به يقوم الذي لعملبا
 القيام تم ذلك، على وعلاوة. المحلية للمجتمعات المساعدة تقديمبغرض  الريفية المناطق ي  الصحية المراكز عمل
 AK) جمعية مثل الأصلية الشعوب جمعيات قبل من طوعيةال سلوكال  مدونات بشأأن هام بعمل

Tenamit)، بالزراعة المتعلقة والجوانب والصحة التعليم حول. 

 المعارف حماية على المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب قدرة على كروز ل دي رودريغو /الس يد ركزو 
 شعوب ثلاثةل  التقليدية لممارساتل اوصف قدمو . المكتوبة غير العرفية والممارسات القوانين خلال من التقليدية

 هناك الثقافات هذه ي بأأنه  وافاد. كوادورباإ  الأمازون منطقة ي  ساراياكووكيشوا  وتساش يلا كوفان/ أآي وهي
 المعارف أأن على الوطني القانوني الإطار ونص. العري  القانون ينظمها القرار واتخاذ للحوكمة راسخة بنى

لى نتميت  التقليدية أأن  يجبو  تقادم،بال  تسقط ل حقوق الحقوق هذه تكون أأن وينبغي الأصلية، الشعوب اإ
قبل  من التقليدية المعارف ي  الجاعية الحقوق دعم وتم. الصدد هذا ي  حاسما دورا المصير تقريريلعب حق 

علان آلياتالنص على توفير  تمو ،"(UNDRIP)" الأصلية الشعوب حقوق بشأأن المتحدة الأمم اإ  ي  ايتهالحم أ
طار  لى وأأشار. ناغويا وبروتوكول البيولوجي التنوع اتفاقيةاإ آلياتها لديها المحلية المجتمعات من العظمى الغالبية أأن اإ  أ
آخر اإلى جيل منالمعارف  تلك لنقل الخاصة لى تستند التي تكميلية تدابيرال  وتعد. أ  وس يلة العري  القانون اإ
 العرفية القواعد هذه فائدةب الدولية الحكومية اللجنة قرت أأن يجبو . معرفةلل نقلال  هذا مثل لضمان جدا فعالة

 .التقليدية المعارف أأنظمة صونو  اس تمرار لتمكين داعما كوني أأن دولي صكل يمكن كيف ي  والنظر
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لى الحاجة: بينها من قضايا عدةاس تكشاف  على ذلك تلت التي المناقشة وعملت  وقدرة الثقة جسور بناء اإ
لىو  ،المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب  دولة بكلخصوصيته  من الرغم على - العري  لقانونل يمكن مدى أأي اإ

 التي الاخرةاع براءات معارضةي   المحلية المجتمعات دعم يمكن كيفو  ،الدولية الحماية نظام تصميم ي  ساعدي  أأن -
 تكون أأن يمكن المحلية اتلمجتمعبا الخاصة البيانات قواعد وأأن ،التقليدية المعارف ي  حقوقهم انتهكت أأنها زعمي  

 حقوق أأهمية مناقشةتمت  كما. معالجة اإلى تحتاجضخمة  ةتكنولوجي فجوةو  قدرة وجود من بالرغم الحل من جزءا
 ".الجغرافية والمؤشرات المحلية اتمجتمعلل  التجارية والعلامات ضياالأر 

سكوبار، بيلار الس يدة وقدمت .31  الدولية والمنظمات المتحدة الأمم مكتب لدى للمكس يك الدائمة البعثة مستشار اإ
 العقوبات: خرىالأ  قضاياال بشأأن التجاربو  حول نظرال  وجهات" 4 المس تديرة المائدةحول  تقريرا جنيف، ي  الأخرى

دارةو  والتعويضات،  لجةالمعاو  الأخرى، الدولية التفاقات مع العلاقةو  الانتقالية، والتدابير الإجراءاتو  الحماية، مدةو  الحقوق، اإ
 :التالي النحو على" للحدود العابر والتعاون الوطنية

 القضايا بشأأن والتجارب حول النظر وجهات" أأوما، ماريس يلاالتي أأدارتها د/  ،4 المس تديرة المائدة ناقشت"
دارة والتعويضات، العقوبات: الأخرى  مع والعلاقة الانتقالية، والتدابير والإجراءات الحماية، ومدة الحقوق، واإ
 ." للحدود العابر والتعاون الوطنية والمعالجة الأخرى، الدولية التفاقات

ليها شارأأ  التي الرئيس ية الموضوعات شملتو   :يلي ما نوالمشارك اإ

آنا /الس يدة تحدثت  التقليدية المعارف بحماية متعلق صك أأي بين كونت أأن ينبغي التي العلاقة عن فوبال أ
لى وأأشارت. الصلة ذات الأخرى الدولية والصكوك نه ،عليها متفق معاهدة وجود حالة ي  أأنه اإ  أأن يجب افاإ
 عادة المعاهدات أأن وأأضافت. منه 30 المادة لس يما ،1969 لعام المعاهدات قانون بشأأن فيينا اتفاقية مع تتماشى

 المبادئ أأو القواعد من مجموعة وضع ي  النظر يمكن ذلك، من بدلو . الوطنية المعاملة مبدأأ  اإلى ستندت  ما
 .الوطني المس توى على الأعضاء الدول قبل من اس تخدامها يمكن ممكنة تفسير قواعد ي  أأو الإرشادية التوجيهية

نشاء منذ أأنه/ فوبال الس يدة وذكرت  المتعلقة الدولية التفاقيات من عدد عتمدا   الدولية، الحكومية اللجنة اإ
علان  مثل التقليدية، بالمعارف وبروتوكول ناغويا واتفاقيتي  الأصلية الشعوب حقوق بشأأن المتحدة الأمماإ

عاقة لتجنباليونسكو اللتين تتضمنان أأحكاما  لغاء أأو اإ التقنين ينبغي أأن يكون  أأن على وشددت. الحقوق اإ
ذا اس تحال التفاق على القضايا الرئيس ية وللاس تفادة من الصكوك الموجودة،  على مس توى الجاعة عامة. واإ

نشاء قواعد بيانات وقوائم وفهارس لتحسين الشفافية ي  هذا المجال على الصعيد الوطني. وي   ينبغي النظر ي  اإ
لى الجرد على منص بشأأن تراث فنلندا الثقاي  غير  2016ة "ويكي" الذي ن شر ي  فبراير هذا الصدد، أأشارت اإ

لى وأأشارت. الملموس وشاركت فيه جميع الجاعات  المحلية بما فيها شعب صامي ي  فنلندا  تؤخذ أأن يمكن هأأن اإ
 .لدولةبا المتعلقة التقليدية لمعارفل فيه مرغوب غير الكشف منع كيفيةل  كمثال ويكي

عداد مراعاة مع القضايا من عدد عن غال لو بي شارون/ د تحدثو   التقليدية المعارف لحماية القانوني الإطار اإ
لى وأأشار .الكاريبي بمنطقة التقليدي الثقاي  التعبير واشكال  المدنية العقوبات تشمل أأن يمكن عقوباتال أأن اإ
 .الفاعلة الجهات مختلف بين المعارف تنوع عكسي بما ،العلنية والاعتذارات الإدارية العقوباتوأأيضا  والجنائية

لى المس تفيدين وأأشار دارة ي  الخيار يهملد يكونيجب أأن  هأأن اإ  الجهة خلال من أأو مباشرة لحقوقهم ةممارس أأو اإ
 تسجيللل  ويمكن. س بقالم  لتسجيلل  الخضوع أأو معينة لمعايير الامتثال خلال من الحماية توفير يمكنو . المعينة
دارة سهلي  أأن  لولالحو  الرجعي الأثر تستبعد أأو تسمح أأن نتقاليةالا تدابيرلل  ويمكن. والشفافية الحقوق اإ
 .الوقت من محددة فرةة بعد المشروع غير س تخدامالا تأأسيسل  وس يطة،ال
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طار بين العلاقة تحديد ي  التبعية عدمو ( ذلك أأمكن حيثما) والتوافق والتكامل المتبادل الدعم سودي  أأن بيجو   اإ
 انطلاق نقطة الوطنية المعاملة اعتبار يمكن هأأن من الرغم علىو . الأخرى الدولية والتفاقاتطبيعته  بحكم ايةالحم

ل جيدة،  لقانونبا الاعرةافالوقت نفسه  ي  يجب كما بالمثل، والمعاملة المتبادل لعرةافبا اس تكمالها يجبأأنه  اإ
 عبر التقليدية المعارف أأصحاب ايجاد يمكن وحيث. وطنية اختصاصات ي  أأخرى أأماكن ي  به المعمول العري 
نه الوطنية، الحدود  .الحدود عبر تعاون هناك يكون أأن المهم من فاإ

لى  جانبهامن  فاكدويبوكا تيميمة/ الس يدة أأشارتو   وأأشكال التقليدية المعارف بشأأن 2016 عام قانون مشروعاإ
عداده يجري الذي التقليدي الثقاي  التعبير دارة يتعلق وفيما. الويبو من بدعم فيجي ي  اإ لى أأشارت قوق،الح باإ  اإ

 المعارف أأصحاب مشاركة شكل( 1: )هي قضايا ثلاث ي  تنظر أأن الدولية الحكومية اللجنة على يتعين هأأن
ذا ما( 2) ،مختصةجهة  تأأسيس ي  التقليدية لزامي هةالج  هذه تأأسيس كان اإ ذا ما( 3)من عدمه،  ااإ  ينبغي كان اإ

 قي قانونال مشروع أأن ذكرت الانتقالية، بالتدابير يتعلق وفيما. الصدد هذا ي  وطنية مرونة هناك تكون أأن
 التي التقليدية بالمعارف يتعلق فيما صعوبات يخلق قد بأأنه أأقر لكنه ،عامة كقاعدة رجعيال الأثر شمل فيجي

لى وأأشارت. نية بحسن تس تخدما  .الآراء بتوافق مؤقت انتقالي حليمكن التفاق على  هأأن اإ

آن /الس يدة تحدثت ذلك، بعدو  لى ةمشير  ،شيزش يلي ماري أ  التوازن: وهي نافاجو هوية حول جوانب ثلاثة اإ
لهام صدركم العناصر هذه لس تخدام الدولية الحكومية اللجنة ودعت. السلام ومحاكم والانسجام . لعملها اإ
 وهوبي نافاجو شعوب وجهاتها التي الصعوبات على مثال قدمتو  الحدود، عبر التعاون ضرورة على وشددت

 .بالمزاد تالاحتفال أأقنعةبيع  حالت ي  احقوقه تأأكيد ي 

 كجزء قانوني، صك أأي تنفيذ دعم ي  التعليمية والأنشطة القدرات بناءتفضيلها ل  شيزش يليعن /الس يدة أأعربتو 
 لنعدام نظرا البيانات قواعد أأهمية حول هاشكوك  عن أأعربت نافاجو،من  وكمواطنة. الانتقالية التدابير من
لى بالإشارة حديثها ختمتاو . الأخرى طرافالأ و  التقليدية المعارف أأصحاب بين الثقة  المس بقة الموافقة س ياسة اإ
 الأصليين الأشخاص بين الثقة تعزيز أأجل من أأريزونا ولية حكام مجلس قبل من وضعها تم التي
 .الأصليين وغير

لى الحاجة المناقشة وأأبرزت لى لوصولل تسعى التي الأخرى الأطراف أأنعلى  التأأكيد اإ  التقليدية المعارف اإ
 مختلف بين التوازن تحقيقبغرض  ممواقفه بين للتوفيق اللازمة هودالج  بذل وينبغي. ذلك تحقيق كيفية تعرف
يجاد وبالتالي ،الأنظمة  ".المعنية الأطراف لجيع فائدة يذ كوني أأن شأأنه منصك  اإ

 أأي لطرح بابال  الرئيس فتحو . بالمعلومات غنيةال و  توازنةالم و  واضحةال تقاريرهم على المقررين الرئيس شكرو  .32
 .تعليقات / أأس ئلة

لى السودان وفد نحازوا .33  امتنانه عن وأأعرب. الأفريقية المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفدالذي أأدلى به  الافتتاحي البيان اإ
 حماية بشأأن المشاركين بين المس تفادة والدروس الخبرات تبادل اإلى تهدفو  للغاية مثمرةأأنها  رأأى التي المس تديرة والموائد للندوة
قليمية الوطنية المس تويات على التقليدية المعارف  .الأربعة المقررينبه  قام الذي العمل على وأأثنى. والدولية والإ

 .الندوة خلال دارت التي والمناقشات العروضعن  شاملةال و  يزةمالم تقاريرهم على ربعةالأ  المقررين نيجيريا وفد شكرو  .34
يجابا شرةكةالم  رؤىال تؤثر أأن ي  أأمله عن وأأعرب  .الدولية الحكومية اللجنة عمل على اإ
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 :الأعمال جدول من 5 البند بشأأن قرار

 يةه شف ال  تقاريرل با علما اللجنة أأحيطت .35
 فيلارد، رينالد /الس يد: المقررينمن  الواردة

 الأمم مكتب لدى لسويسرا الدائمة البعثة مستشار
 ،جنيف ي  الأخرى الدولية والمنظمات المتحدة

 الدائمة البعثة أأول سكرتير ،أأليك فيصل /الس يدو 
 لدى الشعبية الديمقراطية الجزائرية للجمهورية
 الدولية والمنظمات جنيف ي  المتحدة الأمم مكتب
 ،بيرانادا أأوزانا الس يدةو  ،سويسرا ي  الأخرى
 منظمة لدى تايلند لبعثة الدائم الممثل نائبو وزير
 ديل ماريا الس يدةو  ،(WTO) العالمية التجارة
سكوبار بيلار  الدائمة البعثة مستشار باوتيس تا، اإ

 والمنظمات المتحدة الأمم مكتب لدى للمكس يك
 .جنيف ي  الأخرى الدولية

 علما اللجنةأأحيطت  كما .36
 .WIPO/GRTKF/IC/32/INF/9 بالوثيقة

 المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب مشاركة: الأعمال جدول من 6 البند

لى وأأشار التبرعات، صندوق بشأأن تحديثا رئيسال قدم .37  ذهه حول ،ةالأصلي الشعوب عن نيابة ،بيما ممثل مداخلة اإ
بقائه الصندوق ي  والمساهمة داخليا للتشاور الوفود ودعا. استنفادهقد تم  الصندوقبأأن  وأأفاد. المسأألة . قدميه على واقفا لإ
 أأمله عن وأأعرب. الأصلية الشعوب مشاركة دعم بشأأن الدولية الحكومية اللجنة مصداقية قلبوينصب ي   جدا مهمأأنه  وذكر
لى وأأشار. للجنة والثلاثين والرابعة والثلاثين الثالثة الدورة ي  المشاركة لدعم اللازمة الأموال الأعضاء الدول تقدم أأن ي   اإ

 الدعم، على الحصول وطلبات التبرعات وضع عن معلومات تقدم التي ،WIPO/GRTKF/IC/32/INF/4 الوثيقة
 اللجنة تدعىس   لحق وقت ي أأنه  وأأفاد. الاستشاري لمجلسبا أأعضاء تعيين بشأأن WIPO/GRTKF/IC/32/3 والوثيقة
 كرئيس الرئيس،نائبي  أأحد تيني، السفير سعادة يعمل أأن الرئيس واقرةح. الإدارة مجلس أأعضاء لنتخاب الدولية الحكومية
 .WIPO/GRTKF/IC/32/INF/6 الوثيقة ي  المجلس مداولت نتائج عن تقرير س يقدمأأنه  ذكرو . الاستشاري للمجلس

 ،(PIMA) ممثل به أأدلى الذي الافتتاحي البيان البرازيل ي  الفكرية للملكيةلشعوب الأصلية اعهد م  ممثل توأأيد .38
لى الوفود انتباه ولفت. التبرعات صندوق ي  أأموال وجود عدم بشأأن ،ةالأصلي الشعوب عن نيابة  ومصداقية شرعية اإ

حراز لتعاونا نيةب  2001 عام منذ شاركتأأنها  ذكرتو . المس تقبل ي  المفاوضات  التي الملزمة، الدولية الصكوك حول تقدم واإ
 الأصلية لشعوببا الخاصة التقليدي الثقاي  التعبير وأأشكال الوراثية المواردو  التقليدية للمعارف الفعالة الحماية توفير شأأنها من

 المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوبولن تكون  ،حرجة لحظة لحظةال تعد ذلك، ومع. العالم أأنحاء جميع ي  المحلية والمجتمعات
ذا الدولية الحكومية للجنة القادمة الدورات ي  ةحاضر  ضافية أأموالا التبرعات صندوقيتلقى  لم اإ  الشعوب على س يكونو . اإ
 أأثر تقييم من تمكنت  ولن. المشاركة لمواصلة اللازمة الموارد تملك ل لأنها العملية، هذه عن تخليت  أأن المحلية والمجتمعات الأصلية
لى. المس تقبلي   التقليدية معارفها اس تخدام على الفكرية الملكية  المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب س تكون الحين، ذلك واإ
 صونها من تمكنت التي والعناصرالروحية  اطقوسه من المقدس الجانبو  اثقافاته جوهر تناولت  التي المناقشة ي  مراقب مجرد
 من للجنة يمكن التي يةكيف ال  عن وتساءلت. العام لكالم ي  ذلك كل وضع يتم وقد. نية بحسن اتبادلت التي رفاعالمو  سرا



WIPO/GRTKF/IC/32/11 
18 
 

لى توصلت  أأنخلالها   للمعارف ومتوازنة فعالة حماية يضمن أأن شأأنه من والذي الفكرية، الملكيةبشأأن  دولي صك حول اتفاق اإ
 المحلية والمجتمعات الأصلية شعوبلل  والفعالة الكاملة المشاركة دون التقليدي الثقاي  التعبير أأشكالو  الوراثية المواردو  التقليدية

 .احبهاوص هاالك وم وصانها أأنشأأها من كانت التي

: التالي الموضوعالثانية والثلاثية للجنة  الدورة ي  ةالأصلي لشعوببا المعني الفريق تناول[: الأمانة من ملاحظة] .39
 الأصلية الشعوب نظر وجهات: لدى اللجنة التقليدية المعارف حماية بشأأن وادالم عير امش ي  عالقةال/  المعلقة القضايا"

 وكان كينيا، ي  الماساي شعوب مجلس عضو مولينكي، لوسي/  الس يدة هي الرئيسي المتحدث توكان". المحلية والمجتمعات
نلاغو، كروز ل دي رودريغو/ الس يد: هما الآخرين اللجنة عضوي كوادور ي  كيامبي/ كيشوا شعوب عضو اإ / والس يد اإ
 /الس يدهو  اللجنة رئيس وكان. الأمريكية المتحدة الوليات ي  تولليب قبائل س ياسات ومحلل ممثل هارديسون، بريس تون
 وفقا العروض دمتوق  . الأمريكية المتحدة الوليات تولليب، قبائل ممثل ،فريبير  ريمون

 بعض وتمثلت. وردت كما المعارف التقليدية موقع على متوفرة وهي ،(WIPO/GRTKF/IC/32/INF/5) للبرنامج
 :يلي فيما للفريق البارزة حداثالأ 

 الأصلية الشعوبتريد  ول. الوطني المس توى على الأصلية الشعوب احتياجات فهم الأعضاء الدول على يتعين -
زالة يجبو . مهم أأمر شمولي نهج وجود ويعد. اقوقهبح الاعرةافو دورها احرةام سوى شيئا  حول الأقواس اإ
 .النص ي " الشعوب" لفظ

علان من 31 لمادةبا الوفود نذكر أأن المهم من -  .الأصلية الشعوب حقوق بشأأن المتحدة الأمم اإ

 .المنافع تقاسم وضمان التقليدية للمعارف الاقتصادية القيمة لضمان التدابير بعض وضع المهم من -

 .الوطنية والمعاملة الحدود عبر التعاون قضايا ي تنظر  أأن الدولية الحكومية اللجنةعلى  يتعين -

. الجاعية بالطبيعة المتعلقة التقليدية للمعارف الأساس ية الخصائص التقليدية المعارف تعريف يشمل أأن ينبغي -
 .التقليدية المعارف أأنواع جميع عليه تفاوضالم  الصكأأن يغطي  ويجب. زمنية قيود لأية ضعيخ أأن ينبغي لو

 الاقتصادية الحقوق من كل قوقالح تشمل أأن ويجب. الحماية بشأأن الحقوق على قائم نهج اإلى حاجة هناك -
 .المعنوية والحقوق

لى المودعة البياناتتستند  أأن يجب البيانات، قواعدب يتعلق فيما -  يجبو  الأصلية، الشعوب من مس بقة موافقة اإ
لى والوصول اس تخدامأأن يفيد   .العادل التقاسم أأساس علىمباشر  كلبش الأصلية الشعوب المعلومات هذه اإ

 العادل تقاسمال و  نشأأ بالم  الاعرةاف لضمان الوحيد السبيل هو التقليدية المعارف منشأأ  مصادر عن الكشف -
 .للمنافع والمنصف

 أأل ويجب الإنسان قوقلح المتطور نظامال  تنفيذ يقوض أأن ينبغي ول التقليدية المعارف بشأأن صكل يمكن ل -
  .الحقوق تلك تطوير يستبق أأن شأأنه مننص  له يكون

 .التقليدية المعارف من الكثير على تطبيقها ليتم مناس بة ليست العامة الملكية مفهوم -

 جميع اعتبر المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب من العديد. والمقدس السري TK تقس يم أأن المؤكد ومن -
 .للغاية للجدل مثير" واسع نطاق على تنتشر" مفهوم. مقدسة التقليدية المعارف

 .التقليدية المعارف من الكثير على تطبيقه ليتم امناس ب ليس العامة الملكية مفهوم -

 جميع المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب من العديد تعتبر. ةوالمقدس ةلسريا التقليدية المعارف تقس يممن  لبد -
 .للغاية للجدل مثير" واسع نطاق على منتشرة" مفهومو  ،مقدسة التقليدية المعارف

لى عادةالا مسأألة مناقشة اإلى الدولية الحكومية اللجنة تحتاج -  .رجعيال الاثرو الوطن اإ
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 2016 ديسمبر 1و نوفمبر 30 بتاريخ للتبرعات الويبو لصندوق الاستشاري المجلس اجتمع[ الأمانة من ملاحظة] .40
 المقبلة الدورة ي  لمشاركتهم تمويل على للحصول والمحلية الأصلية المجتمعات يمثلون الذين المشاركين من عدد وترش يح لختيار
 تصدر  التي ،WIPO/GRTKF/IC/32/INF/6 الوثيقة ي  بتقرير المجلس توصيات صدرتو . الدولية الحكومية للجنة
 .الدورة نهاية قبل

 التي الجهات ،ةالأصلي الشعوب باسم ةمتحدث ،البرازيل ي  الفكرية للملكيةلشعوب الأصلية اعهد م  ممثل وشكرت .41
لى أأن  الأمر ،اللجنة عمليةخلال  ادعمته  جعلت التي الأطراف تشكر  كما. النص ي  وحقوقهم هممخاوف  تنعكسالذي أأدى اإ
 هذه ي  التبرعات صندوق ي  لمساهمةا على والمنظمات طرافالأ  وحثت. ممكنة الدولية الحكومية اللجنة عملية ي  تهممشارك
مكانية  قلقة المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب لأن المفاوضات، من المرحلة علان  يكفلها التي الكاملة مشاركتهابشأأن اإ  الأمماإ
 يكون لن المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب صوت أأن من أأسفها عن وأأعربت .الأصلية الشعوب حقوق بشأأن المتحدة
 لديهايكون  نل اللجنةبأأن  وأأفادت. الشاق العملمن  دورة 32 بعدو  عاما 16 بعد الدولية الحكومية اللجنة ي  مسموعا

 القرارات باتخاذ تسمح أأن يمكن لبأأن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية  ذكرتو . مهمتها نجازلإ  الكافية شرعيةال  أأو صداقيةالم
 .فعالةالو  كاملةال مشاركتهم دون مس تقبلهم بشأأن

 :الأعمال جدول من 6 البند بشأأن قرارات

 بالوثائق علما اللجنة أأحيطت .42
WIPO/GRTKF/IC/32/3، 

WIPO/GRTKF/IC/32/INF/4، 
WIPO/GRTKF/IC/32/INF/6. 

 أأعضاء تودع ،بشدة اللجنة تعشجو  .43
 المهتمة الخاصة أأو العامة الهيئات وجميع اللجنة

 لفائدة للتبرعات الويبو صندوق ي  لمساهمةبا
 .المعتمدة والمحلية الأصلية المجتمعات

 بالتزكية، اللجنة وانتخبت رئيس،ال واقرةح .44
 الاستشاري المجلس ي  التاليين ثمانيةال الأعضاء
 ممثلا تشو، روجر /الس يد: شخصية ةبصف للعمل

 ،سويسرا مريكيتين،الأ  ي  الأصلية للشعوب
نلاغو كروز ل دي رودريغو /الس يدو   ممثلا ،اإ

 تييرا، ل دي ليلامادو -الأرض نداء لجعية
كوادور يموموف برويز الس يدو  ،اإ  الثاني السكرتير ،اإ

 /الس يدةو  ،جنيف لطاجيكس تان، الدائمة لبعثةل 
 حقوق صندوقل  ممثلا ماكوي، لين ميلودي

 ،الأمريكية المتحدة الوليات ،الاصليين الأمريكيين
 ثالثال  سكرتيرال  مالدونادو، نوس تا/ الس يدةو 
 كارلو /الس يدو  جنيف؛ لإكوادور، الدائمة لبعثةل 

 الفكرية لملكيةالملحق المعني با مارنغي ماريا
 ،بنيف الرسولي لكرسيل الدائمة البعثة والتجارة،
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 الأول السكرتير سيثول، بايوبيلو/ الس يدةو 
 ،جنيف لبوتسوانا، الدائمة البعثة ،(تجارةلل )

 الأول السكرتير تاليسايون، أأرنيل /والس يد
 .جنيف للفلبين، الدائمة لبعثةبا والقنصل

 روبرت السفير لجنةال  رئيس ورشح .45
 للعمل اللجنة، رئيس نائب تيني، مايكل ماتيوس
 .الاستشاري للمجلس رئيسا

 التقليدية المعارف: الأعمال جدول من 7 لبندا

لى الرئيس أأشار .46  جدول من 7 لبندل  بالنس بة لس يما لدورة،ا عمل منهجية بشأأن الإقليميين المنسقين استشار أأنه اإ
صدار  سيتمأأنه  ذكر لجنة،ل  والثلاثين الثانية الدورة نتيجةب  يتعلق وفيما. والبرنامج المنهج على التفاق تم هأأن أأفادو  الأعمال، اإ
. للجنة السابقة وراتالد ي  المتبعة المنهجية نفس باس تخدام وذلك ،WIPO/GRTKF/32/4 الوثيقة من منقحة نسخة

عداد  سيتمو   الاقرةاحات، من والمزيد للتعليق اللازم الوقت منح يتمس و . الاربعاء اليوم صباحوتقديمها  الأولى المعدلة النسخةاإ
عداد وسيتم. نصيةال  قرةحاتالم ذلك ي  بما  اتتعليقال  على حصوللل الجعة يوم صباح هاوتقديم  الثانيةالمعدلة  النسخة المراجعة اإ
حالته الثانية المعدلة النسخة للاإحاطة العامة لسةالج  دعىس ت  و . التقرير ي  تضمينهاسيتم  التي عامةال لى اواإ الرابعة  الدورة اإ

لى الأس بوع طوالالميسرون  وسيس تمع. للجنةوالثلاثين   الرسمية، غيرالجلسات  ي و العامة الجلسة ي  المداخلات جميع اإ
 وتقديم عرض لميسرينل  ويمكن.  تركيزا أأكثرو  تدريجي تقدماحراز  من لتمكينل  المقرةحة النصوص ينوتضم صياغةب  س يقومونو 

 لحصولا من نوالميسر يتمكن  بحيث مراجعة اصدار قبل الفرصة أأتاح" التنفيذ قيد العمل" أأنب وافاد. الشاشة على أأعمالهم
ضافية تعليقات تقديم للوفود يمكن العامة، الجلسة خلالو . الأعضاء الدول جانب من التوجيه من مزيد على  قضاياال بشأأن اإ

 ل انه ذكرو . العمل ذابه البدء يتم أأين من مسأألة ي  والتفكير للجنة،الحادية والثلاثين  الدورة ي  نوقشت التي المتبقية العالقة
 من أأصبحو  واضح بشكل معروفة الاختلافات كانت حيثما بأأنه، وأأفاد. للجنةالحادية والثلاثين  الدورة مناقشات تكرار ينوي
حراز على قادرة تكون لن الدولية الحكومية اللجنة أأن الواضح  فرصةالتي بها  التالمج اإلى بسرعة س ينتقل التقدم، من المزيد اإ

لى  تهدف الرسمية غير المشاوراتأأن  ذكرو . القرار صنعهي جهة  س تظل العامة الجلسةأأفاد بأأن  كما. تقدم حرازلإ   تسهيلاإ
طار ي  المناقشات لى للوصول وذلك أأصغر، رسمي غير اإ  الجلسات أأسرة س يانه  ذكرو . القائمة الفجوات وتضييق مشرةك فهم اإ

قليمية مجموعة كل تمثيل سيتمو . الميسرين من نشطة بمساعدة الرئيس نائب س يرةأأسها أأو بنفسه رسميةال غير  ةس تخلال  من اإ
 الأخرى الأعضاء للدول السماح سيتم الشفافية، زيادة ولأغراض. الإقليمي المنسقأأن يكون أأحدهما هو  يفضل ،وفود
 لمشاركةل  عضوين ترش يح ةالأصلي شعوبال  ممثلي من طلبوس ي  . التحدث حق دون الرسمية غير المشاورات ي  لمشاركةبا
ضافي عضوينو  مكانية بشأأن اتفاق يوجد ل نهبا أأفادو . التحدث حق دون لمراقبةل يناإ آخرين عن  اإ  أأصحاباش تمال ممثلين أ

( ةالأصلي شعوبوال  الأعضاء الدول ممثلي) للوفود يمكن الرسمية، غير المشاورات خلالو . الصناعة ممثلي لس يما المصلحة،
 شعوبال  ممثلي من المقدمة المقرةحاتتحتاج  ل ،لهذه المشاورات الرسمية غير للطبيعة ونظرا. قرةاحاتالا وتقديمالتحدث 
لى ةالأصلي ذا ذلك، ومع. رسميال غير طارالإ  ي  الأعضاء الدول دعم اإ  اعتبرهاو  العامة الجلسة ي تقديم تلك الاقرةاحات  تم اإ

نها النحو، هذا علىالميسرون  لى تحتاجس   فاإ  ي  مباشرة صياغة هناك تكون لنو . بها لاحتفاظل الأعضاء الدول دعم اإ
حرازه يتم الذي التقدم على وبناء. الرسمية غيرالمشاورات  أأثناء أأو العامة الجلسات  من أأكثر أأوتأأسيس مجموعة  رئيسلل يمكن ،اإ
 تصالال مجموعات تكون أأن يمكنو . لقائمةا الفجوات تضييق من لمزيد بعينها معلقة قضية لمعالجة صصةالمخ تصالال مجموعات
 وجهات ظلت ولكن رسمية غير أأو العامة الجلسات ي  سواء بدقة مناقش تها تمت التي بالقضايا يتعلق فيما خاص بشكل مفيدة
 منطقة كل عن ممثلا ضمت ما عادة اولكنه معالجتها، يجبالتي  القضية على تصالال مجموعةتأأسيس  ويعتمد. متباينة حولها النظر

 مجموعة وتعقد. المجموعات لرئاسة ينالميسر  أأحد أأو ئبيهنا أأحد يعينللرئيس أأن  ويمكن. الأعضاء الدول ومصالح القضيةحسب 
لى تقاريرها وتقدم قصيرة جلسة التصال  من ليغبا مارغو /الس يدةكل من  وستس تمر. الرسمية غير أأو العامة الجلسة اإ
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 من الرسمية وغير العامة الجلساتبهما مساعدة  وسيناط. يسرينكم  العمل ي  نيوزيلندا من هاولي ايما /والس يدة مبيق،اموز
لقاء لهما ويجوز. الصياغة مقرةحات ذلك ي  بما ،كثب عن ناقشةالم  تتبع خلال يمكنهما مراجعة  كما. قرةاحاتالا تقديمو  البيانات اإ
عداد صياغة ي  المس تخدمة التي المواد جميع  الحادية الدورة ركزت ،وضوعيةالم الناحية منالرئيس أأنه  وذكر. المراجعات واإ

 وانعكس. ذلك أأمكن حيثما الفجوات تضييق وعلى الأعضاء، الدول مختلف فمواق حول وضوحال ضمان على للجنة والثلاثين
وس تكون الدورة الثانية والثلاثين للجنة، التي تمثل  .البديلة الخيارات من عددا تضم التي الحالية، العمل وثيقة ي  ذلك

طار  ي  الأخير الاجتماع  حول الموجودة الفجوات تضييق على لرةكيزا ي  ةحاسم التقليدية، المعارفحول  اللجنة وليةاإ
ليها التطرق يتم لم التي الجوهرية القضايا معالجة وعلى ذلك، أأمكن حيثما الموضوعية الجوهرية القضايا  الحادية الدورة ي  اإ

 مشيرا القائمة، الفجوات تضييق هو الدولية الحكومية للجنة الأساسي الهدف أأنب اعتقاده عن الرئيس وأأعرب. للجنة والثلاثين
ل ذلكل يمكن أأن يتحقق  هأأن اإلى ذا اإ لى اللجنة وصلتت اإ  تقليص الميسرين من طلبو . الجوهرية القضايا حول مشرةك تفاهم اإ

. الأعضاء للدول الس ياس ية المواقف سلامة على الحفاظ مع المداولت،نتجت عن  التي المدخلات أأساس على الخيارات
نما الأعضاء، الدول واقفلم ري الح النص على الإبقاء محاولةدائما بهدف  ليس ذلكبأأن  وأأفاد من  القصد سلامة على لحفاظل واإ

عادة لميسرينل  ويجوز. الس ياسة دخال اإ  مقاصد ي  كثيرا الاختلافات تغير لم حيثما الخيارات، ضمن دائلالبو  الأقواس بعض اإ
مكانية لمعرفة الدول بعض معالمشاركة  الأول المقام ي الرغم من أأنه يمكنهم  على الس ياسة، لى توصلال  اإ  جميع يرضي نص اإ
ذاو . الأطراف حدىوفد  أأراد اإ  تلبية فسيتم معين، نص على الإبقاء ي  الميسرين، نص مراجعة على أأثناء الأعضاء، الدول اإ

ذاالرئيس أأنه  أأفادو . الرغبة تلك  جميع من طلبي انهف المتباينة، المواقف ي  لنظرا بشأأن تقدمتحرز  أأن اللجنة على كان اإ
 بحاجة الدولية الحكومية جنةالل  س تكون تقدم، لإحرازو. الميسرين قبل من مقرةحة يدجد نص أأي ي  بعناية النظر المشاركين

لى   بما العملية، هذه ي  الرئيس يين المصلحة أأصحاب ومصالح الأعضاء الدول جميع مصالح الاعتبار ي  تأأخذ التي الحلول وضعاإ
 البيئة ي  الضخم تنوعال  ي  لتفكيرا المهم من نهأأ  وأأفاد. المدني والمجتمع والصناعة المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب ذلك ي 

 والس ياق العرفية قوانينهاو  المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب طبيعة ذلك ي  بما ،داخلها التقليدية المعارف تعمل التي الدولية
لى جانب  وجدت الذي التاريخي  مع لتعاملبا المعنية والمعاهدات لقوانينا يشمل بما الوطنية، جالنه   ي  الاختلاففيه، اإ
 الأصلية الشعوب من للعديد للحدود العابرة والطبيعة ،اوأأراضيه هارف امعوتحكمها ي   ،المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب
 مهماو . ةعملي أأو فعالة" الجيع يناسب واحد حجم "نتيجة النهج المفرط المتمثل ي  تكون أأن المرجح غير ومن. المحلية والمجتمعات

نه التفاق، شكل كان  لتنفيذا لمرونة بالنس بة الدنيا المعايير أأو الأساس ية العناصر حول بدأأ الم  على قائم يكون أأن اإلى بحاجة فاإ
. العمل وثيقة ي  النصوص بعض ي  فكيرالت عند النقطة لكت ي  الوفودتنظر  بأأن هتوقععن  وأأعرب. الوطني المس توى على
 ي  المبين النحو على التقليدية المعارف أأصحاب مصالح لحماية نهج وضعأأنه لكي يتم  ذكرو ". توازن" كلمة على الرئيس علق كما

علان من 31 المادة  وتدابير اتفاقيات أأي بأأن الاعرةاف اإلى حاجة هناك ،الأصلية الشعوب حقوق بشأأن المتحدة الأمم اإ
آليات لى  تحتاجبها  معمول وأ  الأصلية الشعوب مصالح حمايةأأنه بينما يتم البحث عن  وذكر. الفكرية الملكية نظام ضمن العملاإ

لى الدولية الحكومية اللجنة س تحتاج ،المحلية والمجتمعات  الملكية نظام سلامة على الحفاظ مع المصالح تلك بين توازن تحقيق اإ
 الحفاظ ي  حاسم عنصر وهناك. عنه الناجمة والاجتماعية الاقتصادية الفوائد لو الابتكار يتدفق لن بدونها والتي الفكرية،

 المناقشات بشأأن لتفكيرا الوفودمن  وطلب. الحقوق لأصحاب القانوني اليقين توفيرالنظام من الناحية العملية ي   سلامة على
 أأقروا خرى،الأ  قضاياال بشأأن مواقفهم من الرغم على عضاء،الأ  غالبية أأن واضحال من أأنه أأفادو . التكميلية بالتدابير يتعلق فيما
يجاد كيفية ي  النظر المفيد من س يكونو . المفاوضات نتائج من نتيجة أأي دعمتس   التدابير تلك أأنب حراز نحو طريق اإ  ي  تقدم اإ

لى  الرئيس أأشار الصباح، ي أأدلي بها  التي الافتتاحية لبياناتبا يتعلق وفيما. المجال هذا ي  العمل  على الرةكيز ي  الرغبةاإ
" الأمم" ي  النظر عند الحقوق دارةباإ  ينرتبطالم) والمس تفيدين وضوع،والم الأهداف، ذلك ي  بما المركزية، القضايا

لى أأشار كما(. تقييداتوال  لس تثناءاتبا رتبطالم) ايةالحم ونطاق"( الوليات"و  وذكر. العري  والقانون للحدود العابرة القضايا اإ
لى مراجعة  قد الدولية الحكومية اللجنةأأن   وأأكد. ثانيا 3 المادة ومناقشة المصطلحات قائمة ي  الواردة التعاريف بعضتحتاج اإ
 لها وليس الأعضاء الدول من دولة أأي وقفبم تمس ل فقط، نظره وجهات عكست والتي المعلوماتية الرئيس مذكرةأأن  على

 بها أأدلى التي التعليقات على الضوء وسلط. الأهداف من بدءا الجوهرية، القضايا حول النقاش سيالرئ  واس تهل. موقف
 سوء/  ختلاسالا منع( 1: )وهي الصلة وثيقة نهاأأ  رأأت مشرةكة عناصر ثلاثة حددتأأنها  ذكرو . الندوة ي  ةالرئيس ي ةالمتحدث
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 التقليدية ممعارفهي   تحكملل  وس يلةب المس تفيدين تزويد( 2) ،التقليدية لمعارفل به المصرح غير والاس تخدام س تخدامالا
ذا عما وتساءل. التقاليد على القائم الابتكار حماية/تشجيع( 3) ،والعري  التقليدي الس ياق خارج المس تخدمة  منح منع اإ
ذا وما الاختلاس، نعبم  مرتبط خطأأ  عن البراءات  ي  الأفكار هذه لدمج وس يلة تجد أأن الدولية الحكومية لجنةيمكن ل  كان اإ
ضافية أأس ئلة وهناك. واحد هدف ذا ما( 1: )اإ ن ،الموضوعية الأحكام ي انعكست  قد هدافالأ  كانت اإ  الامر يكن لم واإ
لى نقلها يمكن مأأ  الحاجة عن زائدةهي  فهل ،كذلك ذا ما( 2) ،الديباجة اإ  بنظام علقيت بصك صلة ذات الأهداف كانت اإ
 ".الس ياسة أأهداف" على للتعليقات الباب فتحو . الفكرية الملكية

ندونيس يا، وفد وأأفاد .47  يتعلق فيما جدا جيدة بصورة منسقة واقفالم بأأن التفكير المتقاربة البلدان مجموعة باسم متحدثا اإ
ذاأأنه  وذكر. 1 لبديلل  تفضيله عن أأعربو . الس ياسة بأأهداف لى للانتقال جاهزة غير الأعضاء الدول كانت اإ  تغيير أأو الأمام اإ
نه ،اموقفه لى نتقالالا ينبغي فاإ  .لحق وقت ي  الس ياسة أأهداف اإلىثم العودة  منو  أأخرى قضايا اإ

. الكفاية فيه بما واضحة الأعضاء الدول مواقف أأنمفاده  الذي الرأأي الأفريقية، المجموعة باسم متحدثا نيجيريا، وفد وأأيد .48
 كلاختارته  الذي البديل على اعتمادا النص، ي انعكست  قد العناصر من العديدبأأن  وأأفاد. 1 بديللل  تفضيله عن أأعربو 

 .مجموعة أأو عضو دولة

ندونيس يا، وفد به أأدلى الذي للبيان تأأييده عن الهند وفد وأأعرب .49  وأأيد. التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة اإ
 .1 البديل الوفد

 المجموعة عن نيابة نيجيريا، ووفد ،التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة اندونيس يا، وفدل تايلند وفد وانحاز .50
عن  أأعربو . للجنة السابقة وراتالد ي  مطول بشكل الس ياسة أأهداف مناقشة بالفعل تم قدأأنه  أأفادو . الأفريقية
 .1 لبديلل  تفضيله

 مجددا وأأكد. الس ياسة بأأهداف يتعلق فيما الكفاية فيه بما واضحة الأعضاء الدول مواقف أأنب أأيضا سويسرا وفد وأأقر .51
طار ي  التقليدية المعارف حماية على الرةكيز ينبغي أأنهعلى   ي  بالفعل وردت التي الأهداف على وليس الفكرية الملكية نظام اإ

 مع للصك المتبادل الدعم لضمان ممهبأأن هذا الامر  وذكر. بصلة الفكرية الملكية نظامل  تمت ل التي أأو الأخرى الدولية الصكوك
علان  مثل الصلة، ذات الأخرى القائمة التفاقات عن  أأعربو . ناغويا وبروتوكول الأصلية الشعوب حقوق بشأأن المتحدة الأمماإ
/  اختلاس منع دفبه يتعلق فيما التالية لملاحظاتبا الوفد شارك ذلك، ومع. النص ي  المختلفة البدائل على للعملاس تعداده 
 سوء منع من الهدفو  ،1 البديل ي  الوارد به صرحالم غير س تخدامالا/  س تخدامالا سوء/  القانوني غير الاس تخدام

لى وأأشار. واضحة غير لتزال الأهداف هذهبأأن  وأأفاد. 2 البديل ي  الوارد المشروع غير س تخدامالا/  س تخدامالا  هناك أأن اإ
 والمعارف الوراثية الموارد س ياق ي  المفاهيم هذه تعريف بشأأن ناغويا بروتوكولي   التفاوض خلال ذلتب   قد كبيرة جهودا

دراج عدم تقرر النهاية، ي و. الوراثية لمواردبا المرتبطة التقليدية  أأشار ذلك، من بدلو . ناغويا بروتوكول ي  المصطلحات تلك اإ
 وتقاسمها المنافع على الحصول بشأأن التنظيمية المتطلبات أأو المحلية للتشريعات الامتثال اإلى جهة من ناغويا بروتوكول

 الوراثية الموارد على للحصول تبادليا عليها المتفق لشروطل  الامتثال اإلى خرىالأ  الجهة من وأأشار ،(16 و 15 المادتين)
 تنفيذ عند ،للأطراف ينبغي أأنه 12 المادة تنص ذلك، على وعلاوة(. 18 المادة)واس تخدامها  بها المرتبطة التقليدية والمعارف
 اتخذ وهكذا،. المحلية المجتمعاتو  صليةالأ  شعوبلل  المجتمعية والبروتوكولت العرفية القوانين الاعتبار ي  تأأخذ أأن التزاماتها،
يجابي انهج ناغويا بروتوكول  لضمان اللازمة التدابير على ركز اطئة،الخ أأو المشروعة غير الأعمال على الرةكيز من بدلو . ااإ

 للجنة يمكن ولذلك،. المنافع تقاسم ضمان بهدف بها المرتبطة التقليدية والمعارف الوراثية للموارد والملائم القانوني الاس تخدام
يجابي نهج اتخاذ لى الإشارة من بدلو . القائمة المحتملة فجواتال ييقض ت  أأجل من دولي قانوني صك أأهداف وضع س ياق ي  اإ  اإ
ساءة/ختلاسالا  التقليدية للمعارف الملائم الاس تخدام ضمانس يكون  عندئذ الصك من الهدف فاإن ،وخلافه س تخدامالا اإ

 مثلالأصلية والمجتمعات المحلية ي   الشعوب وحقوق العرفية القوانين ومراعاة الوطني للقانون وفقا الفكرية الملكية نظام داخل
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 تنفيذل  نتيجة أأو كأثر للمنافع والمنصف العادل التقاسم ي  لمساهمةبا أأيضا يسمح أأن ذلك شأأن منأأن  أأفادو . رفاالمع هذه
 .ذاته حد ي  هدفا كوني أأن من بدل الدولي القانوني الصك أأحكام

لى تميل أأن الدولية الحكومية لجنةل  ينبغي ل هأأن جامايكا وفد وصرح .52 لى التوصل اإ  يتم أأن يمكن لأنه ،مكتسب قرار اإ
جراء  اندونيس يا، وفد بها أأدلى التي لتصريحاتل  تأأييده عن أأعربو . المحلية التشريعات ي  الوطني المس توى على دقيق عمل اإ
 وفد مداخلة نبا أأفادو . الهند ووفد الأفريقية، المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفدو  ،التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة

ليه ينظر أأن يمكن سويسرا  .قدما المضي على ساعدت  قد أأنها حيث الرسمية، غير المشاورات ي  ااإ

 الهند ديوفو  ،التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة اندونيس يا، وفد بها أأدلى التي التصريحات ماليزيا وفد وأأيد .53
 مثل الأخرى، الأساس ية القضايا على الرةكيز الأنسب ومن. الأساسي العمل نص جيدا حدد الحالي الهدفبأأن  وأأفاد. تايلندو

دارة والاس تثناءات والتقييدات الحماية ونطاق المس تفيدين  .الحقوق واإ

 قد الموضوع هذاحيث أأن  من الأفريقية، المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفد به أأدلى الذي البيان السودان وفد وأأيد .54
 .1 لبديلل  تفضيله عن أأعربو . السابقة الدورات ي  بالفعل نوقش

 الملكية مع العلاقة أأهمية لىع فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم متحدثا الأوروبي، الاتحاد وفد وأأكد .55
 الابتكار لأن الابتكار، اإلى شارةالإ  دعميس  بأأنه  ذكرو . الأفضل الخيار هو 2 البديلأأن  أأفادو . قضاياال تكرار وعدم الفكرية

 ماهية زالتلو. معينة فئةب  يرتبطان ول والابتكار الاخرةاع أأنواع جميعويغطيان  للويبو، الأساس ية وليةال هما حمايتهو 
لى تطلعه عنوأأعرب  ،المعالم واضحة غير المشمول بالتغطية والابتكار التقليد على القائم الاخرةاع  بهذا المناقشات من المزيد اإ
 .لحقا الشأأن

طارمع  تتماشىو  ،مكرر 3 المادة مع ومتوافقة 1 البديل من مش تقة صيغة الأمريكية المتحدة الوليات وفد اقرةحو  .56  اإ
ن: "كما يلي 4 الجديد البديل واقرةح. الفكرية الملكية نظام  الملكية قوقلح الخاطئ نحالم  منع هو الصك هذا من الهدف اإ

لى مباشرة تستند التي الفكرية عن  وأأعرب". المشروع غير لستيلاءبا عليهاالحصول  تم التيو  المحمية التقليدية فار المع اإ
لى أأي الدولية، الحكومية اللجنة لعمل الأساس ية الأهداف أأنه يري ما وصف التي ،3 البديلتفضيله   الأفكار تبادل تعزيز اإ
 الأفكار تبادل من المجتمعات اس تفادت ،ةتاريخيال  الناحية من أأنه وأأفاد. العام للملك المتجددة قيمةال  على والتعرف والمعارف
 من ابالكت   المؤلف حق نظام كافأأ  المثال، سبيل علىف. السلوك هذا لتحفيز وس يلة الفكرية الملكية حقوق وكانت والمعارف،

 من الآخرين استبعاد حق ليس ولكن ما فكرة عن المؤلف تعبيرات نسخ من الآخرين لمنع ةمحدود لفرةة حق منحهم خلال
 تعلمال  من ونالآخر  يتمكن حتى اخرةاعاتهم عن الكشف على المخرةعين براءاتال نظام شجع وبالمثل،. نفسها الفكرة اس تخدام

 نشر لتعزيز ولكن الحصرية حقوقلل مكافأأةبمثابة  الأمر يكن لمو. صلاحيته ءاانته بمجرد الاخرةاع من والاس تفادة غيرهم من
نفاذ حماية تكون أأن يجبو . المعرفة  الفكرية الملكية حماية مع يتناسب بما التقليدية المعارف على الجديد الفكرية الملكية حق واإ

 نص نم 3 البديلتم اش تقاق  ،السبب هذال و . والواجبات الحقوق بين والتوازن المصالح توازن عكسي الذي الامر ،التقليدية
 "(.TRIPS)" الفكرية الملكية حقوق من بالتجارة المتصلة الجوانب اتفاق من 7 المادة

 أأن بوضوح تحدد التي الأهداف اإلى بالحاجة يتعلق فيما سويسرا وفد عنها أأعرب التي الآراء بعضب  كندا وفد وشارك .57
. الباب هذا ي  الواردة والمصطلحات المفاهيم بعض وضوح ضرورة على شدد كما. الفكرية الملكية نظام ضمن س يعمل صك أأي
 الابتكار" مفهوم وكان. اواضح غير( ب) 1 الفقرة ي " والعري  التقليدي الس ياق" مفهوم كان المثال، سبيل علىأأنه،  وذكر
 وفد به أأدلى الذي البيان وأأيد. عام بشكل الابتكار تشجيع مفهوممع  متعارض( د) 1 الفقرة ي  الواردة" التقاليد على القائم

 نظام ضمن للعمل الحاجة بين لتوازنبا مرتبطبأأنه  وأأفاد. فيه الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد عن نيابة الأوروبي، الاتحاد
لى والحاجة الفكرية الملكية  الشرط ي  الابتكار تشجيع مفهوم وانعكس. الفكرية الملكية نظام سلامة على للحفاظ وس يلة اإ
 .القضايا هذه س تكشافالوفد با ورحب. تكميليةال  تدابيربال  المتعلق لشرطا وي  والاس تثناءات لتقييداتبا المتعلق
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 الهند يفدوو التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة اندونيس يا، وفد بها أأدلى التي التصريحات الصين وفد وأأيد .58
. الجوهرية القضايا على الرةكيز يكون أأنأأعرب عن امله ي   ،لذلكو جدا،بأأن الدورة لديها جدول اعمال ضخم  وأأفاد. تايلندو

 .1 البديل وأأيد

ندونيس يا، وفد وأأحيط .59  سويسرا ديوف بها أأدلى التي لتصريحاتبا علما ،التفكير المتقاربة البلدان مجموعة باسم متحدثا اإ
 من المقدم الجديد بالمقرةح يتعلق وفيما. المعنية الوفود من قرةبي قد مجموعته داخل المشاورات من زيدالم معأأنه  وافاد. وكندا
دراج ي  النظر المفيد من س يكونو  ،3 البديل يؤيد يزال ل أأنه أأفاد ،4 البديل حول الأمريكية المتحدة الوليات وفد قبل  اإ
 .النصتشوش  عدم من للتأأكد 3 البديل ضمن قرةاحالا

 واضحة تكون أأن اإلى وتحتاج الدولية الحكومية اللجنة لعمل جدا مهمة الس ياسة أأهداف أأن مجددا اليابان وفد وأأكد .60
 الفقرة مثل الفكرية الملكية نظام مع"( ABS)" وتقاسمها المنافع اإلى صولالح قضايا ربط ناسبالم  غيرأأنه من  وأأفاد. وموجزة

دراج  عدم يجب لذلك،و. 1 البديل من( ج) خطأأ أأمر  عن الاخرةاع براءات منح منع يعد أأخرى، ناحية منو (. ج) الفقرةاإ
دراج ينبغيو . الأمريكية المتحدة الوليات وفد به تقدم الذي قرةاحالا يؤيد فهو ،لذلكو ضروري،  2 البديل ي  المفهوم هذا اإ
 هلأن قوسين بين" التقاليد على قائم"وضع كلمة  يجب ذلك، معأأنه،  وأأفاد(. د) الفقرة أأهمية على الوفد وشدد. 3 والبديل
 ".ليداالتقعلى  القائم"على  ذلك قتصري  أأل وينبغي عام، بشكل والابتكار الإبداع وحماية تشجيع اإلى دفيه أأن لصكل ينبغي

ندونيس يا، وفد به أأدلى الذي الافتتاحي للبيان تأأييده عن البرازيل وفد وأأعرب .61  المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة اإ
 البديل صياغة من بدلأأنه  وأأفاد. 1 البديل الوفد وأأيد. اللاتينية أأمريكا بلدان مجموعة عن نيابة ش يلي، ووفد ،التفكير
عادة ينبغي ،4 الجديد  .3البديل  صياغة اإ

 ،التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عننيابة  عن نيابة اندونيس يا، وفد بها أأدلى التي لتصريحاتل  باكس تان وفد وانحاز .62
 .قدما والمضي العملية هذه ي  بناء بشكل النظر حول الرئيس اقرةاح أأيد أأيضا هلكن ،1 البديل وأأيد. الهند ووفد

طار ي  الزملاء بها أأدلى التي التعليقات بعض نيجيريا وفد ووضح .63  حول المقرةحات مختلف فائدةل الفكرية الملكية نظام اإ
. البراءات نظام معمتماش ية بالكامل  ليستو  الفكرية الملكية نظام من جزءا التجارية الأسرارأأن  وأأفاد. الس ياسة أأهداف
نه الفجوات، تضييقو  الاختلافات تلك تحريكل  اجهودبذلت  قد الدولية الحكومية اللجنةأأن  وحيث  أأن ندرك أأن المهم من فاإ

. البراءات نظام مع متفقا يكن لم لو حتى عام، بشكل الفكرية الملكية مع تماما يتفق الطاولة على ينالطالب من العديدطرحه  ما
 .الفكرية الملكية نظامب  المعنية الهيئات كافةب الاعرةاف ينبغي ،لذلكو

 ".نيالمس تفيد" 2 المادة على التعليقات باب الرئيس فتحو  .64

 ي  النص لتقريب الطرق بعض هناك أأن التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عننيابة  باسم متحدثا اندونيس يا، وفد وأأفاد .65
 تكون عندما أأو عمليا المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب تحديديكن  ل عندما مهم الدولة دورأأن  ذكرو . 3 والبديل 2 البديل

لى تعزو ول الانتشار ضيق بالفعلالمعارف التقليدية   تعتبر حيث أأخرى ظروف هناكو . ةواحد دولة ي  واحدة محلي مجتمع اإ
 هذه تناول يمكنو . وأأمناء كمس تفيدين التدخل على قادرة تكون أأن للدول وينبغي ،الوطنية الهوية من جزءاالمعارف التقليدية 

طار  ي  المسأألة دارة"اإ ذاو ". الحقوق اإ نه س تفيدين،كم  تصرفال  من الدول تمكنت اإ . المس تفيدين مادة ي  الدوليتعين ذكر  فاإ
ذا ،2.2 لمادةبا يتعلق وفيما. 1.2 المادة ي  قوسين بين" الأمم" و" الدول" وضع طريق عن 3 والبديل 2 البديل دمج اقرةحو   اإ

نه كأمناء، ولالد الى أأشير لى المادة نقلت   أأن ينبغي فاإ دارة اإ  من تلطةالمخ  عناصرال  تعكس أأن يمكن ذلك وبخلاف الحقوق، اإ
 والمجتمعات الأصلية الشعوب مع بالتشاور الاقتضاء، وعند كأمناء، فيها العمل للدول يمكن التي الحالت 3 والبديل 2 البديل
 .الوطني للقانون وفقا المصلحة وأأصحاب المحلية
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 من عددأأن  وأأفاد. الدول يشمل لأنه 2 للبديل تفضيله عن الأفريقية، المجموعة باسم متحدثا نيجيريا، وفد وأأعرب .66
أأن هناك  ىرأأ و . الواحدة الدولة شعوب بين فصل هناك وليس محلية ومجتمعات أأصلية شعوبلديها  ليس الافريقية البلدان
آخرين مس تفيدين عن تحدث لأنه 3 البديل مع للعملفرصة   المس تفيدين"يعني مصطلح  قد ،الدول 3 البديليذكر  لم وبينما ،أ
 ي  2.2 المادة حذف يمكنأأنه  وأأفاد. 1.2 المادة ي  جدارة ىرأأ و . الوطني القانون بموجب محدد هو كما الدولة أأيضا" الآخرين
 .الأبسط البديل أأيد ،5 المادة ي و. 3 البديل

 حول شكه عن الوفد وأأعرب. لثقافةل  نتيجة تجاء التعاريفوأأن  ،العدم من يأأتي لم التعريف أأن مصر وفد وذكر .67
 س تفادةالا المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب حق من هلأن" المحلية الجاعات" أأو" الأصلية الشعوب" مصطلحي اس تخدام

لى أأدت التي الظروف أأن القول يمكن لو. والتعاريف المصطلحات صياغة ي  دورها ثقافةلل  ولكن الثقافية الأعمال من نشاء اإ  اإ
 نفسها هي تاريخية، أأو ثقافية أأو جغرافية ظروف كانت سواء العالم، ي  الدول أأقدم من ةاحدو  وهي ،المصرية الأمة مثل دولة

لى  أأدت التيالظروف  نشااإ  شيء بناء تحاول الدولية الحكومية اللجنةبأأن  أأفادو . سويسرا أأو المتحدة الوليات مثل دول ءاإ
 ومن. المصطلح هذا مثل لديها ليس مصر ولكن الأصلية، الشعوب مصطلح ضدليس  أأنه الوفد فادوأأ . جمعاء البشرية لصالح
آس يا ي  وجزئيا أأفريقيا ي  جزئيا مصرتقع  ة،غرافيالج الناحية فريقيةمصر  تعتبر ،ةثقافيال  الناحية ومن. أ ثقافة  لديهاو وعربية اإ
 صرم أأنشأأتو . والحضارات لثقافاتل  انصهار بوتقة مصر تعدو . والثقافات الحضارات من لعديدبا توتأأثر  المتوسط، البحر
لى يشير مصطلحيكون هناك  أأن لبدو. الس نين أآلف ارمد على متنوعة ثقافية حضارة  وتعد. هناك مصر حالة مثل حالة اإ
 كما. الصندوق خارج نفكر أأن اللجنة علىأأنه يتعين  وأأفاد. عديدة س نوات ارمد علىانتقلت  ثقافية نتيجة التقليدية المعارف
 الأصلية الشعوب لصالح يئاش  وتبني ذلك تجاوزت  أأن اللجنة على لكن ساس،الأ  وضع الفكرية الملكية قانونذكر بأأن 
 .والأمم والدول المحلية والمجتمعات

ندونيس يا، وفد حااقرة  أأيد كما. 2 البديل تايلند وفد وأأيد .68  2 البديل دمجب التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة اإ
لى 2.2 المادةأأنه يمكن نقل  وأأفاد. 3 البديل ي  1.2 المادةتلبية متطلبات  بهدف 3 والبديل  .5 المادة اإ

 نيابة نيجيريا، وفدو  ،التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة اندونيس يا، وفد بها أأدلى التي التصريحات الهند وفد وأأيد .69
لى الهند، ي أأنه  وأأفاد. تايلند ووفد الأفريقية، المجموعة عن  على تنتشروالمقدسة وتلك التي  السرية التقليدية المعارف نباج اإ

لى  أأن يمكن ل والتي واسع نطاق على المنتشرة التقليدية للمعارف أأمثلة هناك ضيق،نطاق   جزءا وأأصبحت ،بعينة مجتمعتعزو اإ
ضافة مع 3 البديل وأأيد. الدولة من يتجزأأ  ل  وأأعرب. 1.2 المادة ي " المحلية المجتمعاتو  الأصلية الشعوب" بعد" الدول" كلمة اإ

لى 2.2 المادة نقل ي  للنظرعن اس تعداده   .5 المادة اإ

 .الدولة دور حول الهند وفد به أأدلى الذي البيان جامايكا وفد وأأيد .70

 تعمل أأن وينبغي. كمس تفيدين فيه، الأعضاء والدول الأوروبي الاتحاد باسم متحدثا الأوروبي، الاتحاد وفد ودعم .71
 ،الاعتبار بعين الأهلية معايير الأخذ معو . حقوق أأي لها يكون لأأ و  المس تفيدين موافقة مع كأمين فقط تعمل المختصة دارةالإ 

نه ،المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوببـ مع باشرةم  المثال، سبيل على ،التقليدية المعارفكأن ترتبط   الصعب من س يكون فاإ
دارة 5 المادة غطيت أأن وينبغي. التمتع بالحقوق مختصة دارةلإ   .المصالح اإ

حراز روحب أأنه ،التفكير المتقاربة البلدان مجموعةمتحدثا باسم  ،اندونيس يا وفد أأفادو  .72  بناء بشكل ساهمت  التي تقدمال  اإ
طار  ي  نصيال  هاقرةاحبسحب  س يقوم القائمة، الفجوات وتضيق  نقل ي  النظر هويمكن. 3 البديل س يؤيدو  2.2 المادةاإ
لى 2.2 المادة  .الأعضاء الدول من العديد من عماد يلقى لم الذي ،2 البديلالأمر الذي س يتناول  ،5 المادة اإ

 تأأقر  بلاده ي  الحالي القانونأأن  وأأفاد. الأفريقية المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفد به أأدلى الذي البيان غانا وفد وأأيد .73
 من 2.4 المادة وتنص. الشعب عن نيابة التقليدية المعارف حماية تراقب وطنية وكالة أأيضا وهناك س تفيد،كم  الدولة
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 ."لشعبا عن نيابة الرئيسقبل  من الفولكلور حقوق ت منح: "يلي ما على ،2005 لس نة المؤلف قالمعني بح 690 القانون
دارة لسالمج اهذ مهام بين منو  ،مختصة وطنية دارةكاإ  يعمل الذي لفولكلور،ل الوطني لمجلسا 59 المادة أأسستو   ومراقبة اإ

لى ،الجهور عن نيابة التعابير هذه اس تخدام ورصد صون وكذلك الفولكلوري التعبير أأشكال وتسجيل  تشجيعجانب  اإ
ليه نظري   ما مع يتفق ولكنه الفولكلور مصطلح اس تخدام تمأأنه  وأأفاد. الفولكلوري التعبير أأشكال نشر أأنشطة  أأنه على اإ
لى أأشار القانونأأن  ذكرو . التقليدية المعارف لى فيه شيري  الذي دالح اإلى التقليدية المعارف اإ  يتعلق عندماأأنه  وذكر. الفولكلور اإ
دارة  تأأسيسو  س تفيدكم  الدولة: قضيتينال  اتينبه الأمر طار ي  متفقة القضايا تلك فاإن مختصة، وطنيةاإ  .لبلاده الوطني قانونال اإ

 ي  هأأن لحقيقة نظرا ،2 البديلبشأأن  الأفريقية، المجموعة عن نيابة نيجيريا، وفد به أأدلى الذي لبيانل  تونس وفد وانحاز .74
لى ا يتم تونس آخر تمييز أأي دون التونسي لشعبالإشارة اإ  .أ

لى أأشارا 3 والبديل 2 البديل من كل أأن اإلى لنكا سري وفد وأأشار .75  البادئة مع المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب اإ
لى التوصل أأجل من تعمل أأن اللجنة علىأأنه يتعين  وأأفاد. كاف بشكلمخاوفه  تتناول لم والتي" الاقتضاء عند"  وسط، حل اإ

 .أأصلية مجتمعاتو  أأصلية شعوب لديها يسل والتي  لديها التي البلدان تلك وفود به أأدلى يالذ الوسط الحل ليس

 أأنب مصر، وفدو  الأفريقية، المجموعة عن نيابة ونيجيريا، ووفد ،الهند وفدعلى لسان  جاء كما أأنه الصين، وفد أأفادو  .76
لى التقليدية المعارف تنسب أأن ايمكنه ل البلدان بعض . الإطلاق علىأأصلية  ومجتمعات شعوب لديها ليس أأو محلية مجتمعات اإ
ما باس تخدام المشكلة هذه حل يمكنأأنه  وأأفاد. بالحماية جديرةتقليدية  معارف البلدان تلك ىلد لتزالو  أأو" ولةالد" لفظ اإ
 أأيضا أأقر ولكن ،حقوقها على أأصلية شعوب لديها التيالدول  حصول البلدان ضد ليس أأنه مصر وفد مع واتفق". الأمة"
 هو وهذا" الدولة" أأو" الأمة" لفظ اس تخدام الى تاضطر تلك الدول  أأن وذكر. أأصلية شعوب لديها ليس التي البلدان بعضب 

دراج تلك المصطلحات  وجوب ي  السبب  .المادة تلك ي اإ

 الوقت لبعض النص مشروع من جزءا تمثل كانت التي القضيةوهي  ،"المحلية المجتمعات" مفهوم قضية كندا وفد أأثارو  .77
 بالنس بة واضحا وليس للبعض بالنس بة واضحا المفهوم يكون قدأأنه، بينما  وأأفاد. المرونة اإلى بالحاجة وأأقر ،ناقشت   لم ولكن

ذا وما س ت درج، التي التقليدية والمعارف المجموعاتسؤال حول  هناك ،الآخر بعضلل   نطبقت  حماية معايير أأي هناك تكان اإ
ذا ماع اءلست و . المحلية المجتمعات على ذا الأصلية، الشعوب على تنطبق التي المعايير عن ةمختلف المعايير تلك كانت اإ  يكن لم واإ
 تكون أأن ونقرةحي الذين لأولئك بالنس بةو لمس تفيدين،بايتعلق  وفيما. مختلفة عاييرالم تلك تكون أأن فينبغي كذلك، الأمر
ذا عما الوفد تساءل مس تفيد، الدولة ذا عما تساءلو . المحلية للمجتمعات بالنس بة أأيضا مماثل الحال كان اإ  النطاق نفس كان اإ

دراج أأن وحيث. الأصلية الشعوبتنطبق على  كما المحلية المجتمعات على نطبقست  ايةالحم شروط نفسو   من المحلية المجتمعات اإ
لى  فلابد ،ما هامش بواقع صك أأي نطاق يوسع أأن شأأنه  بالشعوب المتعلقة القضايا بشأأن ليس مشرةك فهممن التوصل اإ

 وجهات وكذلك المجال هذا ي  الأعضاء الدول ممارساتأأن  أأفادو . المحلية لمجتمعاتبا المتعلقة القضايافحسب، بل بشأأن  الأصلية
. النص ي " المحلية تمعاتالمج " مصطلح علىعن عدم اعرةاضه  وأأعرب. حاسمة كانت المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب نظر
جراء  أأعرب كما  ممارسة أأساس على ذلك ي  بما ،هذا المصطلح عليه ينطوي ما لستيضاح مناقشةعن رغبته ي  اإ

 .الأعضاء الدول

 ي  التقليدية المعارف حماية من ةالمس تفيد كونت أأن المحلية والمجتمعات الأصلية لشعوبل  ينبغي هأأن سويسرا وفد ذكرو  .78
 مع متسقا ذلك يكونس   ذلك، على وعلاوة. وهم أأصحابها التقليدية لمعارفل نوالحافظو  نش ئونالم أأنهم هم  وأأفاد. الصك
علان الصلة ذات الأحكام  وبروتوكول البيولوجي التنوع اتفاقية عن فضلا ،الأصلية الشعوب حقوق بشأأن المتحدة الأمم باإ
ذا ما اس تكشاف مواصلة الدولية الحكومية اللجنة تقرر أأن يجبو . ناغويا  أأوأأو  الوطنية داراتالإ  درجت   أأن يمكن وكيف كان اإ
 المطلوبة الضمانات هي ما( 1: )بعناية ومناقش تها على الأقل التالية الأس ئلة تناول وينبغي ،التابعة للدولة كمس تفيدين داراتالإ 
دراج الأمم المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب وحقوق مصالح تقويض عدم على لتأأكيدل  ( 2) كمس تفيدين؟ الدول أأو من جراء اإ
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ةالمت المنافع أأن من التأأكد يمكن كيف  حماية نحو س توجه لدولةالتابعة ل داراتالإ  أأو الوطنية داراتالإ  تلك خلال من قاسم 
 الدولي المس توىعلى  المطلوبة عاييرالم هي ما( 3) ؟المحلية والمجتمعات الأصلية لشعوببا الخاصة التقليدية المعارف وصون
جابات على الحصول هتوقععدم  عن الوفد وأأعرب حالة؟ كل ي  المنافع علىيحصل  الذي المس تفيد لتحديد  ي  الأس ئلة لتلك اإ

 .الرسمية غير المشاورات ي  ولكن العامة، الجلسات

ندونيس يا، وفد به أأدلى الذي البيان ماليزيا وفد وأأيد .79 أأن  أأفادو . الصين ووفد ،التفكير المتقاربة البلدان مجموعة عن نيابة اإ
 هذا علىو . المختلفة المجتمعات داخل هاوتبادل  ارفالمعتقاسم  تم الحالت، من كثير ي و. والمتنوعة الغنية الثقافة بلد ماليزيا
 الثقافات ذات البلدان من وغيرها ماليزيا ي  الوضع يعكس لأنه 2 لبديلل  تفضيله عن السابق ي  أأعرب أأنه الوفد أأفاد النحو،
 ةالأصلي شعوبال  جتمعاتبم  يقر لم الذي ،3 البديل أأيد البناءة، المرونة من روحوب ذلك، ومع. صحيحال  شكلل با المتنوعة

لى بالإضافةو. كأمناء المختصة الهيئات تقديم خيار أأيضا وفركمس تفيدين فحسب، بل   المفيد من يكون قدالوفد أأنه  ذكر ذلك، اإ
دارة" بشأأن 5 المادة مع لمس تفيدينبا المعنية مادةلل بديل ي  النظر  ".الحقوق اإ

ضافة الهند وفد مقرةح تايلند وفد عمدو  .80  ي  جيدا حلا س تمثل الإضافة ههذأأن  وذكر. 3 البديل ي " ولةالد" كلمة باإ
لى 2.2 المادةنقل  ورأأى. 3 والبديل 2 البديل بين الجع  .3 البديل اإ

 المعارف بين مميز رابط كاإيجاد التقليدية، بالمعارف يتعلق فيما المس تفيدين تحديد ينبغي هأأن مجددا اليابان وفد وأأكد .81
دراج  رأأى لذلك،و. للمس تفيدين الثقافية والهوية التقليدية  ذلك ضعفس يو  اإشكالية س يمثل س تفيدينكم  والأمم الدولأأن اإ
ذا 1 البديل ي  النظر مواصلة الدولية الحكومية اللجنةعلى  وينبغي .ملحوظ بشكلالروابط   نطاق قصرل امناس ب كان اإ

 .بوضوح" المحلية المجتمعات" معنىتحديد  ينبغي ذلك، اإلى وبالإضافة. المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوب على المس تفيدين

ليه تسعى الذي مفهوملل  تفهمه عن باراغواي وفد وأأعرب .82  منشأأ  تحديد ايمكنه ل التي البلدان ي  الحقائق لتغطيةالامم  اإ
لى وأأشار. التقليدية المعارف  ي  الاس تمرار ي  تهرغب عن  أأعرب وبالتالي،. القانونية الناحية من واضحا ليس الأمة مفهوم أأن اإ

  .القلق هذا تبديد ومحاولة اقشةالمن

لىوأأشار وفد الوليات المتحدة الأمريكية  .83 س تفيد ي  الم  هي تكونعضاء اقرةحت أأن الدول يمكن أأن الأ أأن مجموعة من  اإ
التعاريف  فاإنالمجتمعات المحلية. ومع ذلك، المعارف التقليدية لأحد الشعوب الأصلية و  فيها ت نسبالظروف التي ل يمكن أأن 

على سبيل و ي  قسم "اس تخدام المصطلحات" قد ل تكون متسقة مع هذا الاقرةاح.  الواردةلمعارف التقليدية لالمقرةحة 
ا تهوطور عليها حافظتو  أأتهانشأأ رف التي االمع هيأأن المعارف التقليدية  1المثال، ذكر تعريف المعارف التقليدية ي  البديل 

تعريف المعارف التقليدية  ذكرأأيضا و ول" بين قوسين. الد/الأمم" تكوني  هذه الحالة، والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. 
مايتها وتطويرها الشعوب بح قامتعليها و  توس يطر  عليها حافظتو  أأتهانشأأ رف التي االمع هيأأن المعارف التقليدية  2ي  البديل 

ذا لم تعد ت  و كلمة "الأمم" بين قوسين.  وضعالمحلية، مع  الأصلية والمجتمعات نسب المعارف التقليدية لأحد الشعوب الأصلية اإ
 هذابل هذا المجتمع. ويبدو أأن من ق   حمايتهاو  عليها س يطرةرف وال االحفاظ على المع يةعن كيف  الوفدوالمجتمعات المحلية، تساءل 

الحالة الوحيدة ي  التعاريف و تعارض تلك التعاريف.  ينأأن تكون المس تفيد لمقرةحاالدول  فيهاتكون  التي الحالةر الوضع صو  
نشاء المعارف والحفاظ لالحالة التي يمكن فيها  هيالدول مس تفيدين  تعتبرالمقرةحة التي يمكن أأن  . هاوتطوير  عليهالدول نفسها اإ

ذا كانت الدول قد تكون  بشأأن الدائريجب أأن يستند النقاش و  ذا كان الم  هيما اإ مكانس تفيدين على ما اإ نشاءالدول  باإ  اإ
المس تفيدين من نظام  فاإن، 2.2. وفيما يتعلق بالفقرة 1.2، الفقرة 1البديل  الوفدد ي  أأ ، 2فيما يخص المادة و المعارف التقليدية. 
شمل ي ببساطة يجب أأن و ا. نشر المعلومات أأيض  ي قد و عزز الإبداع والابتكار، يالمجتمع ككل لأن النظام  همالملكية الفكرية 

. يهاعل وافظالمعارف التقليدية المشمولة بالحماية وحبا احتفظوان من المعارف التقليدية المشمولة بالحماية أأولئك الذين و المس تفيد
ي   أأصلا الواردةلغة العلى المعارف التقليدية زائدة على  الأمناء بشأأن 2.2الفقرة  ،1وعلاوة على ذلك، كانت اللغة ي  البديل 

شراك  ينالمناس ب الأمناء علىالقضايا المتعلقة بالموافقة  فاإنبالتالي و. 5المادة  ينبغي أأن تكون مخصصة للمناقشة المتعلقة  همواإ
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. وتساءل ما" والقصد منهالأمم"الدول" و" مصطلحيتوضيحا بشأأن تعريف  الوفد، طلب 1.2، الفقرة 2ي  البديل و. 5بالمادة 
ذا كان   2.2المادة  أأن وبداشعوب أأصلية ومجتمعات محلية معينة.  يصفالحكومات الوطنية أأو  انيعني حانصطلالم هذانعما اإ

لى أأن الدول  تشير داراتنشاء باإ فقط  للدولسمح ت الفقرة  أأنالحكومات الوطنية و  هياإ الوطنية لتحديد المس تفيدين. وعلاوة  اإ
الدول الأعضاء النظر ي  منح الحرية للقانون الوطني أأو العري   منقدمها الرئيس  التيعلومات الممذكرة  تعلى ذلك، طلب

دراسة  الوفدأأصحاب المعارف التقليدية ي  جميع أأنحاء العالم. وأأيد ب ةتعلقالم تلفة المخ حالت لبشأأن تعريف المس تفيدين، نظرا ل
دراج الضروري من تجعل التي الأس بابفهم على نحو أأفضل ي أأن  ي  رغبته عن عربهذا الجانب وأأ  " الأمم"الدول" أأو " اإ

 ت. وأأوضحواقعية يةضمن نطاق المس تفيدين ل س يما من خلال الدراسات والتحليلات المبنية على الأدلة باس تخدام أأمثلة عالم 
دراجكون ت، قد ق دما للمضيطريقة  ثمةالرئيس أأيضا أأن  مذكرة  حمايةنطاق ب  زويدهمت معمم كمس تفيدين لكن الأ ول أأو الد باإ

الدول الأعضاء الأخرى بشأأن هذا الاقرةاح  رأأي اإلى الاس تماعي   تهرغب  عن وأأعربن المفرةض أأن يكون أأضيق. مختلف م
دراج الأمم والدول  همخاوف عن أأعربأأنواع النطاق. ومع ذلك،  من هوما يمكن تصور  س تفيدين.كم بشأأن اإ

يران الإسلامية  .84 ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير ل  تأأييده عنوأأعرب وفد جمهورية اإ لبيان الذي أأدلى به وفد اإ
نه حيث ،الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية شمل المس تفيدين الرئيس يين من الصك، وهم الذي، 3المماثل. وأأيد البديل   اإ

 أأن ويجبانون الوطني. للدول على المس توى الوطني لتحديد المس تفيدين الآخرين بموجب الق اتالس ياس حيزفظ على ايح
الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، ولكن ليس على سبيل الحصر.  هوالمس تفيد الرئيسي من حماية المعارف التقليدية  يكون

 اتالس ياس حيزكان الحفاظ على و كل ولية قضائية.  ضمنومن الضروري الاعرةاف بس يادة كل دولة ي  تحديد المس تفيدين 
 تحديد المس تفيدين وس يلة للخروج من الجود الحالي. ي للدول الأعضاء 

 للتعليق على الموضوع. البابالرئيس  وفتح .85

ندونيس يا، باسم البلدان ذات التفكير المماثل  وتحدث .86 نه وقالوفد اإ . 31ي  اللجنة الحكومية الدولية  2البديل  أأيد اإ
لى أأن موضوع الحماية ا خلالمن  1البديل  لتأأييد اس تعداده عن أأعربالمضي قدما،  أأجل ومن المعارف التقليدية.  هولإشارة اإ
نقاش ل  شركي   تقع لاللجنة الحكومية الدولية ل ينبغي أأ  وأأنالمعارف التقليدية  يخصلم يكن هناك خلاف على أأن الصك و
 .3، مع المعايير الواردة ي  البديل 3و  4 ينالبديل بينتعريف المعارف التقليدية. يمكن المقاربة  بشأأننتهيي ي 

طار ي . ولكن 3وقت سابق البديل  ي وفد تايلند  وأأيدّ .87 عدد كبير جدا من  من التخلصالمضي قدما ومن أأجل  اإ
ي  "اس تخدام  1تختار البديل  سوفعلى أأساس أأن اللجنة الحكومية الدولية  1لبديل ل  تأأييده عن أأعربالبدائل، 

 ه المسأألة.هذ بشأأنالمصطلحات" 

 .1البديل  وأأيدّوفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية،  وتحدث .88

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل، والبيان الذي  .89 وأأعرب وفد الهند عن تأأييده للبيان الذي أأدلى به وفد اإ
ما يفنحو مناسب ي  "اس تخدام المصطلحات" ك  علىتعريف المعارف التقليدية  يتعين، ولكن 1د البديل أأدلى به وفد تايلند. وأأي  

 .1معايير الأهلية ي  المادة  يؤيدلم و. 3ورد ي  البديل 

درج أأن معايير الأهلية ينبغي أأن ت   وذكر ،وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه وتحدث .90
ّ  1ي  المادة   .2د البديل وليس ي  هذا التعريف. وأأي

يران الإسلامية  وأأعرب .91 ّ 1لبديل ل  تأأييده عنوفد جمهورية اإ ندونيس يا، نيابة عن . وأأي د البيان الذي أأدلى به وفد اإ
 البلدان ذات التفكير المماثل.
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قبل معايير ي  لمو. 4والبديل  3البديل  بين. ولم يؤيد الجع 4لبديل ل  تأأييده عنوأأعرب وفد الوليات المتحدة الأمريكية  .92
 باعتبارهامشمولة بالحماية  معلوماتتكون المعلومات المعروفة على نطاق واسع خارج المجتمع  بأأنالأهلية التي قد تسمح 

ذا كانت و المعارف التقليدية.  طورت/ الدول أأو الأمم بها أأنشأأت التي يةكيف بال  دراية على كنلم يومعارف تقليدية.   مجالتاإ
ذا  عنهذه ليست قائمة شاملة، تساءل  ذكورةالمالمعارف التقليدية  السبب ي  اختيار هذه المجالت دون غيرها. وسأأل عما اإ

دراج   .أأمثلة باعتبارها 3تلك القائمة ي  البديل  محتوياتيمكن اإ

ذا كان ينبغي أأو ل توفير الحماالن تعزيز اإ وقال وفد اليابان  .93 ية وضوح أأمر ضروري لتجنب النزاعات المحتملة بشأأن ما اإ
مثل  عبارات فاإن"تقليدية". وبالإضافة اإلى ذلك،  كلمةيتعين توضيح معايير  كماللمعارف التقليدية على المس توى الدولي. 

لصك لأن معانيها غامضة. وعلاوة لوضوع كممناس بة  ليست"من جيل اإلى جيل" و"المرتبطة بالرةاث الثقاي  للمس تفيدين" 
. وبعبارة اأأصحابه مختلفبين  هال على نفس المعارف التقليدية أأو تقريبا نفس على ذلك، يمكن أأن يكون هناك تضارب محتم

قد تكون موجودة ي  مناطق مختلفة بشكل مس تقل عن بعضها البعض.  هاأأخرى، فاإن نفس المعارف التقليدية أأو تقريبا نفس 
 وضوح من أأجل تجنب أأي نزاعات محتملة.المن الضروري تعزيز و 

البديل معايير  هذا وذكر. 4البديل  عنوفد الوليات المتحدة الأمريكية  مداخلةحا بشأأن وفد نيجيريا توضي والتمس .94
عن  الوفد. وتساءل 4ي  البديل  متضمنةكانت هناك ثلاث مواد أأخرى و . المادةموضوع  هي، لم تكن مصطلحوخصائص و 

لى القلق الذي أأعرب عنه وفد اليابان  كان و "من جيل اإلى جيل" و"التقليدية".  بشأأنكيفية التعامل مع ذلك. وأأشار أأيضا اإ
ذا كان  عماهناك صكوك دولية تس تخدم هذه المصطلحات نفسها عن المعارف التقليدية. وتساءل  التحقق من الوضع  يجرياإ

 ل يمكن اس تخدامها اصياغة نفسهال  أأن ي  السبب عنذها. وتساءل القانوني لتلك الصكوك الدولية والقوانين الوطنية التي تنف  
لى اشوأأ ع المواد التي تتعامل مع نفس الموضوع. ير اي  مش  مادةموضوع  همنفس أأصحاب المعارف التقليدية عبر الحدود  أأنر اإ

. الإبقاءي   تهرغب  عن الوفد وأأعرب. ىخر أأ   على تلك الموضوعات منفصلة ي  مواد محددة بحيث يكون النص أأكثر نقاء 

نه من الواضح أأن الصك  .95 دخال معايير الأهلية ي أأنه وذكرعلى المعارف التقليدية.  قينطبوقال وفد ش يلي اإ درس فكرة اإ
دراج جدول زمني. و فضّ و شمولة بالحماية. الم المعارف  طبيعةح يوض تي  البدائل، وذلك ل  بدائل من الوفود  التمسل عدم اإ

لى توافق ي  الآراء بشأأن هذه المسأألة.  الأخرى للوصول اإ

. وأأعرب عن رغبته ي  الرد على 3لبديل باتعلق ت  تكان ةالسابق مداخلتهيكية أأن وفد الوليات المتحدة الأمر  وأأوضح .96
ي   1بدأأ البديل ي خرى للملكية الفكرية، يجب أأن الأ  رطالأ على غرار النهج المتبع ي  و . 4البديل  بشأأنتعليقات وفد ش يلي 

ف المعارف التقليدية يعرّ   الذيالجزء الثاني من التحليل  ويوجدللحصول على الحماية.  ؤهلةالمنوع المعارف التقليدية  تقليص
الأنظمة المتعلقة بالملكية الفكرية بما ي  ذلك  تلك الأنواع من شروط الأهلية عالميا على وتعتمد. 3ي  المادة  بالحماية المشمولة

ذام مثل هذه الظروف لتحديد ما ادس تخاقوانين الملكية الفكرية ي  الدول الأعضاء ي  اللجنة الحكومية الدولية. وينبغي   اإ
 هاوأأثار  31لمخاوف التي أأثيرت ي  اللجنة الحكومية الدولية با الوفدالمعارف التقليدية مؤهلة للحصول على الحماية. وأأقر  تكان

لى جيالمالمعارف التقليدية  انتقال بضرورة المتعلقالزمني  الشرطمرة أأخرى وفد ش يلي بشأأن  ل لمدة ل ؤهلة للحماية من جيل اإ
ن  تبعض الدول الأعضاء قال ت. وكانعاما 50تقل عن  كون مناس با ي  س ياق المعارف التقليدية، تقد ل  ينس نبال مدة  أأياإ

مهم.  أأمرزمني  شرط وجود فاإنقيس الوقت بطرق مختلفة. ومع ذلك، ت بعض الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية قد  لأن
ذا و  عدد معين من  مدىكان ينبغي الحفاظ على المعارف التقليدية المشمولة بالحماية على اقرةح الوفد مناقشة مسأألة ما اإ

أأن المعارف التقليدية ب اعرةفتمعظم الدول الأعضاء  لأنلمعارف التقليدية لتعاريف الأخرى ال يتفق هذا الفهم مع و الأجيال. 
لى جيل.  المعارف التقليدية، ل  الحفاظ على يجب مدارها على التيجيال الأ  عددي  تحديد وتنتقل بين الأجيال أأو من جيل اإ

ة. على سبيل المثال، كان من الشائع ي  جميع أأنحاء العالم، يهياكل الأسر ال بد من النظر ي  طبيعة ودينامية المعارف التقليدية و 
ما كان الأجداد والآباء  اكثير تعيش أأجيال متعددة معا. على سبيل المثال،  أأنبما ي  ذلك ي  الوليات المتحدة الأمريكية، 

آباء من الحظ سعداءكانت الأسرة ي  بعض الأحيان وخاصة و تحت سقف واحد.  ونوالأطفال يعيش الأجداد يمكن أأيضا أأن  أ
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آباء الأجداد معارف  الأجداد ي نشئي  تلك الحالت، قد و. معها ونيعيش أأيضا، وي  بعض الحالت، الأسرةمع  وايعيش أأو أ
تلك المعلومات مع بقية أأفراد الأسرة على  ونتبادلي جديدة، و  طعامم، على سبيل المثال، وصفة ياالأ  دأأحصباح  ي تقليدية 

ن المعارف التقليدية قد   وخلقتمن خلال ثلاثة أأو أأربعة أأجيال،  تنتقلامدار اليوم. وبحلول المساء، يمكن للمرء أأن يقول اإ
شرط زمني متوازن كمعيار  وضع خلال ومنساعة.  24ي  أأقل من من أأشكال المعارف التقليدية المشمولة بالحماية  شكلا

قد  التي الشائعةلحالت ل ونظراتوفير مسار واضح لتحديد المعارف التقليدية التي يمكن أأن تكون مشمولة بالحماية.  يتمللأهلية 
دراج الوفدقرةح افيها أأربعة أأجيال ي  وقت معين،  يوجد خمسة  ارلمعارف التقليدية على مدبا الاحتفاظتطلب ي شرط زمني  اإ

مكانية أأن  ي عاما. وأأعرب عن أأمله  50مدة  شرط عنبديلا  هذاكون ييمكن أأن و للحماية.  صبح مؤهلةت أأجيال قبل أأن  اإ
لى مناقشة  هالاقرةاح الجديد وتطلع ي نظر الدول الأعضاء ت  مدارها الحفاظ على  علىناسب من الأجيال التي ينبغي الم عدد الاإ

 رف التقليدية لكي تكون مؤهلة للحصول على الحماية.المعا

ديد مشمولة بالحماية مع التعريف الذي الجتكون المعارف التقليدية  أأنمن الصعب جدا  أأنممثل قبائل تولليب  وذكر .97
ذا كان و اقرةحه وفد الوليات المتحدة الأمريكية.  لن فحد، قائم على تقليد حدث ي  جيل وا اتليد أأو الابتكار االتق أأحداإ

نهغير محمي،  أأنه حين وي ي  الأجيال القادمة.  اكون محميي على نطاق واسع ويمكن اس تخدامه من قبل  ينتشريمكن أأن  فاإ
ااية الحمضمان  يةعن كيف  الوفدأأي حماية. وتساءل  وجود لعدم نظراالآخرين،  ذ   هرس تامم يتم أأن وبمجردخمسة أأجيال.  مر لو، اإ

 كون هناك حقا أأي حماية.تلن فواس تخدامه على نطاق واسع من قبل الآخرين بسبب عدم وجود حماية ي  الأجيال المبكرة، 

ذا صلة.  يسالوليات المتحدة الأمريكية واليابان، ل  يبل وفدن العامل الزمني، كما هو مقرةح من ق  اإ وفد النيجر  وقال .98
أأكثر  يتعلقولكن  الزمنيةدة لمتعلق باي أأن مصطلح "تقليدية" ل  2001لى عام وذكرت التقارير والاس تطلاعات التي تعود اإ 

المعارف التقليدية ولكن الطريقة التي تم نقلها من  خلالهاهم لم يكن مدة الزمنية التي كانت تس تخدم فالم . لذلك، الإنشاءطريقة ب
آخر. وقال  لى أ  وثمة. WIPO/GRTKF/IC/24/8وثيقة ، كما هو مسجل ي  البذلكن وفد اليابان قد اعرةف اإ جيل اإ

نشاءها أأن وهوم من جوانب المعارف التقليدية مهجانب  ل وجزء من الثقافة التقليدية للمجتمع.  هاأأو اس تغلال  او اس تخدامهأأ  اإ
 تعلم يتميمكن أأن و . 2001عني كلمة "التقليدية" بالضرورة أأن المعارف قديمة. وقد تم بالفعل تسوية هذه المسأألة ي  عام ت

 .هامن قبل أأولئك الذين ورثو  يتثر ضعت هذه المعارف التقليدية وأ  كثيرا ما و  و من نفس الجيل.  أأناسالمعارف التقليدية من 

لى  وأأشار .99 دة الم وأأنعل المعارف تقليدية، تجوفد النيجر، وقال أأن هناك العديد من العناصر التي  مداخلةوفد مصر اإ
لى اهناك أأيضا مسأألة انتشار المعارف، وكيف تم نقله تكانو . أأحدها الزمنية ، ليس من خلال التعليم الرسمي، ولكن من جيل اإ

آخر، من الأقارب، من الأجداد والآباء.  ه منظمة اليونسكو تاليابان مشروع يسمى كنوز الحياة البشرية اس تخدم  ولدىأ
ي  جميع أأنحاء العالم من أأجل  منتشراأأصبح هذا المشروع و . رةاث اليابان للأجيال القادمةب الاحتفاظ ويتمللتقاليد الحية. 

تحرك، وغير م  فهو ،الحال نفسه ينطبق على الفولكلور لأنالحفاظ على المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقاي  التقليدي، 
 .ل، ليس من خلال التعليم الرسمي ولكن شفويااجيالأ  أأحدكيف انتقل من  هوالمعيار الأهم و ثابت. 

. 1اختار البديل و لبيان الذي أأدلى به وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية. ل  تأأييده عنوأأعرب وفد جنوب أأفريقيا  .100
هلية و لمعايير  وضعل تجعل الأمر أأكثر تعقيدا عن طريق أأ الوفود  علىوينبغي  . ينبغي أأن تقتصر المناقشات بشأأن زمنية مدةلأ

 .7مدة الحماية على المادة 

وس يكون من  ي  المثال الذي قدمه وفد الوليات المتحدة الأمريكية،ووفد نيجيريا أأن قضية الوقت كان تحديا.  الوق .101
آخر من أأشكال الملكية الفكرية،  طعاموصفة لاية الحمعلى البراءة أأو اختيار  الحصولحق الجدة  من ابتكارها تحت شكل أ

. اشكل مجتمعي  تلك الوصفة لبنتها وحفيدتها ل نقل أأن كماجتمع. بم ليست مرتبطة  اكون معارف تقليدية لأنهتلن  اولكنه
يجري دمج عدد من القضايا  وكان. الزمنية بالمدةالمخاوف فيما يتعلق  لإظهاروس يكون من المفيد أأن يكون هناك مثال أأفضل 

خذ ي  الاعتبار أأن اللجنة الأ من المهم أأن و هلية. المدة الزمنية والتي كانت متميزة عن معايير الأ  عن مادةلأنه لم يكن هناك 
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فئات الملكية  منكل فئة لتعامل مع نظام الملكية الفكرية، وليس ي تفاعل و ي من شأأنه أأن  امشابه انظام تنشئالحكومية الدولية 
 أأنالحكمة  عدمون من . وس يكزمنيةلأسرار التجارية أأي قيود ل ليسعلى سبيل المثال، و محدود.  زمنية مدةالفكرية ي  الواقع 
 ي ينبغي أأن تنظر الوفود و رف الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. امع لتقييدتعسفي كوس يلة  زمني شرطيتم مس بقا اعتماد 
لقلق بشأأن با يتعلق وفيما. المعنيةذا النوع من المعارف التقليدية بهفيما يتعلق بنطاق الحماية و  الزمنيالمدى  ي كيفية التفكير 

نه من المهم انتشالا واسعةالمعارف التقليدية  ي  حين أأن و. موحد اتفاق منخذ ي  الاعتبار أأن الهدف هو حد أأدى الأ ر، فاإ
تريد بلدان  فقدعلى نطاق واسع،  ةنتشر الم أأنواع معينة من الحقوق ي  المعارف التقليدية ب الاعرةافتريد  نل البلدانبعض 
ذا لم يو أأخرى.  أأدى من  حد وضع هي. وكانت الفكرة ونهالقوانين الوطنية كل ما يريد تفعلأأي شيء، يمكن أأن  فعل تماإ

 هذه الفئة من فئات الملكية الفكرية بطريقة متماسكة. ةعالجم خلالها منالأسس يمكن 

هلية دورا هاما ي  يمكن أأن تلعب معايير الأ و وأأيد وفد اليابان البيان الذي أأدلى به وفد الوليات المتحدة الأمريكية.  .102
يمكن أأن تساعد أأمثلة ملموسة من الخبرات والممارسات و بشكل مناسب ي  الصك.  هاوضوع وبالتالي يجب وضع المتحديد 

 الوطنية ي  رسم خط فاصل بين المعارف "التقليدية" من جهة والمعارف "المعاصرة" من جهة أأخرى.

. ومن ةومتطور ةالمعارف التقليدية ديناميكي أأن اإلى يشيران 2والبديل  1ن كلا من البديل اإ وفد سري لنكا  وقال .103
 عاما. 50حماية المعارف التقليدية التي تطورت أأكثر من كل  دون يحولشأأن ذلك أأن 

ندونيس ياوفد  وأأشار .104 لى اإ من أأجل الوضوح، و المعارف التقليدية.  هوأأن موضوع الصك  بشأأنخلاف  وجود عدم اإ
ّ  هوأأن موضوع الحماية  ببساطةذكر ي وأأنأأدى حد ممكن  عندوضوع لمبقى الحكم المتعلق باي يجب أأن  د المعارف التقليدية. وأأي

 ذات صلة. غيرزمني ال الإطار. وكانت فكرة 7مناقشة معايير الأهلية ي  المادة  وينبغي. 1البديل  الوفد

 .لهامح  غير ي  لأنها 4دراج معايير الأهلية ي  البديل لإ  رفضه عنوأأعرب وفد البرازيل  .105

لى وأأشاروفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية  وتحدث .106 لى مثال المعارف التقليدية، ولكن ي  الواقع لم الا أأهمية اإ س تماع اإ
ّ  التي يةكيف ال  هو ذلكيكن  لى لكون هناك معايير ت لينبغي أأ و . 1د البديل خدم بها منتجي المعارف. وأأي لأهلية. وأأشار اإ

. ويمكن للدول الأعضاء لها تأأييده عن وأأعربوي  "اس تخدام المصطلحات"،  1ردة ي  البديل خصائص المعارف التقليدية الوا
 الخصائص التي ينبغي أأن تحدد المعارف التقليدية لأغراض الصك. لمعرفة الخصائصالرجوع اإلى تلك 

أأثارت و ناقشة مثيرة للاهتمام، الم ن اإ  وقالوفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه  وتحدث .107
شكل من أأشكال المعارف  لهماأأن كل مجتمع أأو ثقافة ي  العالم  ونيعتقد المؤيدونل عما اذا كان أأ سو تساؤلت جوهرية. 

نه يتساءل  ذا كان الأمر كذلك، فاإ معارف تقليدية  هوالخط الفاصل بين ما  فيهالذي يجب أأن يكون  المكان عنالتقليدية. واإ
لكا وما يشكل اس تقاء جميع  تم خلالهامن  التيشرةكة الم نصة الم  يمثلي والذ ،، من أأجل الحفاظ على الملك العاماعام م 

 المعارف والاخرةاعات المس تقبلية على مدى التاريخ.

لبيان الذي أأدلى به وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية. وأأبرز أأيضا بعض ل  تأأييده عنوفد غانا  وأأعرب .108
دخال 4يتطلب البديل و . 4لبديل با يتعلق فيمابات الصعو عاما.  50العام بعد  الملك ي شمولة بالحماية حاليا الم عناصر ال  اإ
لى أأن السبب  هذاي  أأن  هشك عن وأأعرب  نظر وجهة منكان حقا القصد من الاقرةاح المقدم من وفد اليابان. وأأشار اإ

أأن المعارف التقليدية ل تناسب بشكل جيد بعض المعايير الصارمة للملكية الفكرية. وحققت  هواللجنة الحكومية الدولية 
الحق ي  المعارف التقليدية. وكان  لها يكونيمكن أأن  المجموعاتاللجنة الحكومية الدولية بعض التقدم من خلال الاعرةاف بأأن 

 50 قدرها زمنية فرةةمشمولة بالحماية لعدة قرون  س تظل المعارف التي اءعطاإ  اإلىفجأأة  تدعو التي الأس باب فهممن الصعب 
أأدخل المعارف و جدا.  ابس يط 1لمعارف التقليدية. وكان البديل با المقصودالناس من  هلم يكن ذلك ما فهموعاما فقط. 
اللجنة  على عايير الأهلية، ينبغيبم يتعلق وفيماأأقسام التعاريف.  منالموضوع ونص على ذلك ي  قسم  بوصفهاالتقليدية 
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هناك أأي مبرر للحديث عن المعايير عندما يتعلق الأمر  يسل و الحكومية الدولية المضي قدما على أأساس توافق الآراء. 
 الحماية. بموضوع

109.  ّ ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثلوأأي البرازيل ونيجيريا.  اوفدو  ،د وفد الهند البيان الذي أأدلى به وفد اإ
ي   3شرط أأن تنعكس لغة البديل ب كافيا،  1. ينبغي أأن يكون البديل 1معايير الأهلية ي  المادة  يؤيدلم و
 المصطلحات". اس تخدام"

110.   ّ ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل. وأأي أأن معايير الأهلية  ورأأىد وفد ماليزيا البيان الذي أأدلى به وفد اإ
 كون ضمن الصك.تينبغي أأل 

ذا كان عوفد الوليات المتحدة الأمريكية  وأأجاب .111 ندرج ي  سي وضوع الملى السؤال الذي طرحه وفد غانا حول ما اإ
معايير الأهلية التي يمكن  4وضع البديل و كان ذلك غير صحيح. و . 4جيال وفقا للبديل الأ أأو مدة  عاما 50الملك العام بعد 
أأن تلبي المعارف  ويجبمولة بالحماية، والتي وردت ي  الشروط. تعريف المعارف التقليدية المشب  يتعلق اس تخدامها فيما

تعريف واسع للمعارف التقليدية ي   وورد. 3فضلا عن شروط المادة  1التقليدية المشمولة بالحماية معايير الأهلية ي  المادة 
يدة والمعارف التقليدية التي المعارف التقليدية الجد عني  سماع أأمثلة  تهعن رغب  وأأعربالتعاريف أأو قائمة المصطلحات. 

ليهأأشار  ما نحو وعلىمعارف تقليدية على الفور.  بوصفهال بد من حمايتها  والتي نشأأت وضوع بالم يتعلق فيماوفد نيجيريا،  اإ
 التي ةديدالجلمعارف التقليدية لع أأمثلة سما ي  رغبته عن الوفد وأأعربحقوق الملكية الفكرية متاحة للحماية.  فاإنديد، الج

 مشمولة بالحماية بموجب الصك. غير لكونهاتضرر ت  سوف

ندونيس يا.  االتي أأدلى بها وفد البياناتوفد الصين  وأأيدّ .112 لى أأن المادة  وأأشارالهند واإ لموضوع يجب أأل تتناول با المتعلقةاإ
طار مواد أأخرى مثل التقييدات والاس تثناءات.  المعايير تلك ةيمكن مناقشو معايير الأهلية.  ذا لذف خلاو ي  اإ  تملك، اإ

نه لن ي تعريف تضييف  اإلى حماية المعارف التقليدية. ؤديالموضوع، فاإ

ذا كانت عوفد نيجيريا وفد الوليات المتحدة الأمريكية  وسأأل .113 تم وضعها  4ي  البديل  الواردةتلفة المخ عايير المما اإ
عقلية أأن ب كد من أأن اللجنة الحكومية الدولية تعمل ي  التأأ  تهعن رغب  وأأعرببالتشاور مع الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. 
لى اتباع الممارسات باالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية قد تكون مهتمة  س تخدام نظام الملكية الفكرية التقليدي، بالإضافة اإ

 .أأكيد غير ذلكيكون  لأأ ينبغي و وجهات النظر العالمية. و العرفية والمحلية الخاصة بها، بما يتفق مع أأسلوب حياتهم الخاصة 

ن الميسرين 2016نوفمبر  29ما يلي ي  اليوم التالي،  حدث]ملاحظة من الأمانة:  .114 المناقشة  درسوا.[ وقال الرئيس اإ
لىالتي جرت ي  اليوم السابق، وسيتم تقديم بعض المقرةحات والأفكار الأولية استنادا  تلك المناقشات. وأأكد أأن المواد  اإ

تس تحق  أأنهان ومجرد بعض أأفكار يعتقد الميسر  تعدو ل وهي. اتنقيح ليستحالة و  هاعمل قيد التنفيذ، وليس ل  هيالمقدمة 
 . ودعا الميسرين لعرض أأعمالهم.الأولى المعدلة النسخة ي قبل العمل  يهاتقديم والحصول على تعليقات أأولية علال 

 واسعو ع المواد. ير اشلم أأربعة أأحكام  ي من تحقيق تقدم  واتمكن منهاإ  تقالو الس يدة باجلي نيابة عن الميسرين  توتحدث .115
" من التنفيذ قيدشاريع المواد، ولكن مجرد "عمل لم  تنقيحاكن تلم ووضوح. الالحفاظ على  معمواقف الدول الأعضاء،  لمعرفة

لى وأأشارتأأعمال الميسرين.  الس يدة  تتحدثدخل التغييرات المقرةحة فيما يتعلق بالأهداف والموضوع، وسوف س ت  نها أأ  اإ
دارة الحقوق.  جراء تغييرات على هذه الأخيرة وهاولي عن المس تفيدين واإ دخلت على المادة استيعاب التغييرات التي أ   لمجردتم اإ

الدول الأعضاء للمشاركة بشكل غير رسمي  س تعدادلكبير ال  همعن تقدير أأعربواميسرين،  وبوصفهملمس تفيدين. با الخاصة
لى أأقصى حد ممكن، و بدقة،  يتعرفون مللتأأكد من أأنه ي  المجيئ  يس تمرون وسوفب عنها. االمواقف المختلفة التي يتم الإعر  علىاإ

لى الدول الأعضاء  لى  التعديلات المقرةحة ي  جهودهم عليهم يعرضونتوضيح و لل  التماسااإ نص بأأمانة ل با قدما المضيالرامية اإ
ضافة البديل و وبشكل فعال.   هقدم الذيالجديد  3فيما يتعلق ب "أأهداف الس ياسة"، كان هناك اثنين من التغييرات. أأول، اإ
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يجابي نهجاهذا الحكم  وأأخذبناء على اقرةاح من وفد سويسرا.  الميسرون  وينصأأهداف التفاق.  تجاهمقابل نهج سلبي  ي  ااإ
ن الهدف من هعلى الحكم الاس تخدام المناسب للمعارف التقليدية ي  نظام الملكية الفكرية وفقا للقانون  تأأييدذا الصك هو : "اإ

و التملك دون وجه حق أأ  الاس تغلالالوطني، مع الاعرةاف بحقوق أأصحاب المعارف التقليدية". وبدل من الرةكيز على سوء 
دراجهاو  هاتحديد ي صعوبة  الدولية الحكوميةاللجنة  وجدت مصلحات وهيس تخدام، الا سوءأأو   تأأييدز على ، ركّ اإ

 4الاس تخدام المناسب للمعارف التقليدية وحقوق أأصحاب المعارف التقليدية على تلك المعارف. ثانيا، كان هناك البديل 
 3ديل اقرةحه وفد الوليات المتحدة الأمريكية. كما تم عرض الب الذي 4البديل و  السابق 3مع بين البديل يج الذيالجديد 
بلمن  السابق حاليا  ينصتلفة، بحيث المخ هداف الأ هيكل لستيعاب ال الميسرون  وعدّلوفد الوليات المتحدة الأمريكية.  ق 

ن أأهداف هذا الصك هي: )أأ(  نقل ونشر المعارف، بما يحقق المنفعة المشرةكة  ي ي  حماية الابتكار و ةساهمالم على: "اإ
لى الرفاه الاجتماعي والاقتصادي والتوازن بين لأصحاب ومس تخدمي المعارف التقليدي ة المشمولة بالحماية وبطريقة تؤدي اإ

 الضروريةللجميع لس تخدامها و  ةتاحالم مجموعة المعارف  وهيالمتجدد،  العام الملكالحقوق والواجبات. )ب( التعرف على قيمة 
بداع والابتكار، والحاجة اإلى حماية وصون وتعزيز الملك العام. )ج اطئ لحقوق الملكية الفكرية التي الخنح الم  دون الحيلولة( للاإ

طريق التملك دون وجه حق". وكانت  عنل عليها و صالح تملى المعارف التقليدية المشمولة بالحماية التي عمباشرة  تقوم
ضافة الفقرة )ج( وتحويل  هيالتغييرات الرئيس ية  لى عناصر  تينفقرتين الأصلي الاإ لموضوع، با يتعلق وفيمابالحروف.  مكتوبةاإ

 4تعديل البديل ب  وقاموا. 4أأو  2أأو  1المتبقية  البدائل لتأأييدأأن هناك توافق ي  الآراء بين الوفود  ابد فيما، 3البديل  حذفوا
دراج باإ بناء على طلب من وفد الوليات المتحدة الأمريكية  (3البديل  واقد حذف منظرا لأنه ،الجديد 3البديل  هو)الذي كان 

ليهالذي أأشار  النحو وعلىعاما.  للخمسينمدة خمسة أأجيال كبديل  ل  هذاوفد الوليات المتحدة الأمريكية، اس تحدثت  اإ
لمعارف التقليدية مشمولة بالحماية اتكون  بأأننما كشرط اإ ، و 7سيتم التعامل معه بموجب المادة  ما وهوكمصطلح للحماية، 

 خاصيةثل هذه الفرةة الزمنية المفروضة كلم جانب الدول الأعضاء  منكبير  ضرف وجود اإلىن وبموجب الصك. وأأشار الميسر 
أأدى لتفاق  المعارف التقليدية. كما ركزت الدول الأعضاء على النص باعتباره حدلعايير كمخصائص المعارف التقليدية أأو  من

 .زمني لقيدقد يتم القضاء على الحاجة المتصورة و ، 3موحد فيما يتعلق بالمادة 

دارة  5"المس تفيدون" والمادة  2على المادة  تالس يدة هاولي باسم الميسرين، وعلق وتحدثت .116 صالح". المقوق و الح"اإ
: "المس تفيدون من هذا الصك هم ]الشعوب[ على وينص 1بديل ال بديلين.  على 2" ي  المادة التنفيذ قيد"عمل  واش تمل
وفدا اليابان والاتحاد الأوروبي، نيابة عن الاتحاد الأوروبي  وأأعربة." معارف تقليدي لديها تيوالمجتمعات المحلية ال الأصلية

 مسؤولية ونالميسر  وتحملالقديم.  3ديد من البديل الج 2بديل ال كان و . 1لبديل ل  تأأييدهما عنوالدول الأعضاء فيه، 
ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل،  نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية، وفد و التعليقات التي أأدلى بها وفد اإ

 وينص. 2 البديل حذفواقد و القديم.  2القديم، بدل من البديل  3البديل  تأأييد ميمكنه مأأنه بشأأنوالدول الأعضاء الأخرى 
ما يلي: "يشمل المس تفيدون من هذا الصك، عند  علىالقديم،  3البديل  من 1.2الفقرة  بوصفهالجديد،  2بديل ال 

 كانالقانون الوطني "ومع ذلك،  هدديح قد حس بماوالمجتمعات المحلية، وغيرهم من المس تفيدين  الأصلية]الشعوب[  ،اءالاقتض
دخال لغة جديدة ي وفد الصين  لى الإبقاء على ذكر "الدول" و/أأو "الأمم" واقرةح اإ  منن و شمل المس تفيدي : "على تنصسعى اإ

القانون  هدديح حس بما[، والأممهذا الصك، عند الاقتضاء، ]الشعوب[ والمجتمعات المحلية وغيرهم من المس تفيدين مثل الدول ]
لى المادة  3من البديل  2.2الفقرة  نقلواالوطني". و  ندونيس يا، نيابة عن  ماأأدلى به انلذلا ناتعليقال  انس هذعك  ي. و 5اإ وفد اإ

نشاء أأو تسمية الهيئات المختصة  5ناقشت المادة ول، ووفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية. البلدان ذات التفكير المماث اإ
لتعكس التعليقات التي  5على المادة  أأجروها التي التغييرات واقتصرتالدول الأعضاء للعمل كأمناء للمس تفيدين.  جانبمن 

من  3بديل ال  ونص. 1.5لمادة ل 4و 3 ينالبديل هماكان الآن و  .2.2لفقرة لبدائل القديمة ال وتحريك  2حول المادة  وردت
الهيئات المختصة للعمل كأمناء نيابة عن المس تفيدين، مع  تسمية: "يجوز للدول الأعضاء أأيضا على 1.5 المادة

 اإلىشارة الإ  على ةيسرون نظر الم  أألقى وقد]موافقة[/]التدخل المباشر من، وموافقة[ المس تفيدين، وفقا للقانون الوطني". 
، 2.2لفقرة ل القديم 3بديل ال  هو  1.5من المادة  4. وكان البديل 2.5هوية أأي هيئة مختصة ي  الفقرة  علىلويبو ا اإطلاع
، الهيئات المختصة للعمل كأمناء نيابة عن المس تفيدين امناس ب تراه: "قد تسمي الدول الأعضاء أأيضا، بحسب ما على وينص
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لى أأنوفقا للقانون الوطني". وبا . 1.5دائل للمادة الب يقلصوالم  فاإنهم، 5لم يكن هناك قدر كبير من النقاش حول المادة  هلنظر اإ
جراءيجب  وكان يجابي علت اءست . و 1.5المادة  بشأأنمزيد من النقاش  اإ ذا كان ينبغي أأن يكون هناك شرط اإ  يوافق بأأنما اإ

ذا كان ينبغي أأن يكون عالجديد. وتساءلت  3ي  البديل  مطروحا. وكان ذلك التسمية هن الموافقة على هذو المس تفيد ما اإ
بروتوكولت والقوانين لأأنفسهم وفقا لبتم ذلك دون المساس بحقوق المس تفيدين لإدارة حقوقهم ومصالحهم يأأن بهناك شرط 

 (.2( أأو مجرد ترك الأمر للقوانين الوطنية )البديل 1والممارسات العرفية )البديل 

 لتلقي ردود الفعل الأولية على تلك الأفكار. بالباالرئيس  وفتح .117

وفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية،  وتحدثعملهم[.  علىلميسرين ل شكر ال جميع المتكلمين  وجّه]ملاحظة من الأمانة:  .118
، 1 ي  المادةوالنحو الذي قدمه وفد سويسرا.  على 3نظر ي  البديل سي  ه، ولكن1البديل  وأأيدّ"أأهداف الس ياسة"،  عن
 موقفوقف المجموعة الأفريقية و بمنحو كاف  علىلميسرين ا هتمامل هعن امتنان أأعربالمس تفيدين،  وعن. 1ل البديل فضّ 

بعض الشيء  ةمربك 5المادة  أأن ورأأى. 2.2الجديد، بما ي  ذلك حذف الفقرة  2البديل  بشأأنالبلدان ذات التفكير المماثل 
 وقال، وليس أأي من البدائل الجديدة. 1.5ي  الفقرة  2ل البديل فضّ و . 1.5رى للفقرة وثلاثة بدائل أأخ 2بديل ال  لوجود نظرا
نه  .2.5الفقرة  يؤيد قد اإ

لتعليقات التي أأدلى بها وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة ل  اعن تقديره وأأعربتالس يدة باجلي باسم الميسرين،  وتحدثت .119
لتأأكد من عدم فقدان ا هو هم. وكان غرض 5ي  المادة   1.5لفقرة ابدائل  كلميع تج ربك ي  الواقع الم منن اإ الأفريقية. وقالت 
ي  وقت لحق  تهاناقش م  يتمس  5أأن المادة  منطلق من 5ي  المادة  ووضعوها. 3كل منها كان من المادة و ، 2.2تلك الفقرات 

 فضل.الأ  أأنها يعتقدون التيصياغة ال  لختيارلدى الدول الأعضاء الفرصة  س يكونو 

بصفته الوطنية، و زال تبحث ي  الاقرةاح. يكان ل و وفد ش يلي باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي،  ثوتحد .120
لشعوب با ذلك تعلقمن هم المس تفيدون، وكيف  لبياناحتوت على الكثير من المقرةحات المختلفة ي  محاولة  5أأن المادة  أأدرك

من المهم التحدث معهم باعتبارهم المس تفيدين. ومع ذلك،  كانتجمع السكان الأصليين. و ب الأصلية والمجتمعات المحلية. وقد التقى 
لى أأنواع مختلفة من المس تفيدين، وكان على اللجنة  تشيرهناك تشريعات ي  بعض البلدان  ج تلك ادر اإ  الدولية الحكوميةاإ

لدولة اساحة لأولئك الذين يسعون اإلى حصول ، والتي سعت لتوفير م 5لل المادة يحفد الو  كانلضمان المرونة. و  التشريعات
 السكان الأصليين، على سبيل المثال. لىالتعرف ع فيهاعلى الدور القيادي ي  الحالت التي ل يسهل 

وفد ي  الجلسة العامة. ومع ذلك، اللى البيان الذي أأدلى به اإ ي  الواقع  يستندن البديل الإضاي  اإ وفد سويسرا  وقال .121
يجابي  نهج تبني هيعلى هذا النحو. وكانت الفكرة  يانص  اولم يكن اقرةاح ام بهمجرد فكرة تقد كان لصك. وكان الهدف من لاإ

خذ ي  الاعتبار ؤ ت أأنضمان الاس تخدام الملائم للمعارف التقليدية داخل نظام الملكية الفكرية وفقا للقانون الوطني، و  الصك
كانت النية وراء هذا و دعم تقاسم المنافع. يالمعارف. ومن شأأن ذلك أأن هذه  ي القوانين العرفية وحقوق المجتمعات الأصلية 

لى الأمام بشأأن القضايا الخلافية على مدى عدة مفاهيم ي   هيتلف المخ النهج  يجاد طريق اإ تلفة لأهداف الس ياسة المخ يارات الخ اإ
ه حق. واستندت الفكرة على الاس تخدام غير المشروع والتملك دون وجووالتملك غير المشروع  الاس تغلالمثل سوء 

علان الأمم بروتوكول ناغويا و الصياغة الواردة ي  الأحكام الواردة ي  الصكوك القائمة المتعلقة بالمعارف التقليدية، ول س يما  اإ
 7اس تخدام مصطلحات مثل "وفقا للقانون المحلي والقوانين العرفية" ي  المادتين  وتم. الأصليةالمتحدة بشأأن حقوق الشعوب 

د هو اس تخدام كل لغة متفق و قصكان المو الموارد الوراثية المرتبطة بها. و من بروتوكول ناغويا ي  س ياق المعارف التقليدية  12و
 بتحقيقح سماال ولة لتحديد هدف ما من شأأنه محا هذهكانت و عليها دوليا ي  س ياق المعارف التقليدية قدر الإمكان. 

لنص با الخاصقرةاح الاالوفد  يدرس وسوفدعم بعضها بعضا. ت أأنالانسجام بين أأنظمة الملكية الفكرية والمعارف التقليدية و 
ذا كان تم بم الميسرين من المقدم الاقرةاح مع  لمناقشة هذا هتطلع عن وأأعربفكرته أأم ل. ب الأخذزيد من التفاصيل لمعرفة ما اإ

 الوفود الأخرى.



WIPO/GRTKF/IC/32/11 
35 
 

"مباشرة"  وضع ي  ورغبته 4والبديل  1لبديل ل  تأأييده عنوفد الهند "أأهداف الس ياسة"، وأأعرب  وتناول .122
ّ أأ "الموضوع"، بـأأقواس معقوفة ي  الفقرة )ج(. وفيما يتعلق  بينو"المشمولة بالحماية"   ذلكرى يد أأن اولكن أأر  1البديل  الوفدد ي

دراجعن رغبته ي   أأعرب، 2ي  "اس تخدام المصطلحات". وفيما يتعلق بالمادة  الأولى المعدلة النسخةي   انعكسم  "بما ي   اإ
، 1نفسه على "أأهداف الس ياس ية" والمادة  الشيءينطبق و . 2قانوني" بعد "المس تفيدين الآخرين" ي  البديل الكيان ال ذلك 

صالح وينبغي أأن المرعاية  يتولىالذي  هو، كان الكيان القانوني لأنه ي  حالت المعارف التقليدية المنتشرة على نطاق واسع
لى مزيد من الوقت و  تهعن حاج  أأعرب، 5ي  المادة وثل هذا النوع من المعارف التقليدية. م  منالمس تفيد  هويكون  حتفظ ااإ

بداء تعليقات ي  وقت لحق.  بحقه ي  اإ

ن نفس قالوفد جنوب أأفريقيا "أأهداف الس ياسة"، و  وتناول .123 الجديد.  4والبديل  2لبديل ل جماعات المصالح تروج  اإ
 2ي  الفقرة وتم تغطية المصالح بدل من تش تيت الأفكار ي  جميع أأنحاء الصفحة. يواحد بحيث  بديلالبدائل ي   تجميعيجب و 

نفس  ت. وكان1البديل  تغطية يتمذلك وبهؤلء معا،  تجميعيمكن و )ج(.  4، تكررت هذه الفكرة ي  البديل 1من البديل 
دارة  واوحديينبغي أأن  وبذلكاتجاه هذه الفكرة  ي التي تدفع  هيمجموعات المصالح  وجهات نظرهم. وفيما يتعلق بمسأألة "اإ

لى أأشارالحقوق"،   قدما وتضييق الفجوات. المضي ه، بحيث يمكناوقت للنظر فيه اإلى يحتاج أأنه اإ

ندونيس يا باسم البلدان ذات ال  وتحدث .124  يتعلق وفيما"الأهداف الس ياس ية".  1ل البديل فضّ و تفكير المماثل، وفد اإ
 رهناالنهج الإيجابي،  عنلجمع بينهما. ورحب باقرةاح وفد سويسرا لس بل  دراسةيس تحق  الأمر فاإن، 4والبديل  2لبديل با

جراء ل يتعلق "المس تفيدون"، فضّ  وفيما. 1البديل  الوفدل وضوع"، فضّ الم" وبشأأنزيد من المشاورات داخل المجموعة. الم باإ
دارة الحقوق"،  وعن. 2البديل   قبل اتخاذ أأي موقف رسمي. للمجموعةي  العودة  تهرغب  عن أأعرب"اإ

ضروريا لستيعاب  ي عد ما وهوالمرونة،  لتوفيروس يلة جيدة  واعتبره. 2من المادة  2ل وفد البرازيل البديل فضّ و  .125
أأن الدول قد  رأأى، 5لدى الدول الأعضاء عند تناول تلك الموضوعات. وفيما يتعلق بالمادة  كانتالحقائق والمفاهيم المختلفة التي 

المس تفيدين غير ممكن. وأأعرب عن تطلعه لمناقشة ذلك  تعريف يكون يكون لها دور تلعبه ي  بعض البلدان، وخصوصا حيثما
 خلال المشاورات غير الرسمية.

 وبشأأنلمناقشة بدائل أأخرى.  ادهس تعدا عن أأعربياس ية"، لكنه أأهداف الس   "من 1ل وفد الصين البديل فضّ و  .126
مع تعاريف  ذلكل بد من تنس يق وأأكثر وضوحا.  اتعاريف قدم 2بس يط ولكن البديل  1البديل  أأن رأأى"بالموضوع"، 
آخرين،  2، تحدث البديل 2ي  المادة والمصطلحات.  ، ينبغي على المس توى الدوليو . الأممأأو  الدول شملواعن مس تفيدين أ

يلاء لى التام الاهتمام اإ ضافة "مثل  الوفداقرةح و الاهتمامات الوطنية.  اإ  أأو الدول" بعد "المس تفيدين الآخرين". الأمماإ

 .2من المادة  2ل وفد باراغواي البديل فضّ و  .127

حول  تأأهداف الس ياسة كان بشأأنعنها  ابعر الإ  تمن وجهة النظر التي اإ وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات  وقال .128
يجادأأو سوء اس تخدام المعارف التقليدية. وكان من المهم جدا  اس تغلالمنع سوء  ي  مجال حماية الحقوق،  فعال يكون صك اإ

لى أأن تحديد معايير 1لمادة با يتعلق وفيمان. معل   صكوليس مجرد  دراج الفقرة المتعلقة بمعايير الأهلية، بالنظر اإ ، ينبغي عدم اإ
بشأأن  زمنية فرةة وضعتحكم المعارف التقليدية مخالف لطبيعة المعارف التقليدية، وخصوصا عندما تم  التيهلية الأ 

 التقليدية. المعارف

لى النظر ي  التعديلات التي  تطلعه عنوأأعرب وفد الوليات المتحدة الأمريكية  .129  بمزيد تهان ومناقش والميسر  أأدخلهااإ
 .التفاصيل من
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 الأولى المعدلة النسخةهذا الجزء من الدورة بعد المشاورات غير الرسمية وتوزيع  حدثة العامة: ]ملاحظة من الأمان .130
الذي أأعده  (Rev.1)المعدلة الأولى  النسخة 2016نوفمبر  30واد" بتاريخ المع ير امن "حماية المعارف التقليدية: مش

ن الميسرين والميسر  التغييرات.  تلكالس ياق والمنطق وراء  ونشرحي و  الأولى المعدلة النسخة س يقدمونن.[ وقال الرئيس اإ
شجع الوفود على مواصلة النظر ي  سي نه واإ توضيحات من الوفود. ال لأس ئلة التقنية و ا لتلقيباب ال فتح س ي نه بعد ذلك اإ و 

لى أأن الميسرين  للاجتماع العودةقبل  الأولى المعدلة النسخة  واهة وعملانز بال تحلواي  جلسة عامة ي  مرحلة لحقة. وأأشار اإ
خلاص عطاء جلي بشكل الأولى المعدلة النسخة وحاول، بطريقة مهنية ومتوازنة، وفقا لقواعد الصياغة المتفق عليها. باإ مزيد  اإ

لى النه   س تماع الاالوفود  من وطلبج البديلة المختلفة وتحديد المجالت المحتملة التي يمكن تضيق الفجوات فيها. من الوضوح اإ
 المعدلة الأولى  النسخةمباشرة ي  مداخلاتهم الخاصة. ودعا الميسرين لتقديم  الخوضن بدل من والميسر  س يقولهوالتأأمل ي  ما 

نصف المواد.  ي درجات متفاوتة من التقدم  وان الميسرين حققاإ  وقالت ،الس يدة باجلي نيابة عن الميسرين وتحدثت .131
 واعكسي ل  مخلصاجهدا  وابذلو الوفود.  جانبثمرة والرغبة ي  البحث عن أأرضية مشرةكة من الم وأأعربوا عن تقديرهم للمناقشات 

لغة جديدة أأو  واي  بعض المواد، أأدخلو. زيادتهبدقة مواقف مختلف الدول الأعضاء مع الحفاظ على الوضوح ي  النص أأو 
ذا ما لحا وي الدول الأعضاء.  مداخلاتس توحاة من الم صياغة غير واضحة ال  نقحوا  لهاهذه التعديلات غير مفيدة أأو  كانت اإ

نه ويمكن  معينةحالة  الأولى المعدلة النسخة تكن لملإجراء تعديلات تصحيحية. و اس تعدادهم عن يعربون منتائج عكس ية، فاإ
. وكان 1المادة  هي"أأهداف الس ياسة"  كانت وحينهاترقيم مشاريع المواد.  هوكان أأول تغيير و بسهولة.  التعديلاتتصحيح 

مس بقا على طبيعة الصك النهائي. وبناء على  لم يكن حكماوذلك يتفق مع العديد من التفاقيات الدولية، الملزمة وغير الملزمة. 
حدى الدول الأعضاء،  مداخلة  الذي المكان وهو، 4 للبديلنها تنتمي بشكل صحيح أأكثر لأ  1من البديل  2حذف الفقرة  تماإ

ضافته  نهجاي أأخذ الذو الميسرين  من المقدمالجديد،  3البديل  وتحديداتغييرات أأخرى،  واأأدخل وكذلك. بالفعل فيه اس بق اإ
يجابيا  تأألف ي  معظمه من وي الجديد،  4البديل  هوالسابق، والذي كان  3البديل  عدّلوا قدكانوا و أأهداف التفاق.  تجاهاإ

ضافة الهدف من المنح الخاطئ  كانت  وبذلكبق ومراجعة الصياغة لتعكس تعددية الأهداف، اسال  3لبديل ا اإلىلبراءات لاإ
لى أأنها ستنظر  3لبديل با)ب( و )ج(. وفيما يتعلق وت )أأ( راهناك الفق ي  اللغة التي أأدخلها  أأكثرالجديد، أأشارت عدة وفود اإ
ذا كانان. وس يكون من المفيد والميسر  ذا كان ينبغي  مؤيدةهناك أأي دولة من الدول الأعضاء  تلتأأكد مما اإ لهذه الصيغة أأو ما اإ
. 2الآن المادة  صار أأنه هو عليه طرأأ "اس تخدام المصطلحات"، حيث كان التغيير الوحيد الذي  هو التالي الحكمكان و حذفها. 
 3البديل  واحذف فاإنهمكما لوحظ ي  "عمل قيد التنفيذ" الخاص بالميسرين، و . 3ي  المادة  موجودا"موضوع الصك"  وظل
ّ  قالساب ما البديل لأن جميع الوفود أأي الجديد.  3البديل  ليكوني أأعيد ترقيمه السابق، الذ 4أأو البديل  ،2أأو البديل  1دت اإ
الجديد،  3هو البديل  صارالسابق، والذي  4تعديلات على البديل  واقد أأدخلو وفقا للولية.  للفجواتهذا تضييق  وكان

كن تلم وعاما.  50سة أأجيال كبديل للالخ دراج مدة باإ عامة، اللسة الج يكية ي  بناء على طلب وفد الوليات المتحدة الأمر 
نما معيار ملك ت لحماية بموجب الصك. وقد تناولت المس تفيدين ي  با مشمولةتكون المعارف التقليدية  لأن اأأو شرط ادة حماية واإ

ما البديل  لأنالسابق،  2حذف البديل  وتم. 4المادة   هو صارالقديم، والذي  3أأو البديل  1الدول الأعضاء أأيدت اإ
 تعريفهايمكن  الأممأأن الدول أأو  توضيحالدول الأعضاء ل  مداخلاتديد بناء على الج 2تم تعديلها البديل والجديد.  2 البديل

ن، عند الاقتضاء" و ل المس تفيدشمي السطر الأول عن طريق استبدال " تقليصس تفيدين وفقا للقانون الوطني. كما تم كم 
من  بديلمن كل  2.2لفقرة با يتعلق وفيماالجلة.  لبقيةطبيعة مفتوحة ل "المس تفيدون هم". وجاء هذا التغيير نظرا ل  بعبارة

دارة الحقوق" أأو حذفها لأنها زائدة. وكانت المادة  حذفها تم فقدالبدائل  دراجها ي  "اإ ما اإ "نطاق وشروط الحماية".  هي 5واإ
 الذي النحو على، 1.5فاتحة جديدة للفقرة ك، 1بديل ال تضمن لغة ي ل  2بديل ال . ومع ذلك، تم تعديل هو كما 1بقي البديل و 

توضيح أأن ب وفد ال أأحدلتتضمن اقرةاح  2من البديل  3.5و  2.5العديد من الدول الأعضاء. كما تم تعديل الفقرات  هاقرةح
جراءات معينة ولكن  واضمني  نالدول الأعضاء ل التدابير المناس بة بهدف ضمان حقوق معينة للمس تفيدين  سيتخذونمباشرة اإ

ا الدول تهاللغة التي قدم خلال من 2من البديل  4.5تم تعديل الفقرة  ذلككو والتزامات معينة لمس تخدمي المعارف التقليدية. 
تكون  ل: "عندما أأنه على ونصت. 3.5و  2.5وجب الفقرتين شمولة بالحماية بمالم  غيرالأعضاء لمعالجة المعارف التقليدية 

قصارى جهدها  بذلالدول الأعضاء  على، ]ينبغي/يتعين[ 3.5و أأ  2.5بالحماية بموجب الفقرتين  مشمولةالمعارف التقليدية 
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السابق، لأنه لم  3يل البد أأيضان وحذف الميسر و لحماية سلامة المعارف التقليدية، بالتشاور مع المس تفيدين عند الاقتضاء". 
، 2لبديل باالجديد. وفيما يتعلق  3البديل  هو ليكون القديم 4ترقيم البديل  وأأعادوامن أأي دولة عضو،  بتأأييديعد يحظى 

شمولة بالحماية الم  المذكورةن المعارف التقليدية والمس تخدم ينسب: "أأن علىالفقرة الفرعية )ب(  تنص، 3.5و  2.5 نالفقرتا
طبيعة غير القابلة ال لمس تفيدين فضلا عن ل المعارف بطريقة تحرةم المعايير والممارسات الثقافية  ونس تخدمي و  للمس تفيدين،

لحقوق المعنوية المرتبطة بالمعارف التقليدية". وكان لدى الميسرين أأس ئلة ل للتقادمقابلة للتجزئة وغير القابلة الغير و للتصرف 
الدول الأعضاء التي  من. وطلبت اهمع  التعامللدول الأعضاء والمس تخدمين ا على ينبغيبخصوص معنى تلك العبارة وكيف 

ذا كان يمكن تعديلها  أأيدّت  أأو حذفها. أأكثرهذه الصيغة تقديم توضيح لمعرفة ما اإ

عنوان "التدابير  تحت، )ثانيا( 3كانت سابقا المادة  التي، 6المادة  وعرضتالس يدة هاولي باسم الميسرين،  وتحدثت .132
عبارة "متاحة  وأأضافوا، على النحو المطلوب. ةالنهائي الجلة، أأضافوا أأقواس حول 3.6ي  الفقرة وة ]التكميلية[". الدفاعي

لىللجمهور"   وضعواعلى طلب تجمع السكان الأصليين ي  المشاورات غير الرسمية،  وبناء. 6.6و  5.6 ينالآن الفقرت هو ما اإ
ذا كانت الدول الأعضاء عسأألت ت "متاحة للجمهور". و  منبين قوسين الإضافات الجديدة  كانوا قد و الأقواس.  س تؤيدما اإ

على  تحتوي"العقوبات"  7المادة  تكانو دون تغيير.  6المادة  ظلت ذلك مع. و ينقوس بين 3.7الفقرة  وضعأأيضا  منهملب ط  
ما يلي: "يجب على الدول الأعضاء  علىنص ي الجديد من مداخلة ي  المشاورات غير الرسمية، و  1جاء البديل و بديلين. 
دارية  تطبيق يتم  ولمورادعة ومتناس بة للتصدي لنتهاكات الحقوق الواردة ي  هذا الصك."  فعالةو  مناس بةتدابير قانونية و/أأو اإ
 واش تملت. الرةقيم اءباس تثن، تعديلها يتمذلك لم وب، 8المادة  ةناقشم  تتمالبديل الثاني، باس تثناء التغييرات ي  الرةقيم. لم  تعديل
دارة  9المادة  ي  وثيقة "عمل  الواردين للبديلينجدا  ينمشابه 2والبديل  1ثلاثة بدائل. وكان البديل  على" المصالحقوق/الح"اإ
لى المداخلات التنفيذقيد  تمت ي  المشاورات غير الرسمية،  التي" المقدمة من الميسرين، مع بعض التغييرات استنادا اإ
من الدول الأعضاء  ااقرةاحا جديدا مقدم 3لمس تفيدين. وكان البديل با المتعلقةمن المادة القديمة  2لفقرة امن بديل  ةذو خلمأأ وا

دارة: "يجوز للدول الأعضاء أأن تنشئ يلي ما على ونصي  المشاورات غير الرسمية.   تكونمختصة، وفقا للقانون الوطني،  اإ
قواعد بعلى ش بكة الإنرةنت، فيما يتعلق  هاونشر  اوتخزينه هالمعارف التقليدية وتوثيق لمعلومات المتعلقة بااعن اس تلام  مسؤولة
"الاس تثناءات  10المنصوص عليها هذا ]الصك.[[". واش تملت المادة  للجمهورتاحة الم التقليدية  للمعارفوطنية البيانات 

لدول الأعضاء ا تمتثل: " يلي ما على ينصو  ،يةي  المشاورات غير الرسم  تمت مداخلة 1والقيود" على بديلين. وكان البديل 
بررة اللازمة لحماية المي  حالت خاصة، اعتماد الاس تثناءات والقيود  لهايجوز و للالتزامات المنصوص عليها ي  هذا الصك، 

 2ديل تنفيذ هذا الصك". وكان نص البب  مشروع غير اتشكل هذه الاس تثناءات والقيود مساس لالمصلحة العامة، شريطة أأ 
الدول الأعضاء ي   هي قدمتقسم الاس تثناءات المحددة الذ علىساس النص السابق، مع بعض التعديلات الأ  ي  هو

لى القيود والاس تثناءات المنصوص عليها ي  يلي ما على 3.10الفقرة  وتنصالمشاورات غير الرسمية.  : "]]بالإضافة اإ
د القيود أأو الاس تثناءات المناس بة، وفقا للقانون الوطني، عتماا]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ لـ يجوز،[ 1 الفقرة

جراء  منلب للأغراض التالية". وط   دراج  3.10على الفقرة  تعديلالميسرين اإ )ج( لحماية الصحة العامة أأو البيئة، وأأيضا اإ
اية". الحمية والعلاجية والجراحية لمعالجة البشر أأو الحيوانات من : "لستبعاد الطرق التشخيص على نصت التيالفقرة )ه(، 

ي  المشاورات غير الرسمية،  12و 11 تينيتم مناقشة الماد ولممن المادة.  6هذا النص تقريبا حرفيا من الفقرة  أأخذ تموقد 
جراء أأية ي لملذلك  ، والتي 2.14فقرة الدراج باإ الأخرى"  "العلاقة مع التفاقات الدولية 14تم تعديل المادة و. تعديلاتتم اإ

هذا الحكم، ولكن قد ترغب الدول الأعضاء  الميسرونب منهم، وضع و طلالم النحو وعلى. يتقييد غيرن حكم والميسر  هاعتبر ا
ذا كان من الأنسب  ي   اقتصر"المعاملة الوطنية" ، لذلك  15المادة  ةناقشم  تمتلم وتكون مادة قائمة بذاتها.  أأنالنظر ي  ما اإ

 تأأعيد فقدمن فقرتين،  ابقاتتأألف س كانت"التعاون العابر للحدود"، التي  16لمادة با يتعلق فيماالرةقيم. و  علىما تم تعديله 
[ داخل أأراضي 5اية بموجب المادة بالحم المشمولةنفس المعارف التقليدية ] علىتم العثور  حيثما: "يلي ما على لتنصصياغتها 

أأو أأكثر من المجتمعات الأصلية والمحلية ي  عدة ]دول  مجتمع يتقاسمها]طرف متعاقد[، أأو أأكثر من ]دولة عضو[/
لى التعاون، حسب اإ تلك ]الدول الأعضاء[]الأطراف المتعاقدة[أأن تسعى  علىأأعضاء[/]أأطراف متعاقدة[،]ينبغي[/]يجب[ 
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بين  16[.[". وتم وضع المادة الصكف هذا ]الاقتضاء، مع اإشراك المجتمعات الأصلية والمحلية المعنية، بهدف تنفيذ أأهدا
 الدول الأعضاء ي  المشاورات غير الرسمية. لطلب وفقاقوسين 

التعليقات العامة  أأمامباب ال فتح الرئيس و .[. اسرةاحة فرةةهذا الجزء من الدورة بعد  حدث]ملاحظة من الأمانة:  .133
  الأولى المعدلة النسخةعلى 

وفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية  وتحدثعملهم[.  لىعلميسرين ل شكر ال  المتحدثينجميع  وجّه]ملاحظة من الأمانة:  .134
 ويمثلبين البدائل وأأفكار مختلف المؤيدين.  يؤلفأأقواس أأقل و  به ويوجد. نقاء أأكثرنسخة  الأولى المعدلة النسخةن اإ  وقال

 أأساسا جيدا جدا لمواصلة النقاش.

آس يا و  وتحدث .135 تلفة المخ  المواقف تسجيل تحاول الأولى المعدلة النسخةن اإ  وقالالمحيط الهادئ وفد الهند باسم مجموعة أ
 بصفتهممفصل  بشكل همعضاء مواقف الأ يعكس  وفسو المواد.  علىمعظم أأعضاء المجموعة  واتفقيع الدول الأعضاء. لج 

حراز تقدم ي  تضييق الفجوات وأأن  عن وأأعربالوطنية.   يشملو  نقاءأأكثر  الثانيةالمعدلة  النسخةكون يأأمل ي  أأن يتم اإ
 تعاونه التام. أأبداللمشاركة بشكل بناء و  ادهس تعدا عن وأأعربأأقل من الأقواس.  اعدد

أأن ب قناعته عدم وأأبداداخل النص.  الموجودةلمساهمة على الرغم من الخلافات ا ي  رغبته عنوأأعرب وفد كندا   .136
 .ومضامينهساعد حقا ي  فهم النص ي النص الجديد 

 .الخاصة ممواقفه ونن أأعضاء المجموعة س يقدماإ وقال  ،وفد تركيا باسم المجموعة باء تحدثو  .137

ندونيس يا باسم البلدان ذات التفكير المماثل وتحدث .138 بما فيه الكفاية عن  رصد الأولى المعدلة النسخةن اإ وقال  ،وفد اإ
 بشكل بناء. للمشاركة هاس تعداد عن وأأعربالمواقف المختلفة للدول الأعضاء. 

ّ  ي عد الأولى المعدلة النسخةن اإ وفد مصر  وقال .139 د التعليقات التي أأدلى بها وفد نيجيريا، بلا شك خطوة اإلى الأمام. وأأي
حراز من الرغم على ،أأنه مننيابة عن المجموعة الأفريقية. وأأعرب عن قلقه  تقدم كبير، ل تزال هناك العديد من الآراء  اإ

ظهار بعض حسن النية وعدم  ي ين المشارك المتباينة. وحثّ  أأو بعض  المعقوفةقواس لأ با الانشغالالحكومية الدولية على اإ
 على معنى الصك. فعليأأي تأأثير  لها ليسالشروط التي 

نه بفضل المرونة التي أأبداها عدد اإ  وقال ،وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه وتحدث .140
زالةما يبدو  على تممن الوفود،  حل  يتمبعض العقبات التي تعرةض التقدم. وي  الوقت نفسه، ل تزال هناك فجوات كبيرة ولم  اإ

على و للس ياسة ي  الوقت الراهن.  مشرةكهدف  وجود بعدمعرةف تو  ةكون واقعيتالوفود أأن  وعلىالخلافات الأساس ية. 
 بالنسخةالقضايا الأساس ية على النحو المحدد ي  الولية. وفيما يتعلق  على اتركيز مناقشاته واصلةم الدولية الحكوميةاللجنة 
نه  قال، الأولى المعدلة  لمواد التي نوقشت لفرةة وجيزة فقط.بافيما يتعلق  بموقفهحتفظ او  الأساس يةعلى القضايا  هيركز تعليقاتساإ

لى الأمام و اإ وقال وفد الهند  .141 لى ا هعن تطلع أأعربن تضييق الفجوات خطوة اإ يجابي ي  الجلساإ العامة  ةلمشاركة بشكل اإ
 غير الرسمية. المشاوراتو 

ن وقال والكاريبيوفد ش يلي باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية  وتحدث .142 للنظر ي  المواد الأربع  فقطالوقت  لديه اإ
آرائهمأأعضاء المجموعة عن  يعرب سوفخرى، الأ واد بالم يتعلق وفيماالأولى.   بصفتهم الوطنية. أ
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ندونيس يا، نيابة عن ماأأدلى به لذينال البيانينوأأيد وفد تايلند  .143 آس يا والمحيط الهادئ، ووفد اإ  وفد الهند، نيابة عن مجموعة أ
يعكس  مماعادلة، ال تتبادلال المواقف التي تحققت ي  روح من المشاركة البناءة و  اعكس لذانالو البلدان ذات التفكير المماثل، 

 حتفظ بحقه ي  التعليق على بعض المواد عند الضرورة.والقائمة والرةكيز على القضايا الرئيس ية الهامة. تقليص الفجوات اب  االتزام

هد الدؤوب، الج على اللجنة الحكومية الدولية، من خلال  ويتعينواقف واضحة جدا. المأأن جميع  اإلىوفد الصين  وأأشار .144
 ات المتابعة.للمشاركة البناءة ي  اجتماع هاس تعداد وأأبدانسق أأكثر. ت  أأن

عدد من البدائل ي  النص، ل يزال هناك عدد من  تقليلأأنه بالرغم من  اإلىوفد الوليات المتحدة الأمريكية  وأأشار .145
لى مواصلة المناقشات للمساعدة ي  تضييق الفجوات وحل تلك  الاختلافات الجوهرية ي  المواقف. وأأعرب عن تطلعه اإ

 الخلافات.

 لآراء التي أأعرب عنها وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية.ل تأأييده عن لبيئةوا الصحة برنامجممثل  وأأعرب .146

 التعليقات على "أأهداف الس ياسة". أأمامباب ال الرئيس  وفتح .147

، ذلك ةل بد من معالجوتم الاحتفاظ بها. يلم  1من البديل  2أأن الفقرة  اإلىوفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات  وأأشار .148
لى منع  أأنلأن أأهداف الس ياسة ل بد  اطئ لحقوق الملكية الفكرية التي تستند مباشرة على المعارف التقليدية الخنح الم تهدف اإ

 المشمولة بالحماية.

حاليا المادة الأولى من الصك. كما  كونه أأيدّو  1لبديل ل  تأأييده عنوفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية، وأأعرب  وتحدث .149
لى البديل  1البديل  من" 2الفقرة " نقل أأيدّ  الوفد طلبالنحو الذي قدمه وفد سويسرا،  على 3لبديل با. وفيما يتعلق 4اإ
طارمن الوضوح بشأأن معنى "دعم الاس تخدام المناسب للمعارف التقليدية ي   امزيد  نظام الملكية الفكرية". اإ

من وفد  المقدمةفكرة اللى اإ  استنادايسرين، الم  صياغة منأأنه  تالس يدة باجلي باسم الميسرين، وأأكد وتحدثت .150
يجابية فيما يتعلق بالمعارف التقليدية المس تخدمة بشكل مناسب.  وجهة هماحدأأ . شائكان جانبان بهسويسرا. وكان  يمكن و نظرة اإ

التقاسم العادل والمنصف للمنافع،  هويمثل تحديا  الذيفهوم الثاني الم كان و " الذي يمثل تحديا. اس تغلالحذف مصطلح "سوء 
ن لم يكن  هجادر اإ ي يمكن والذ ليه أأيضا باال ، لكن يمكن بالكاملضمن فكرة الاس تخدام المناسب، واإ  امتعلق عتبارهنظر اإ
تمت المحافظة عليه، و فكرة منع منح حقوق الملكية الفكرية الخاطئة.  ذلك وعك سلعرةاف بحقوق أأصحاب المعارف التقليدية. با
ذا و وفر فرصة لتضييق بعض الفجوات. يأأن ذلك قد  وان رأأ ين الميسر لأ   .حذفهيتم  فسوفدولة عضو،  أأي تؤيده لماإ

. كما شكر الوفود التي أأعربت 3فكرته عن النهج الإيجابي ي  البديل لن يالميسر  لتبني تقديره عنوفد سويسرا  وأأعرب .151
نه يسمح ي كن أأن هذا النهج العديد من المزايا ويمول عن رغبتها ي  النص.  ساعد ي  سد الثغرات الموجودة. على سبيل المثال، فاإ

نتائج عمل  منأأي ب يمس ولمبوضع تدابير أأو حقوق ي  صك دولي متعلق بالمعارف التقليدية بطريقة يتفق عليها الطرفان. 
عن تطلع لمواصلة مناقشة هذه  وأأعربمقرةحات لضبط النص ي  مرحلة لحقة.  يقدمأأنه قد  وذكراللجنة الحكومية الدولية. 

 هذا النص ي  النص. بقاء وأأيدّالبدائل. 

وجهات نظر  بوجود، دون المساس 1ل البديل فضّ و وفد ش يلي باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي،  وتحدث .152
 هاقرةاحه وبحث علىوفد سويسرا  اإلىشكر بال  توجه، 3لبديل با. وفيما يتعلق الأولى المعدلة النسخة عنمختلفة داخل المجموعة 

لى أأن الطريقة التي صيغت به وأأشارعن مخرج.   ارتباطاأأكثر  4صياغة البديل  وجاءتبمثابة ديباجة.  تكونلغة يمكن أأن ال ااإ
(، لمجموعة، ي  الفقرة الفرعية الجديدة )جا رأأي منعلى الرغم من أأنه لم يكن و أأهداف الس ياسة. ب ارتباطهتدابير تكميلية من بال 

 .14"تنطوي على اس تخدام" لتكون متسقة مع المادة  بعبارةلى" عمباشرة  تقومعبارة " استبدال الوفداقرةح 
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ندونيس يا باسم البلدان ذات التفكير المماثل،  وتحدث .153 ّ و وفد اإ  عن أأعرب(، 1ي  المادة )ولمواد. لد الرةقيم الجديد أأي
لى وأأشار. 1لبديل ل  تأأييده جراء ي  رغبته اإ الاس تخدام المناسب  تجاهالإيجابي  هونهج 3مزيد من المناقشات بشأأن البديل  اإ

 للمعارف التقليدية.

 عن أأعرب. ومع ذلك، 2البديل  وأأيدّوفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه،  وتحدث .154
ّ هاعلى التقاليد" وحذف  ةعبارة "قائم حول ينقوس وضع ي  رغبته شارة اإلى الابتكار  وجودد . وأأي  الإبداعجميع أأنواع  تشملاإ

لى  هعن تطلع أأعربعلى التقاليد" و  ةعبارة "قائم تشملهما  لديهفئة معينة. ولم يتضح ب والابتكار وليست مرتبطة   تقديماإ
لى الملك العام ومفهو 4ي  البديل  جاءتأأيدها الوفد الكثير من المفاهيم التي  وتفسيرات.  م حماية الابتكار ، مثل الإشارة اإ

لى أأن بروتوكول ناغويا  أأشار، 1لبديل بالبراءات. وفيما يتعلق لالمنح الخاطئ  ومنعونقل ونشر المعارف  التقاسم  أأصلا شملاإ
لى المزيد من الوقت للنظر في أأنه رأأى، 3لبديل باالعادل والمنصف للمنافع. وفيما يتعلق   عمق.أأ  بشكل هبحاجة اإ

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل،  وأأيد .155 وفد و وفد سري لنكا وجهة النظر التي أأعرب عنها وفد اإ
ي  و. 1البديل  وفضّلبلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، ووفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية.  مجموعةش يلي، نيابة عن 

 تحل محل "أأصحاب المعارف التقليدية".أأن "المس تفيدين" يمكن أأن  رأأى، 3البديل 

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل، ووفد  للبيانات تأأييده عنوفد الهند  وأأعرب .156 التي أأدلى بها وفد اإ
 ّ  .1د البديل ش يلي، نيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية. وأأي

يران الإسلامية  وأأعرب .157 ندونيس يا، وفد اله ل تأأييده عنوفد جمهورية اإ آس يا والمحيط الهادئ، ووفد اإ ند، نيابة عن مجموعة أ
 ّ أأنه ما زال هناك بعض الغموض حول قيمته  رأأى، 3فيما يتعلق البديل و . 1د البديل نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل. وأأي

 .2ربما يمكن دمج النهج الإيجابي ي  البديل و المضافة. 

158.  ّ ضافة الفقرة السابقة  ، ولكن1د وفد الصين البديل وأأي أأهمية  ذكر)ج(. ومن المهم  4حاليا الفقرة البديل  وهي، 2مع اإ
 منع سوء الاس تخدام.

بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي،  مجموعةللبيان الذي أأدلى به وفد ش يلي، نيابة عن  تأأييده عنوأأعرب وفد البرازيل  .159
 ّ ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل. وأأي لى أأن لغة البديل  وأأشار. 1د البديل ووفد اإ بدو ملاءمة أأكثر ت  3اإ

ّ أأ ، 4لبديل با يتعلق وفيماللديباجة.  ينية والكاريبي. البيان الذي أأدلى به وفد ش يلي، نيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللات  الوفدد ي
دراج اللغة على النحو المنصوص عليه ي   تقوم" عبارة حول ينقوس وضعوفيما يتعلق بالفقرة )ج(، طلب  مباشرة على" واإ

 "تنطوي على اس تخدام". 14 المادة

لى  بديلوفد كندا تقييم كل  وواصل .160  الوفد ةنظرا لرغبو . 1من البديل  2الفقرة  بحذفقرةاح الامن البدائل. وأأشار اإ
جميع  دراسةي  مواصلة  تهرغب  عن أأعرببديل واحد، ب نفسه  تقييد وعدملنظر ي  خياراته ل معينة  فسحةي  الحفاظ على 

أأن حذف تلك الفقرة وبشكل عام  ورأأىبالتشاور مع المجتمعات المحلية وأأصحاب المصلحة ي  كندا.  وذلكالخيارات ذات الصلة 
لى خيارات  لى أأدى متناقضةتقس يم النص اإ أأكبر عدد من الخيارات بما ي  بنفسه  يميز. ومن المهم له المتاحة الفسحة مند الح اإ

، سواء 1من البديل  2يفضل الابقاء على الفقرة  أأنه وذكرقبل الأوان.  موقفه تحديد، بدل من الاضطرار اإلى 1ذلك البديل 
ليد" الواردة ي  الفقرة )د( اعلى التق ة"قائم عبارةقوسين معقوفين حول  وضع ي  رغبته عن وأأعربداخل أأقواس معقوفة أأم ل. 

 الحالية. الاختلافاتدف الحد من بهأأنه مازال ملتزما و . 1من البديل 
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ّ  خلةادلم تأأييده عنوأأعرب وفد الاتحاد الروسي  .161 الاحتفاظ  بضرورةولكن ل يزال يعتقد  3د البديل وفد كندا. وأأي
زالتها من جميع البدائل الأربعة.  كانحكام الأ عن أأسفه لأن بعض  أأيضا. وأأعرب 4لبديل با ربما كان هناك طريقة و يجري اإ

 كل من تلك المقرةحات.ل المهمةللتوفيق بين البدائل لتوحيد بعض الجوانب 

بلدان أأمريكا اللاتينية  مجموعةعنه وفد ش يلي، نيابة عن  بعر أأ لموقف الذي ل تأأييده عنوفد ش يلي  وأأعرب .162
 عن وأأعربدولة بوليفيا المتعددة القوميات وكندا.  ا وفدماأأدلى به اللذين البيانينأأيضا  وأأيدّ. 1 بالبديل قريبي، فيما يتعلوالكا
 .موجودةمازالت  1من البديل  2التأأكد من أأن الفقرة  ي  رغبته

اش تمل على عدد من العناصر التي كانت  1ن البديل اإ معهد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية  وقال ممثلة .163
واردة ي  العناصر  وأأنسوى الموارد الوراثية.  يشملموجودة ي  الصكوك الدولية الأخرى. ولكن بروتوكول ناغويا ل 

حراز تقدم بشأأن هذه المسأألة.  1 البديل  ش تملواقد تشمل المعارف التقليدية التي لم تكن مشمولة بالحماية. ومن المهم اإ
لى التوصل بشأأننة ومر  الممثلة وأأبدتمثل الاعرةاف بحقوق أأصحاب المعارف التقليدية.  المهمةبعض العناصر  على 3 بديلال   اإ

 مختلف مصالح واهتمامات الأطراف بهدف تحقيق تقدم. تشملمن شأأنها أأن  ةأأهداف س ياس

نيابة عن المجموعة الأفريقية، ووفد ش يلي، نيابة عن التي أأدلى بها وفد نيجيريا،  البياناتوأأعرب وفد تايلند عن تأأييده  .164
ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل،  ، والذي حدد 1البديل  تأأييد بشأأنأأمريكا اللاتينية والكاريبي، ووفد اإ

 واثقالم يكن  هنواضحة، ولك و  نقية بدتلغة ال لأن، 3لبديل با اهتمامه عن أأعربذلك  ومع. للصكبوضوح الأهداف الرئيس ية 
 يسمحمفهوم الاس تخدام المناسب للمعارف التقليدية داخل نظام الملكية الفكرية، وبالتالي لم يكن بعد ي  وضع  بشأأن
 .بتأأييده له

ي  القانون  الموجودةهداف الس ياق الحالي للملكية الفكرية والثغرات الأ نه من المهم أأن تعكس اإ وقال وفد أأسرةاليا  .165
وس يلة مفيدة لتحقيق ذلك، مع الرةكيز على الجوانب الإيجابية التي كانت قابلة للتحقيق بموجب  3بديل ال  وقدّمالدولي الحالي. 

لى وأأفادالصك.  ، اس تفاضة أأكثر بشكل ناقش تهانحو "أأصحاب المعارف التقليدية" حتى م  علىلصياغة افضل أأن تظل ي أأنه اإ
لى تفاهم مشرةك  لى أأنه لم يتم التوصل بعد اإ  الدول والأمم. بشأأنالمس تفيدين، خاصة  بشأأنمشيرا اإ

ندونيس يا، نيابة عن  .166 آس يا والمحيط الهادئ، ووفد اإ وأأيد وفد ماليزيا البيان الذي أأدلى به وفد الهند، نيابة عن مجموعة أ
 الصك الحماية الفعالة للمعارف التقليدية. يوفرالضروري أأن  منالبلدان ذات التفكير المماثل. وكان 

بغض النظر  لبراءات ضروريال اطئنح الخالم ، كان مفهوم منع 4ابان أأنه فيما يتعلق بالفقرة )ج( من البديل وقال وفد الي .167
ذا كانت حقوق الملكية الفكرية قائمة مباشرة على المعارف التقليدية المشمولة بالحماية التي  لتملك دون بال عليها و صالح تمعما اإ

نح الم على النحو التالي: "منع  1من البديل  ةفو ذالمح 2لفقرة با 4( من البديل ل. واقرةح استبدال الفقرة )ج موجه حق أأ 
ّ  وكذلكخاطئ لحقوق الملكية الفكرية ي  المعارف التقليدية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية".  د البيان الذي أأدلى أأي

 الأنه 2البديل  ي ليد" اعلى التق ة"قائم عبارة بشأأنلأعضاء فيه، به وفد الاتحاد الأوروبي نيابة عن الاتحاد الأوروبي والدول ا
 .ةغير واضح

كوادور البديل  .168 دراج الفقرة  1وأأيد وفد اإ دراجيمكن و القديمة.  2مع اإ ي  الديباجة وليس  3النص الوارد ي  البديل  اإ
 الأهداف. ي 

لى البيان الذي أأدلى به وفد ش يلي، نيابة عن  وأأشار .169  فضّلبلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، و  مجموعةوفد الأرجنتين اإ
نه  وقال. 2مع الفقرة  1البديل   .3درس البديل يزال ي لاإ

170.  ّ  وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية. عنه أأعرب الذي والموقف 1د وفد السودان البديل وأأي
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عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي،  لبيان الذي أأدلى به وفد ش يلي، نيابةل  تأأييده عنوفد باراغواي  وأأعرب .171
 .2لفقرة ا مع 1البديل  وأأيدّ

ندونيس يا  وقال .172 لى البديل  2الفقرة  أأعادنه اإ وفد اإ  من قبل. تبين قوسين كما كان توضعينبغي أأن  وأأنها، 1اإ

آه، 4لبديل ل  تأأييده عنوأأعرب وفد جمهورية كوريا  .173  الوفد أأبدا، 3والبديل  2لبديل بامناس با ومتوازنا. وفيما يتعلق  ورأ
 .تفصيلا أأكثر بشكللجل امن الوقت للنظر ي   امزيد طلب لكنه مرونة

 .3للتعليق على المادة  البابالرئيس  وفتح .174

ندونيس يا باسم البلدان ذات التفكير المماثل،  وتحدث .175 تعريف المعارف  بشأأن 1بالتزامن مع البديل  1البديل  وأأيدّوفد اإ
 تحت "اس تخدام المصطلحات". ندرجالم التقليدية 

لى أأن تأأخذ ي  باسعادتها  عنممثل جمعية الأرمن ي  أأرمينيا الغربية  وأأعربت .176 لتقدم المحرز. ودعت الدول الأعضاء اإ
 علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية.لإ  وفقاالاعتبار مسأألة الشعوب والأمم الأصلية 

ي  تعريف  1، على أأساس أأنه يؤيد البديل 1لبديل ل  تأأييده عن وأأعربالأفريقية، باسم المجموعة  وفد نيجيريا وتحدث .177
 المعارف التقليدية ي  "اس تخدام المصطلحات".

آس يا والمحيط الهادئ،  وتحدث .178 ندونيس يا، نيابة ل  تأأييده عن وأأعربوفد الهند باسم مجموعة أ لبيان الذي أأدلى به وفد اإ
"اس تخدام  تحت، على أأساس أأنه 1بديل ال  أأيدّد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية، و عن البلدان ذات التفكير المماثل، ووف

على  اس تمرمعايير الأهلية و  بشأأن ارتياحه عدم وأأبداأأجل تحديد المعارف التقليدية.  من 1بديل بال المصطلحات" تم الاحتفاظ 
لى أأن المادة  وأأشارموقفه السابق.  لمعارف لتنوعة الم طبيعة ال يجب أأن تكون شاملة ي  طبيعتها، مع الأخذ ي  الاعتبار  3اإ

 دة.التقليدية، وينبغي أأل تكون مقي  

يران الإسلامية عن تأأييده للبيان الذي أأدلى به وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية، ووفد  .179 وأأعرب وفد جمهورية اإ
ندونيس يا، نيابة  ّ اإ آس يا والمحيط الهادئ. وأأي يؤيد  ولم 1د البديل عن البلدان ذات التفكير المماثل، ووفد الهند، نيابة عن مجموعة أ

دراج معايير الأهلية.  اإ

دراج عنصر  يؤيد لمعلى تعليقاتهم. ومع ذلك،  3البديل  مؤيديوشكر وفد ش يلي  .180 . ولذلك، ينبغي أأن الزمنية المدةاإ
 هلية".الأ " كلمة اإلى لوصويكون بين قوسين معقوفين 

 ي  رغبته عن وأأعرب 2البديل  وأأيدّوفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه،  وتحدث .181
 .ي  المادة لحفاظ على معايير الأهليةا

 1من البديل كل  دراسة ي ن اللجنة الحكومية الدولية ينبغي أأن تس تمر اإ وقال وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات  .182
 أأو خمسة أأجيال. عاما 50 الـرقم  يؤيد لمل تتفق مع الهدف من الصك، وبالتأأكيد  لأنهامعايير الأهلية،  يؤيد. ولم 2والبديل 

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل، و ل  تأأييده عنوفد ماليزيا  وأأعرب .183  أأيدّلبيان الذي أأدلى به وفد اإ
 معايير الأهلية. يؤيدلم و. 1البديل 

أأيضا معايير  تناولتأأنه من المس تغرب أأن المادة  ورأأىوفد باراغواي مع وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات  واتفق .184
نه   .2أأو ربما البديل  1فضل البديل يالأهلية. وقال اإ
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 وأأشارعارف التقليدية. على تعريف الم 2المادة  تش تمل، شريطة أأن 3لبديل ل  تأأييده عنوأأعرب وفد الاتحاد الروسي  .185
لى أأنه يمكن حذف   "معايير الأهلية" ولكن ينبغي الابقاء على النص نفسه. 2الفقرة  عنواناإ

186.  ّ دراج "اس تخدام المصطلحات" ي   وأأشار. 2البديل  يعارض، لكنه لم 1د وفد الصين البديل وأأي لى أأنه يمكن اإ اإ
 .2 المادة

 .4للتعليق على المادة  البابالرئيس  وفتح .187

ن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية  وتحدث .188  هيوفد ش يلي باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، وقال اإ
لى "المس تفيدين  وجودمع  2البديل  لتأأييد اس تعداده عن وأأعربلتعريف. ل  طبقان من الصك و المس تفيد شارة اإ  ينخر الآ اإ

 فاإن ذلك ومع. مجهادر اإ ينبغي  الذيكل بلد لتحديد المس تفيدين ل مساحةغة أأعطت هذه اللو لقانون الوطني". ا يحدده لماوفقا 
دراج مفاهيم مثل "دولة" أأو "الأمة" كان مصدر قلق كبير لأنه  مفهوم "الأمة"  علىتحقق الإجماع الدولي ي لم وبلبلة.  أأحدثاإ

لمعارف ل محتملبوصفها أأمين  5يمكن ذكر "الدولة" ي  المادة و صك أأكثر صعوبة.  علىوافقة المكتعريف، ولذلك جعل 
أأن العديد من  أأساسيحدده القانون الوطني" على  لما وفقالقبول عبارة " هاس تعداد عن أأعربمن أأجل التوافق، و التقليدية. 

اب تلك الوفود الأخرى. الوفود قد وافقت على قبول المس تفيدين الآخرين بطريقة مرنة، ولكن هذا كان تنازل من أأجل استيع
 ".الأممعبارة "مثل الدول و/ أأو  حذفولكن مع  2لبديل ل  تأأييده عن أأعربوبالتالي، 

كأساس لمزيد من المناقشة. وأأعرب عن  2لبديل ل  تأأييده عنوفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية، وأأعرب  وتحدث .189
بموجب القانون  ينكن أأن يشمل جميع المس تفيدين المحددالمس تفيدين الآخرين" على أأساس أأن ذلك يمو " لقبول اس تعداده

لى توافق  لى وأأشار. سريعالوطني. وأأعرب عن أأمله ي  التوصل اإ  لمناقشة.ل  صالحأأفضل بديل  هو 2البديل  أأن اإ

ندونيس يا باسم البلدان ذات التفكير المماثل،  وتحدث .190 لم وباعتباره أأساسا جيدا لمزيد من المناقشة.  2البديل  وأأيدّوفد اإ
يكن هناك خلاف على أأن المس تفيد الرئيسي من الصك س يكون الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، ولكن هناك بعض 

بطريقة  مشاركةلل  هاس تعداد عن الوفد وأأعربالظروف التي يمكن فيها تحديد المس تفيدين الآخرين بموجب القانون الوطني. 
لى توافق ي  وقت مبكر   س تفيدين.الم  بشأأنبناءة للوصول اإ

لبيان الذي أأدلى به وفد ش يلي، نيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا ل  تأأييده عنوفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات  وأأعرب .191
 وتعاملالمس تفيدين.  يسوال  م"، لأنهالأمم، ولكن مع حذف عبارة "مثل الدول و/أأو 2البديل  أأيدّاللاتينية والكاريبي، و 

 عبارة مثيرة للجدل. وهيدية "المشمولة بالحماية"، مع المعارف التقلي 1 بديلال 

يران الإسلامية  .192 بالفعل بين قوسين  كانت تيكلمة "أأمة" وال حذف مع، 2لبديل ل  تأأييده عنوأأعرب وفد جمهورية اإ
 الشواغل التي أأعرب عنها وفد ش يلي، نيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. نفس لديهأأن  وذكر. معقوفين

كوادور  .193  الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. هم وان المس تفيدين يجب أأن يكوناإ وقال وفد اإ

، الذي ينص بوضوح على 1البديل  وأأيدّوفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه،  وتحدث .194
 أأصحاب المعارف التقليدية.المبدعين و  كونهمأأن المس تفيدين هم الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، 

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل،  وأأعرب .195  وأأيدّوفد الهند عن تأأييده للبيان الذي أأدلى به وفد اإ
 ي  شكله الحالي. 2 البديل
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 الشعوببشأأن مصطلح "الأمة" و"الدولة"، ولكن ي  الصين مفهوم " المثارةلمخاوف ل تفهمه عنوفد الصين  وأأعرب .196
لى توافق ي  الج لبذل  هاس تعداد وأأبداحل جيد للغاية.  ينمس تفيد الأممجعل  أأن ورأأى. اموجود ليس" ةالأصلي هود للتوصل اإ
لى وأأشارالآراء.  الدولية  الحكوميةيجب على اللجنة و يعكس مواقف مختلف الأطراف بشكل جيد للغاية.  2بديل ال  أأن اإ

عطاء التوجيه ي  هذا الصك الدولي.  زاء  وأأعربتاإ تعديل الصياغة  الوفد واقرةح"الأمة".  مصطلحبعض الوفود عن قلقها اإ
آخر المح الأمملقانون الوطني أأو ل وفقا الآخرينلتخفيف مخاوفهم، على سبيل المثال، " المس تفيدين  ددة داخل البلد". وثمة خيار أ

 عوب أأصلية.ش بها ليسطبق ي  البلدان التي ي تحديد أأن هذا من شأأنه أأن  هويمكن أأن يكون 

197.  ّ عن اس تعداده للمشاركة بشكل  وأأعربعبارة "مثل الدول والأمم" ي  النص.  وجودمع  2د وفد تايلند البديل وأأي
يجابي لى توافق ي  الآراء بشأأن ذلك. بشأأن اإ  مفهوم "المس تفيدين الآخرين" من أأجل التوصل اإ

زاء البديل  عن الإعرابوأأكد وفد كندا  .198  عندماالمس تفيدين، خاصة  لتسميةصرف  تقديريي له نهج ، والذ2قلقه اإ
التشريعات الوطنية والتي  تقرره ما حسبتعريف المس تفيدين  ترك يتم وسوفعبارة "والمس تفيدين الآخرين". ب  الأمر يتعلق
بعض  أأن الوفد وأأدركمن عدم اليقين.  كبيرا قدرا ت سببأأن  اومن شأأنه المسأألة ههذ بشأأنكل الجهود لتطوير معلمات  ستبدد

المس تفيدين على أأساس ظروفها الخاصة ولكن يجب أأن يكون الحل من خلال خلق فهم  سميةي  ت  ةرغب لديهاالدول الأعضاء 
أأمة أأو دولة أأو  أأن"المس تفيدين الآخرين"، بصرف النظر عن  عبارةب ـ المقصود عن واس تفسرهذه الظروف. ل مشرةك أأفضل 

آخر ي  الوث   يقة.كيانات غير مشمولة ي  أأي مكان أ

ّ  الأممشمل ي ي لم ، والذ1ل وفد اليابان البديل فضّ و  .199  د البيان الذي أأدلى به وفد كندا.أأو الدول كمس تفيدين. وأأي

الشعوب الأصلية والمجتمعات  هم والأن المس تفيدين يجب أأن يكون 1لبديل ل  تأأييده عنوأأعرب وفد جمهورية كوريا  .200
 ، وهو ما يتفق مع الهدف من الصك.ونقلوهاعليها  وحافظواالمعارف التقليدية  أأنشأأوا نالمحلية الذي

، الذي 2البديل  أأيدّلبيان الذي أأدلى به وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية، و ل  تأأييده عنوفد الجزائر  أأعربو  .201
آخرين.  لإدراجتوفير مساحة للبلدان ل  وكاف  كان أأكثر مرونة  لى وأأشارمس تفيدين أ وطني لتحديد من القانون لل يعود الأمر أأن اإ

 هؤلء المس تفيدين على أأساس الظروف المحددة للبلدان المعنية. يكون

زاء  هقلق عنسابقا  أأعربوفد ماليزيا قد  وكان .202  عن أأعربمس تفيدين. ولكن ي  النص الحالي  بوصفهمأأو الدول  الأمةاإ
ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل،  لتأأييد اس تعداده  الجديد. 2البديل  على الموافقةو موقف وفد اإ

203.  ّ لى وأأي علان الأمم  9المادة  أأند ممثل جمعية الأرمن ي  أأرمينيا الغربية البيان الذي أأدلى به وفد الصين، وأأشار اإ من اإ
لشعوب الأصلية وأأفرادها الحق ي  الانتماء اإلى مجتمع أأصلي أأو أأمة، ل : "على تنصالمتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية، 

 ممارسة هذا الحق". على. ول يجوز أأن يرةتب تمييز من أأي نوع ينلتقاليد وعادات المجتمع أأو الأمة المعنيوفقا 

" النهائي ي  كلا sممثل معهد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية أأن كلمة "الشعوب" و حرف الجع " وقالت .204
"الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية" والموافقة عليها دوليا ي   لىعقد تم التفاق لمشكلة.  وهذهبين قوسين،  بقياالبديلين 
نظمة العمل الدولية بشأأن الشعوب الأصلية لم  169أأن اتفاقية  كمالأطراف اتفاقية التنوع البيولوجي،  عشر الثانيالمؤتمر 

 تتحلىالدول الأعضاء أأن  منطلبت العديد من الدول أأطراف ي  تلك التفاقيات. و  وأأنالتعبير.  هذاوالقبلية تس تخدم أأيضا 
ن اللغة و . المعقوفةالأقواس  تحذفنة و ور بالم . ومنذ بداية اللجنة الحكومية 14مع المادة  تتماشى سوفمهما كانت اللغة النهائية، فاإ

ن والمبدع لأنهمالمس تفيدون من الحماية،  همأأن تكون الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية  يجب، كان 2001الدولية ي  عام 
داريا أأنالدول  وعلىلمعارف التقليدية. ل دراجهم، ولكن تؤدي دورا اإ آخرأأي يقين قانوني  يخلق نباعتبارهم مس تفيدين ل اإ  أ

 لق بالفعل صعوبات للصك ي  المس تقبل.يخوقد 
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ي   تهعن رغب  وأأعربلى البيان الذي أأدلى به ممثل معهد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية. عد وفد فرنسا ورّ  .205
لى أأنه ل يمكن وأأشارالدس تورية.  لشروطهس تخدم وفقا التأأكد من أأن اللغة ت   اس تخدام مصطلح "الشعوب الأصلية" أأو  هاإ

رى مفهوم الشعوب الأصلية ي  التفاقات يي  أأن  تهعن عدم رغب  وأأعرب. هامنح  يتمالحقوق الجاعية س  لأن"الأقليات" 
 يتعلق فيما هن ذلك من شأأنه فصل مكونات الشعب الفرنسي ويتعارض مع دس تورأأ ا، باعتبار تم التفاوض بشأأنهيالدولية التي 

 باس تثناء" ي  القانون الدولي ةالأصلي الشعوب" مصطلحقبل الوفد و وحدة الشعب الفرنسي وعدم قابليته للتجزئة. ب
لى الحقوق الثقافية والعرق  ارضطر الا قوق على أأساس بالحية أأو الدينية. واعرةف فقط اإلى الاعرةاف بالحقوق الجاعية استنادا اإ

بروتوكول ناغويا عناصر محددة من أأجل  ووضعقوق الدول وليس الشعوب الأصلية. بحبروتوكول ناغويا  وأأقرالحقوق الفردية. 
 فقط تتم اأأنه توضحطريقة بشارك ي  العملية. ومع ذلك، صيغت تلك الأحكام ت وضع تلك المجتمعات وللتأأكد من أأنها  مراعاة

بقاء الوفدف. وأأكد اطر على أأساس التشريعات الوطنية للأ   كلمة.الذف بح ةلباطالمقوسين حول كلمة "الشعوب" أأو  على الإ

 .5للتعليق على المادة  البابالرئيس  وفتح .206

طارا 1.5دراج الفقرة باإ ب . ورحّ 2البديل  وأأيدّوفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية،  وتحدث .207  وتناولت، والتي وفرت اإ
قوق لأصحاب ومنتجي الحمس توى مناسب من  4.5و 3.5و 2.5قدمت الفقرات و المصالح الاقتصادية والمعنوية للمس تفيدين. 

 المعارف التقليدية.

يجاد وس يلة مشرةكة  وأأشار .208 لى أأهمية اإ أأجل  ومنقدما ي  قواعد البيانات،  للمضيوفد الوليات المتحدة الأمريكية اإ
دراكا من الدول الأعضاء لأهمية التعاون بالتشاور مع المجتمعات الأصلية والمحلية  دجدي 4ذلك اقرةح بديل  على النحو التالي: "اإ

لى المعارف التقليدية، ينبغي  لى، هماالقانون الوطني والقانون العري  وبما يتفق مع  بموجبأأن تسعى،  عليهاي  تحديد الوصول اإ  اإ
عارفهم بمطوعا  فيها واسهمي لمس تفيدين أأن ل التقليدية الوطنية التالية التي يمكن  وتشجيع تطوير قواعد بيانات المعارف يرسي ت 

 عبر والتعاون والصون واليقين الشفافية لأغراض للجميع المتاحةوطنية القواعد بيانات المعارف التقليدية  1.5التقليدية. 
نشاء المعارف التقليدية وتبادل  سيري ت ل الحدود و  قواعد بيانات  2.5حسب الاقتضاء.  عليها،والحصول  هاونشر  هاوتشجيع اإ

ل عن طريق مكاتب الملكية الفكرية لغرض  التيوطنية الالمعارف التقليدية  ليها اإ اطئ لحقوق الخ حالمن منعل يمكن الوصول اإ
ل  سريةالملكية الفكرية. ينبغي أأن تسعى مكاتب الملكية الفكرية لضمان الحفاظ  د استشهالا حالة ي على هذه المعلومات اإ

عامة لغرض تقنين الوطنية غير القواعد بيانات المعارف التقليدية  3.5لمعلومات خلال فحص طلب لحماية الملكية الفكرية. با
لى قواعد بيانات المعارف  لداخل المجتمعات الأصلية والمحلية. ينبغي أأ  يهاالمعارف التقليدية والحفاظ عل يسمح بالوصول اإ

لعامة النية غير وط الالتقليدية   اإلىوصول الالممارسات التي تحكم  وضع ينبغي، و ملمس تفيدين وفقا للقوانين العرفية الخاصة بهل  اإ
 ".اهذه المعارف التقليدية أأو اس تخدامه

ندونيس يا باسم البلدان ذات التفكير المماثل،  وتحدث .209 ضافة الفقرة هوكما  2البديل  وأأيدّوفد اإ لغة ال. وأأيد 1.5، مع اإ
لى التوصلالدول الأعضاء ي   أأبدتهالمرونة والروح البناءة التي باوأأقر  4.5لفقرة ليدة دالج نعكس جميع ي  جدا جيد 2بديل  اإ

لى وفد الوليات المتحدة الأمريكية،  تمزيد من التشاور مع الأعضاء وي  شكل سؤال بم يتعلق وفيماالمواقف والمصالح.  توجيهه اإ
دراجأأنه من المناسب  رأأىكان قائمة بذاته، تحت نطاق الحماية. و  لوالجديد،  4ندرج البديل سي كيف  الوفدتساءل  هذا  اإ
 لتدابير التكميلية.با المتعلقة 6المادة  تحتالنص 

نقال ممثل قبائل تولليب و  .210  يندرج همن وفد الوليات المتحدة الأمريكية مثيرة جدا للاهتمام، ولكن المقدماقرةاح  اإ
ذا كان ال تدابير ال ت أأفضل تح بشكل لنص، ل كان لديه اقرةاح و لنص. ل نص أأو تعديل لل استبدال  هناكتكميلية. وتساءل عما اإ

أأن يضيف ب رغبته عن أأعرب، أأيدهالذي  2لبديل با يتعلق وفيماعلى الأقل النظر فيه.  يتمأأو  تأأييدا يلقىوأأعرب عن أأمله أأن 
لى اقرةاح عدم  ذلكأأشار و " ي  نهاية الجلة. 2.14"بطريقة تتفق مع المادة  شارة الداخلية الإ هذا  وجودتقييد. وكان من المهم ال اإ
 .5كضمان ي  تفسير المادة 
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شرح  تقديمعرض و الذي اقرةحه ممثل قبائل تولليب.  عديللتل  تأأييده عنوأأعرب وفد الوليات المتحدة الأمريكية  .211
 ي  المشاورات غير الرسمية. 6مقابل المادة  5ة ي  الماد يندرج 4البديل  يجعل لماواف 

ّ و وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه،  وتحدث .212 كخيار مس تقل. وفيما  1د البديل أأي
لى أأشار، العزويتعلق بمبدأأ  لى  من هتأأكد عدم عن وأأعربأأن هذا الحكم ل ينبغي أأن يقلل من اليقين القانوني والمجتمع ككل.  اإ اإ

 طبق. وأأعرب عن تطلعه اإلى سماع أأمثلة عملية.ين أأي مس توى يجب تحديد العزو ومتى وأأين سوف 

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل، و ل  تأأييده عنوفد سري لنكا  وأأعرب .213 . 2البديل  أأيدّبيان وفد اإ
لى مجرد "أأو". 3.5و 2.5ما ي  الفقرتين تيهة" وكل "تدابير الس ياسوتدابير الإدارية" ال واقرةح تغيير "و/أأو" بين "  اإ

دراج  أأيدّ وكذلكوقوة حماية المعارف التقليدية.  سماتباعتباره وس يلة مبتكرة لمعالجة  المتدرجوأأيد وفد البرازيل النهج  .214 اإ
ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل، بشأأن اقرةاح وفد  وكرر، 2ي  البديل  1.5الفقرة  الأس ئلة التي أأثارها وفد اإ

 تكميلية.ال تدابير بال  المتعلقةلمادة با يتعلقأأنه  ورأأىالوليات المتحدة الأمريكية. 

لقرةاح الجديد المقدم من وفد با يتعلق وفيماوفد جنوب أأفريقيا مع وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية.  واتفق .215
ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل، كان  لى السؤال الذي طرحه وفد اإ الوليات المتحدة الأمريكية، بالإضافة اإ

آخر تمت  9من المادة  3البديل  ي  جميع قواعد البيانات تنتشر ب المتعلقة هانفس  المسأألة تكانو ذاتها.  المسأألةمناقشة  فيهمكان أ
 لى بعض المبررات.ع للحصولعن تطلعه  الوفدأأنحاء الوثيقة. وأأعرب 

لرؤية النص الذي اقرةحه وفد الوليات المتحدة  تهحاج  عنوفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية، وأأعرب  وتحدث .216
لزاماكون قواعد البيانات ينبغي أأن ت بهالكيفية التي ا توضح توجيهات وجود يؤيدلم وتماما.  هفهمي ل  مكتوباالأمريكية  . ومن اإ

طار التدابير التكميلية. وتساءل  يكونشأأن ذلك أأن  ذا كان هذا الاقرةاح قد أأخذ ي  الاعتبار الأشكال  عمامناس با أأكثر ي  اإ اإ
 لمعارف التقليدية.ل الشفوية

نهوقال وفد ش يلي  .217  1وصف الصك ي  فاتحة الفقرة  هومن المناقشات غير الرسمية  الغرض أأن يرى، 2البديل  بشأأن اإ
 مناس بةالدولية أأن تجد لغة  الحكوميةلتنفيذ الصك. ونتيجة لذلك، على اللجنة  اطوعي ينبغي أأن تكون دليلا البقية وأأن

 لتوضيح ذلك.

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير و  .218 يران الإسلامية ن تأأييده للبيان الذي أأدلى به وفد اإ أأعرب وفد جمهورية اإ
لى 2البديل  وأأيدّالمماثل،   الاقرةاح الذي تقدم به وفد الوليات المتحدة الأمريكية. بشأأنتوضيحات  تقديم. وتتطلع اإ

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل،  .219  وأأيدّوأأعرب وفد الهند عن تأأييده للبيان الذي أأدلى به وفد اإ
، وخاصة 2وافق على تعديل البديل و على جميع المس تويات ي  نهج متدرج.  ينبغي توفير الحماية الكافية لأنه، 2 البديل
مع وفد  اتفقوتنتشر بشكل ضيق. كما و  السرية غير المعارفتبعاد س يؤيد اتباع مبدأأ ا الذيتعكس موقفه  انهاإ . 4.5 الفقرة

ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل، ي   دراكاإ لى الح اإ ضع وفد الوليات المتحدة صياغة جديدة ي أأناجة اإ
 .6 المادة ي 

يجب أأن يكون "نطاق الحماية" دون أأية شروط، لأن  المادةأأن عنوان  اإلىوفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات  وأأشار .220
ين بين قوس التيالعبارة  بحذفلب اأأي شروط من أأي نوع. وط على 5المادة  تش تملل ينبغي أأن وضعف روح الصك. يذلك 

نه ما زال و معقوفين من العنوان.   .2لغة البديل  يدرسقال اإ
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معارفها  تعتبرالشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية  بأأن تفيد تيوفد كندا اإلى مساهمة ممثلي السكان الأصليين ال وأأشار .221
عملية صنع  منن كّ يمو  مشرةكا اعكس صك دولي هدفي لكيأأنه ب. وأأعرب عن اعتقاده يةو/أأو سر  ةمقدس عام بوجهالتقليدية 
 ويعتبرلآثار المرةتبة على هذه الاعتبارات للصك. لاللجنة الحكومية الدولية فهم مفصل وملموس  لدى يتوفرأأن  يجبالقرار، 

ذا كان  حقا لوضع صك متماسك  امناس ب 5المادة  تحت المندرجتدرج الم نهج الهذا التحليل بالغ الأهمية من أأجل تحديد ما اإ
مؤخرا أأنظمة  واأأو نفذ ي عدون الذينالدول الأعضاء  بينوتوافقي. وأأعرب عن رغبته ي  مواصلة تبادل الدروس المس تفادة 

 .تحديداهذه المخاوف  لدراسةلمعارف التقليدية على المس توى الوطني ل

ي  النص، حيث أأن جميع البدائل  ةلسريوأأعرب وفد الاتحاد الروسي عن قلقه من اس تخدام المعارف التقليدية ا .222
لى التعليقات ي  و أأن الدولة ينبغي أأن تكفل حمايتها.  على نصت لاحظات الميخضع أأي سر لنوع خاص من الحماية. وأأشار اإ

جراءات ضما فيهالدولة ا علىكان من الصعب تخيل وضعا ينبغي و . ةلرئيس بشأأن المعارف التقليدية السريل التوضيحية ن اإ
سرية. ال علومات الم بخروجوالسماح  ةتنطوي على المعارف التقليدية السري التي، ناهيك عن التدخل ي  جميع الحالت الحماية

 أأساسمعينة، وعلى  لتدابيرن وفقا و المس تفيد بها يحتفظ وعندما يسر  بشكللمعارف التقليدية باظ احتفالا يتم عندماأأيضا، و 
ل ةو تكون معروفأأ س تخدم ت   لأأنه ينبغي أأ  ذا  عنضمن مجموعة معينة، ل يمكن أأن تضمن الدولة أأي شيء  اإ سرية المعلومات. واإ

نه لم يعد سرا، ال  وأأتاحعد ذا أأهمية يالمجتمع فجأأة أأن السر لم  رأأى سوف تقع المعارف التقليدية ي  فئة مختلفة و سر للآخرين، فاإ
ليهالمشا"المس تخدمين"  أأيضا من هم لديهيكن من الواضح  ولمضيق أأو واسع.  نطاق علىتنتشر   ي  هذا الس ياق. مر اإ

ّ ل  تأأييده عنوفد ماليزيا  أأعربو  .223 ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير المماثل. وأأي د لبيان الذي أأدلى به وفد اإ
دمة قالمتدرج أأكثر وضوحا مع الم نهج ال واعتبردمت لوضع صك متوازن. بصورة شاملة العناصر التي ق   تناولي ، الذ2 البديل

 على التوالي. 4.5و 3.5و 2.5ت اوالنص الجديد ي  الفقر  للفاتحةديدة الج

لى وأأشاروفر الحماية اللازمة. يتدرج الم نهج الخيار معقول نسبيا لأن  2ن البديل اإ وقال وفد الصين  .224 أأن عناصر  اإ
 .2ي  البديل  اجهادر اإ الأصلي السابق الذي تم حذفه يمكن  3من البديل  3.3 الفقرة

 .6للتعليق على المادة  البابالرئيس  وفتح .225

عادة ي  رغبته عنوفد كندا  وأأعرب .226 تعكس حقيقة أأنها تشكل جزءا ل  كيل )ثانيا( 5المادة  لتصبح 6ترقيم المادة  اإ
تكون  أأن ويجبتدابير دفاعية.  اعتبارها يتعينقواعد البيانات تدابير هامة  أأن ورأأىيتجزأأ من النقاش حول نطاق الحماية. 

نشاؤهاد البيانات ذات طابع طوعي. وينبغي قواع من  المعارفلتنس يق مع الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية وذلك لمنع با اإ
بيانات جميع ال قواعد ب المتعلقالاقرةاح  يعكسللعمل مع المشاركين الآخرين لضمان أأن  ادهس تعدا وأأبداالملك العام.  ي خول الد

 وجهات النظر.

ضافةأأثر وملاءمة  عنوفد سويسرا  وتساءل .227  المادة هكل التدابير الواردة ي  هذ تكن لمو" ي  العنوان. ة"دفاعي اإ
لبيان الذي باكلمة "دفاعية". وأأحاط علما  حول ينقوس بوضعبالضرورة تدابير دفاعية، على سبيل المثال، الفقرة )د(. وطلب 

ذا كان هذا نهج بحثأأدلى به وفد كندا، وسوف يواصل   .تأأييدهيمكن  اوتقييم ما اإ

نه وقالوفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية  وتحدث .228 ذا كانت مم متأأكدا ليس اإ لتدابير الدفاعية أأو با متعلقة المادةا اإ
قواعد البيانات  اس تخدامرفض يلم و. )ثانيا( 5المادة  لتصبح هاأأنه ينبغي أأن يعاد ترقيم بوفد كندا  مداخلةيؤيد  ولمتكميلية. ال 

تنوعة من قواعد البيانات التي تنطبق على المعارف الم موعة المج أأن ورأأىطوعية.  تكميليةكون ممارسة ولكن يجب أأن ت
 .6الأحكام المقرةحة ي  المادة  استيفاء بصعال من جعلتالتقليدية 
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 المتعلقةلمناقشات با اهتمامه عن وأأعربوفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه،  وتحدث .229
 عام تدابير مثل اس تخدام قواعد البيانات. وأأعرب عن تطلعه لمواصلة هذه المناقشات. بوجه أأيدّقواعد البيانات و ب

 لغة العنوان.بلبيان الذي أأدلى به وفد سويسرا فيما يتعلق ل  تأأييده عنوفد ش يلي  وأأعرب .230

لتعليقات التي أأدلى بها وفد سويسرا ل  أأييدهت عن وأأعربممثل قبائل تولليب باسم تجمع السكان الأصليين،  وتحدث .231
لى أأن  تجمع السكان الأصليين.  ى"متاحة للجمهور" خط أأحمر لد عبارةووفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية. وأأشار اإ

 سيتعينالتي الكبيرة  المشاكلتاحة للجمهور بسبب الم لمعارف التقليدية لتجميع قواعد البيانات الدولية  عدميجب على المرء و 
تاحتهاقبل أأن  حلها عليه م قواعد اس تخداي  الواقع يمكن و. اقيمة قواعد البيانات والغرض منه بشأأن خلافا الوفد ي بد ولم. اإ

مناقشات اللجنة الحكومية الدولية على قواعد البيانات المتعلقة بالبراءات، ولكن هناك  وركزتالبيانات لأغراض متعددة. 
لى مناقشة  هعن تطلع وأأعربأأغراض مختلفة، وقد يكون لها قواعد مختلفة مرتبطة بها.  هاأأنواع أأخرى من قواعد البيانات ل  اإ

ذا  وقالقواعد البيانات.  نه اإ نهتلك اللغة،  حذف من"متاحة للجمهور"  مؤيدو تمكناإ لغة  لتقبل الجهد بذلاس تعداد ل  على فاإ
 حول قواعد البيانات. ما

232.  ّ لبيان الذي ل  تأأييده عن أأعرب"، و ةكلمة "دفاعي حول ينقوس بوضعمن وفد سويسرا  المقدمطلب الد وفد البرازيل وأأي
يمكن أأن تقتصر على المعارف  ايدة ولكنهقواعد البيانات مف  أأن يتبينقد و أأدلى به وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية. 

ليهالذلك، ينبغي أأل ينظر والتقليدية المعروفة حاليا.  اية لحمكبديل لحماية المعارف التقليدية بل كعنصر مكمل للاإطار العام  اإ
 المعارف التقليدية.

 .7للتعليق على المادة  البابالرئيس  وفتح .233

ندونيس يا باسم البلدان ذات التف وتحدث .234 بس يط بما فيه الكفاية  أأنه ورأأى. 1دراج البديل باإ ب رحّ و كير المماثل، وفد اإ
دراجه يتمشيء  بكل يتعلق فيما  العقوبات وس بل الانتصاف وممارسة الحقوق. تحت اإ

لىوأأشار وفد كندا  .235 ، والعقوبات وس بل الانتصاف وتطبيق والقيودالمقرةحات الجديدة فيما يتعلق بالس تثناءات  اإ
ذا كان هناك فهم  ما تؤكد ضمن التوازن بين المرونة واليقين القانوني، ولتل وتلك المقرةحات موجزة جدا،  وجاءتالحقوق.  اإ

بحقه ي  التعليق على تلك المقرةحات ومقرةحات  الوفدحتفظ وامشرةك لتلك القضايا ي  اللجنة الحكومية الدولية. 
 أأخرى. جديدة

ندونيس يا، نيابة عن  بتأأييدب رحّ و ، 1لبديل ل  مؤيدين بوصفهمية، وفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريق  وتحدث .236 وفد اإ
لى وأأشارالبلدان ذات التفكير المماثل.   وأأعربما الصعوبة التي أأعرب عنها وفد كندا.  لديه يتضح لملغة بس يطة جدا، وال أأن اإ

 .1ل لمشاكل التي لوحظت ي  البديباتعليقات أأكثر تحديدا فيما يتعلق  بتقديم ترحيبه عن

حتفظ بحقه ي  التعليق على المقرةحات واوفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه،  وتحدث .237
 الجديدة الواردة ي  النص.

يران الإسلامية   .238 ندونيس يا، نيابة عن البلدان ذات التفكير ل  تأأييده عنوأأعرب وفد جمهورية اإ لبيان الذي أأدلى به وفد اإ
 .1البديل  بشأأنالمماثل، ووفد من نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية، 

 .9للتعليق على المادة  البابالرئيس  وفتح .239

 .2البديل  وأأيدّوفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية،  وتحدث .240
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ندونيس يا باسم وتحدث .241 ، كان 3ديد للبديل الجقرةح لم. وفيما يتعلق با2البديل  وأأيدّالبلدان ذات التفكير المماثل،  وفد اإ
لى 6أأيضا ي  المادة  وردت 3البديل  ي  الواردةبعض القضايا  أأنأأثار بالفعل  قدوفد جنوب أأفريقيا  . وأأعرب عن تطلعه اإ

جراء مناقشة   لمواد.تلك القضايا ي  العديد من ا ظهور أأس باب عن مثمرةاإ

دراجعن رغبته ي   وأأعربوفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه،  وتحدث .242  عبارة اإ
كيف  عن"، تساءل الإدارات" الصياغة أأو "الإدارة" بعبارة يتعلق وفيما. 2"الموافقة الحرة والمس بقة والمس تنيرة" ي  البديل 

 بمفردهاالمختصة حسب الاقتضاء ينبغي أأن تعمل  الإدارة أأن رأأىاليقين القانوني. و ضمان  سيتممعا، وكيف  الإدارات س تعمل
 .انفسهل أأي حقوق  لديهابموافقة المس تفيدين ويجب أأن ل يكون  كأمين

لمس تفيدين باأأو الهيئات الوطنية، والتي يمكن أأيضا أأن تكون ذات صلة  الإدارات هيوفد ش يلي أأن تلك  وأأدرك .243
سهم ي  التعاون بين الدول الأعضاء ت لأن هذه الفقرة يمكن أأن  2.5الفقرة  حذف بشأأن اتبررالممن  االأجانب. وطلب مزيد

 لضمان ممارسة حقوق المس تفيدين.

ن وقالتالس يدة باجلي باسم الميسرين  وتحدثت .244 ، والتي تناولت 2.5الإشارة اإلى حذف الفقرة  وان قد أأهمليالميسر  اإ
بلا  المكتب الدولي للويبو بشأأنها. وكان هذا الحذف قرار  ويتم 1ة بموجب الفقر  المنشأأة الإداراتهوية  ذا و ن. واتخذه الميسر  ااإ اإ
عادة  مبالتأأكيد يمكنه مالفقرة ي  النص، فاإنه هذه اءبقاإ أأي دولة عضو تفضل  تكان دراجهااإ  .اإ

نه ي  مشوه ي  معناه، لأ  1ن البديل اإ ممثل معهد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكرية  توقال .245
لى  نحو على، ظهر WIPO/GRTKF/IC/32/4 الوثيقة "بالتنس يق مع أأصحاب المعارف التقليدية". وبعد ذلك تم تغييره اإ

دارات تنشئس   الدولخلط بين الدول والشعوب الأصلية، لأن  يحدثمشكلة عندما  وهذه"المس تفيدين"  لى  اإ مختصة جنبا اإ
على أأن الشعوب الأصلية والمجتمعات  ت. وشدد2بديل ال  هوفضل فالأ لذلك وأأي معنى.  1لبديل ل  يسل و جنب مع أأنفسهم. 

دراج وي عدلمشاركة ي  تلك العمليات. ا عليها يجبالمحلية  "الموافقة الحرة المس بقة والمس تنيرة من الشعوب الأصلية والمجتمعات  اإ
 الإدارةجزء من  فهمواقع ي  البرازيل. الذا هو هو . اممكن ذلك يكون أأن شريطةالوطنية  الإدارةي  تأأسيس  مهما أأمراالمحلية" 
من وفد الاتحاد الأوروبي، نيابة عن  المقدمقرةاح الامع  بالرةابطالأطراف النظر ي  هذا الاقرةاح  منطلبت و الوطنية. 

 الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه.

صلية البرازيلي للملكية الفكرية فيما يتعلق نفس المخاوف التي أأثارها ممثل معهد الشعوب الأ  عنوفد سويسرا  وأأعرب .246
ذا شمل المس تفيدفلمس تفيدين. با لى أأن النص ينبغي أأن  وأأشار. الأمور ستسيركيف  معرفة يمكن فلا، الدولن و اإ تفظ يح اإ
لى أأصحاب المعارف التقليدية.با  لإشارة اإ

 .10للتعليق على المادة  البابالرئيس  وفتح .247

 ي  رغبته عن وأأعرب. االلغة التي اقرةحه هوي ، الذ1لبديل باب رحّ و وفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية،  وتحدث .248
دراج للتزامات بالدول الأعضاء ا تمتثل: "على وينصقراءة اللغة ي  المشاورات غير الرسمية.  تمعندما  اكان مفقود سطر اإ

ة لزمة لحماية المصلحة العامة، ر  ت خاصة، اعتماد اس تثناءات وقيود مبر  ، ي  حاللهاالمنصوص عليها ي  هذا الصك، يجوز 
ل على نحو غير تخمصالح المس تفيدين ول  مع تتعارضقبل " هجادر اإ  يتعيني والاس تثناءات ل..." الذ القيودشريطة أأن تلك 

 .2ي  البديل  الاس تثناءات العامة والمحددة الواردة يخدمحكم بس يط  وهذاهذا الصك".  بتنفيذملائم 

ندونيس يا باسم البلدان ذات التفكير المماثل،  وتحدث .249 نة ومر  وأأبداي  النص.  الوارد النحو على 1البديل  وأأيدّوفد اإ
 وفد نيجيريا، نيابة عن المجموعة الأفريقية. للتو اقرةحها التيالإضافة  بتأأييدكفاية 
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الكثير من الثغرات. وعند النظر فيه، أأعرب عن  2المداخلتين الأخيرتين. وتضمن البديل  التولليبممثل قبائل  ودعم .250
ذا كان محميا بموجب هذا الصك. ولقد تضمن كافة الاس تخدامات غير المشروطة للمعارف التقليدية. وكان  تساؤله بشأأن ما اإ

ذا لم يكن الاس تخدام تجاريا أأو كان لصالح البشرية  نه يعتبر جيدا. وتضمن البديل هناك افرةاض بأأنه اإ كافة  1أأو البيئة، فاإ
ضافة بعض الكلمات هنا وهناك لكن ي  ظل الإضافة التي اقرةحها وفد نيجريا، باسم المجموعة الأفريقية،  العناصر. وكان يريد اإ

ن الاس تثناء الذي يش به اس تثناءات اتفاق الجوانب المتصلة بالتجارة من ح قوق الملكية الفكرية س يكون الأمر على ما يرام. اإ
المتعلق بحماية المناهج التشخيصية والعلاجية والجراحية كان يرد ي  س ياق اتفاق الجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكية 

المتعلق بالمعرفة طويلة المدى. وبالرغم من ذلك غالبا ما تمثل تلك التقنيات جوهر المعارف التقليدية المقدسة  الفكرية
 المحلية والمجتمعات الأصلية الشعوبويقوم الأطباء السحرة والمعالجين بممارسة تلك التقنيات، وهي أأمور ل ترغب  والروحية.

ي  مشاركتها مع العالم الخارجي. ويمكن مناقشة الأمور ذات الأولوية الكبيرة لكن لم يكن من الملائم مناقشة  كثيرا
 بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية.  الاس تثناءات التي تش به اتفاق الجوانب المتصلة

كما ظهر ي  النص. وطالب بوضع الكلمات المضافة التي اقرةحها وفد نيجريا، باسم  1البديل  لنكاوفد سري  ودعم .251
 المجموعة الأفريقية، بين قوسين. 

قية. وكانت لغة الاقرةاح هي وفد غانا عن تأأييده للاقرةاح الجديد الذي تقدم به وفد نيجيريا، باسم المجموعة الأفري  وعبر .252
اللغة القياس ية، والتي توجد حاليا ي  صكوك الملكية الفكرية العالمية الكبرى. فهيي بس يطة ومرنة وتتعامل بصورة كافية مع أأي 

 مسائل أأو شواغل قد تنشأأ. 

أأن يرى النص . وعبر عن رغبته ي  1وفد البرازيل وجود نهج أأكثر بساطة وأأكثر مرونة كما ورد ي  البديل  وحبذ .253
 الكامل لقرةاح وفد نيجيريا، باسم المجموعة الأفريقية، حتى يقوم بتحليله. 

يران الإسلامية البديل  ودعم .254 وقد أأظهر مرونة فيما يتعلق بالقرةاح الجديد لوفد نيجريا، باسم  1وفد جمهورية اإ
 .الأفريقية المجموعة

 تقدم به وفد نيجريا، باسم المجموعة الأفريقية، بالتفصيل.  وطالب برؤية الاقرةاح الذي 1وفد الصين البديل  ودعم .255

الصياغة المقرةحة من قبل وفد نيجيريا، باسم المجموعة الأفريقية. فقد كانت دقيقة وواضحة بصورة  تايلاند وفد ودعم .256
ذا كانت لأن الصك نفسه لن  2كافية لتقديم الاس تثناءات والتقييدات. وكان الوفد لديه مشكلة تتعلق بالبديل  يبدو جيدا اإ

 أأطول من البند المتعلقة بنطاق الحماية نفسه. 

ن اقرةاحه مس تمد من المادة  وقال .257 من اتفاق الجوانب المتصلة  30والمادة  13وفد نيجيريا، باسم المجموعة الأفريقية، اإ
والأدبية )معاهدة برن(. وكانت من معاهدة برن بشأأن حماية المصنفات الفنية  9بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية والمادة 

 الصياغة معتادة بحيث جعلت الجيع مسرةيحا لها. 

 14 المادة حول تعليقات لتقديم الباب الرئيس وفتح .258

دخالها الميسرون. وكان من الملائم بصورة كاملة وضع ذلك ي  شرط  التولليبممثل قبائل  ودعم .259 التعديلات التي قام باإ
لى جانب  عدم التقييد وجعله بندا مس تقلا لأنه يشير اإلى مجموعة أأشمل من الحقوق والرةتيبات البناءة المتعلقة بالدول اإ

 . الدولية الصكوك

ندونيس ياوفد  وتحدث .260 جراء مزيد من المناقشات للتوصل متقاربة التفكير  الدولباسم  اإ لى اإ مصرحا بأأن هناك حاجة اإ
لى الموضع المناسب للفقرة   . وعبر الوفد عن تطلعه لإجراء مناقشات بناءة حول هذا الموضوع. 2.14اإ
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يران الإسلامية رأأي مفاده  وتشارك .261 ندونيس يا،  مع، 14المادة  هو 2.14أأفضل موضع للفقرة  أأنوفد جمهورية اإ وفد اإ
 . التفكير متقاربة الدولسم متحدثا با

لى موضع مناسب، بل ربما  ،2.14وفد الوليات المتحدة الأمريكية، والذي كان مؤيدا للفقرة  وقال .262 نه يسعده نقلها اإ اإ
 يمكن وضعها كمادة مس تقلة. 

 16 المادة حول التعليقات باب الرئيس وفتح .263

أأساس النقاش  سابقا المذكورتينح المزيج المختصر للمادتين وفد نيجيريا، متحدثا باسم المجموعة الأفريقية، أأن يصب ودعم .264
 ي  المس تقبل لأنه أأكثر اتساقا. 

ندونيس يا، متحدثا باسم  ورحب .265 متقاربة التفكير، بالتعديلات التي قام بها الميسرون من خلال مزج  الدولوفد اإ
لى مادة واحدة. فقد كانت أأبسط وأأسهل ي  القراءة لى  مادتين فرعيتين وتحويلها اإ والفهم. وكان الوفد يؤيد تلك الصياغة وتطلع اإ

جراء مزيد من المناقشات.   اإ

الرئيس المناقشات بشأأن النسخة المعدلة الأولى وافتتح المناقشات حول  واختتم .266
 . WIPO/GRTKF/IC/32/6 الوثيقة

والتي حملت عنوان "توصية مشرةكة  WIPO/GRTKF/IC/32/6وفد الوليات المتحدة الأمريكية وثيقة  وطرح .267
بشأأن الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها" والتي قامت بالمشاركة ي  رعايتها وفود كندا واليابان والنرويج وجمهورية 

لحكومية الدولية كوريا والوليات المتحدة الأمريكية. وقد تم طرح هذه الوثيقة من قبل ي  الدورة الحادية والثلاثين للجنة ا
. وقد طرحت التوصية المشرةكة المقرةحة الاس تخدام الملائم للتدابير القانونية WIPO/GRTKF/IC/31/5ضمن وثيقة 

حباط حداثة أأو  خطأأ  عن البراءات منحوالس ياس ية والإدارية التي تمنع  حيث تقوم الموارد الوراثية أأو المعارف التقليدية باإ
ات المزعومة. كما طرحت أأيضا اس تخدام تدابير المعارضة، وتشجيع قواعد السلوك والابتكار الخطوة الإبداعية للاخرةاع

جراء مزيد من المناقشات حول التجارب  الطوعية وتبادل قواعد البيانات لتحديد الحداثة أأو خطوة الابتكار. ورحب باإ
مكانية اس تخدام التوصية المشرةكة الوطنية كما عبر عن رغبته ي  العمل مع الآخرين بشأأن أأفضل الممارسات. وأأك د على اإ

كاإجراء يهدف لبناء الثقة لمساعدة اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية 
توصية المشرةكة بدون والفولكلور ي  المضي قدما بشأأن المسائل المتعلقة بالمعارف التقليدية. ويمكن مناقشة واس تكمال واعتماد ال 

 التأأثير على عمل اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور ووثائق العمل
آخرين. وعبر الو  فد الأخرى. وقد دعا الوفد الوفود الأخرى لتقديم تعليقاتها وتأأييدها للاقرةاح ورحب بوجود رعاة مشاركين أ

 عن تطلعه لس تمرار المناقشات حول التوصية المشرةكة المقرةحة. 

 . WIPO/GRTKF/IC/32/7الرئيس النقاش حول وثيقة  وفتح .268

والتي حملت عنوان "توصية مشرةكة بشأأن اس تخدام  WIPO/GRTKF/IC/32/7وفد اليابان بطرح وثيقة  وقام .269
ثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية". أأول، طرحت قواعد البيانات لأغراض الحماية الدفاعية للموارد الورا

العديد من المسائل المحورية، والتي تضمنت المحتوى الذي ينبغي تخزينه ي  قواعد البيانات والنسق المسموح به  18 الفقرة
لى  19انات. ثانيا، أأشارت الفقرة للمحتوى. وكانت تلك الأمور تمثل جوانب مهمة فيما يتعلق بفهم وظيفة ومزايا قاعدة البي اإ

لى  جراء أأمانة الويبو لدراسات الجدوى. وسوف يساعد وجود نموذج لبوابة الويبو المقرةحة بصفة خاصة على التوصل اإ ضرورة اإ
ن  شاء المنظور الكلي لقاعدة البيانات ويحدد الخطوات التالية. وقد شاركت غالبية الدول الأعضاء ي  الإقرار المشرةك بأأهمية اإ

قواعد البيانات بوصفها تدابير دفاعية لمنع منح البراءات عن خطأأ للاخرةاعات التي تتعامل مع المعارف التقليدية والمعارف 
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 المعنيةالتقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. وبناء على هذا الإقرار، فقد كان يسهم ي  المناقشات ي  الجعية الحكومية الدولية 
والمنتديات الأخرى. وسوف يكون من الملائم بصورة أأفضل  والفولكلور التقليدية والمعارف الوراثية والموارد ةالفكري بالملكية

ليها الفاحصون لإجراء عمليات  نشاء قواعد بيانات توفر المعلومات التي يحتاج اإ  والحكم السابقة الأدبيات ي  البحثأأن يتم اإ
جبارية. وسوف يؤدي اس تخدام على الابتكار وخطوات الإبداع المتعلقة بطلب ات البراءات بدل من تقديم متطلبات الكشف اإ

البيانات المقرةحة أأثناء عملية فحص البراءة اإلى تحسين جودة فحص البراءة ي  مجال المعارف التقليدية مع ضمان توافر  قواعد
 حول التوصية المشرةكة مع الدول الأعضاء.  الحماية الملائمة للمعارف التقليدية. وعبر الوفد عن تطلعه لس تمرار المناقشات

وفد الوليات المتحدة الأمريكية تعليقات وفد اليابان بوصفة راعي مشارك للتوصية المشرةكة المقرةحة. وكان  ودعم .270
رف بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعا المعنيةالاقرةاح يمثل مكون مهم من مكونات عمل اللجنة الحكومية الدولية 

التقليدية والفولكلور المتعلق بالتفاوض بشأأن صك قانوني دولي )صكوك قانونية دولية( من أأجل تحقيق الحماية الفعالة للموارد 
الوراثية والمعارف التقليدية. وقد ساعد بصفة خاصة على التعامل مع الشواغل المتعلقة بمسأألة منح البراءات عن خطأأ. وكان 

ة بالس تمرار ي  مناقشة هذا الاقرةاح والاس تمرار ي  تقديم تعليقات بناءة وموضوعية من أأجل من الضروري أأن تقوم اللجن
التعامل مع المسائل والشواغل التي طرحت ي  الدورات السابقة بشأأن مشروع الاقرةاح. وعبر الوفد عن تطلعه لمناقشة 

تحسينها. وقد دعا الوفد الوفود الأخرى للتعبير عن نظام قاعدة البيانات المقرةح، بما ي  ذلك المسائل التي أأثيرت بهدف 
تأأييدها لهذا الاقرةاح ورحب بالمزيد من التساؤلت أأو التحسينات التي قد تكون لدى الدول الأعضاء الأخرى 

 . التوصية بشأأن

وفد الاتحاد الروسي الاقرةاح الوارد ي  الوثيقة التي قدمها وفد اليابان. وسوف يسمح للخبراء بالقيام بالمزيد من  ودعم .271
عمليات البحث الأكثر فاعلية ي  حالة الأدبيات السابقة والبحث عن المواد المرجعية الخاصة بالموارد الوراثية والمعارف 

مكانية حدوث منح البراءات عن خطأأ. التقليدية غير السرية المرتبطة بالموا لى تقليل اإ رد الوراثية وسوف يؤدي هذا بدوره اإ
على التوصية التي وردت ي  تلك الوثيقة، والتي كانت تمثل  ووافق. WIPO/GRTKF/IC/32/6كما دعم أأيضا وثيقة 

 لحماية المعارف التقليدية.  أأساسا جيدا لعمل اللجنة الحكومية الدولية. وقد تقوم اللجنة باعتمادها كمبادئ توجيهية

وفد جمهورية كوريا، بوصفه أأحد الرعاة المشاركين، الوثيقتين اللتين تم طرحهما. ولم يس تطع زيادة التأأكيد على  ودعم .272
أأهمية حماية المعارف التقليدية والموارد الوراثية المرتبطة بالمعارف التقليدية ي  مقابل منح حقوق البراءات عن خطأأ. ويعتبر 

ع داد واس تخدام أأنظمة قواعد البيانات أأكثر أأشكال الحماية فاعلية. وكان ذلك يمثل نهجا عمليا وقابلا للتطبيق لتقليل عدد اإ
 البراءات التي تمنح عن خطأأ ي  كل دولة من الدول الأعضاء. 

لحماية الشعوب على فكرة اإطلاق تسمية قواعد بيانات "دفاعية". فالمنهج الدفاعي  التولليبممثل قبائل  واعرةض .273
ن مسأألة منح البراءات عن  الأصلية والمجتمعات المحلية ضد منح البراءات عن خطأأ يمكن أأن يؤدي اإلى ضرر أأكبر من نفعه. اإ
خطأأ هي واحدة فقط من عدة مسائل. وكانت العديد من الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية تحاول التعامل مع بقائها الثقاي . 

عارفهم التقليدية على نطاق واسع اإلى ضرر بخلاف ضرر البراءات. ولبد من الحذر ي  هذا الصدد. وس يؤدي جعل توافر م
فهم الغرض من منهج  وقد كذلك ل يمكن التحدث عن نظام بوابة الكرةونية قبل حل جميع المسائل المتعلقة بقاعدة البيانات. 

أألقى ذلك أأعباء ضخمة على عاتق الشعوب الأصلية قاعدة البيانات وهو: تجنب الخوض ي  الكشف عن المنشأأ. وقد 
والمجتمعات المحلية فيما يتعلق بتوثيق معارفها تحس با لوجود اختلاس ي  نظام الملكية الفكرية. وكانت هناك أأيضا مسائل ثقافية 

 قواعد البيانات معرضة للخطر. ففي بعض البلدان، قد ترغب بعض الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ي  وضع معلوماتها ي 
نهم لن يضعوا معارفهم على قواعد  تلك. وي  الوليات المتحدة الأمريكية لم يكن الوضع كذلك. وقد قال معظم كبار السن اإ

دراج المواد المنشورة التي خرجت بالفعل ي  قواعد البيانات. وقد يجادل البعض  البيانات تلك. وقد فهم أأن الاقرةاح يتعلق باإ
لمواد قد أأصبحت ملكية عامة لكنه عارض ذلك. واعتقدت الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية أأن ذلك ليس قائلا أأن تلك ا

ذا كان يمكن قصرها محليا عليهم،  تاحة أأدبيات سابقة للجميع لكنه يعتبر دليلا على حقوق ملكية ما يحتفظون به. فاإ دليلا على اإ
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لى أأنه ل ينبغي وجود تقييدات  فهم يملكون حق ملكيتها. وهناك العديد من المبادئ ي  القانون الدولي والوطني التي تشير اإ
من تراثهم الثقاي  وهويتهم الثقافية. ولم يكن يعارض قواعد  وجزءعلى حماية المعارف التقليدية. ويمثل ذلك حقا أأصيلا، 

ذا كانت هناك صياغة تتضمن نظاما بس يطا يضمن الحماية ضد د لى قواعد البيانات البيانات ي  حد ذاتها. فاإ خول المعلومات اإ
ذا اس تطعنا ضمان الاحتفاظ  بدون الموافقة المس بقة عن علم من قبل الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية أأو ضد حقوقهم، واإ

نه يمكنه النظر ي  الصياغة. لكنه ل  بتلك المعلومات بصورة سرية بغرض فحص البراءات فقط أأو لس تخدامات معينة، فاإ
 دعم الوثيقة كما هي. يمكنه 

متحدثة باسم تجمع الشعوب الأصلية، أأنه بالرغم من  ،معهد الشعوب الأصلية البرازيلي للملكية الفكريةممثلة  وقالت .274
ن اللجنة الحكومية الدولية تحتاج  وجود تجارب جيدة تتعلق بقواعد البيانات فيما يتعلق بالمعارف التقليدية والموارد الوراثية فاإ

لغة لم تتم دراسة معظمها.  275ف الظروف على المس تويين الوطني والدولي. ففي البرازيل على سبيل المثال، توجد لنظر مختل
وقد ظهرت ي  أأطلس اليونسكو للغات العالم المعرضة للخطر. وتواجه المجتمعات الأصلية والمجتمعات التي تمتلك تراثا شفهيا 

نشاء قواعد بيانات تمثل حماية تحديات كبيرة تتعلق بتدوين معارفها الشفهي ة لضمان حمايتها. وكان لديها تحفظات تتعلق باإ
لى قواعد البيانات التي تتضمن المعارف التي  دفاعية، حتى يتم ضمان قدرة الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية على النفاذ اإ

تاحة المعارف للجميع قبل حمايتها.  ليها. ول ينبغي اإ  تنتمي اإ

ا الاقرةاح المتعلق بقواعد البيانات لأن قواعد البيانات يمكن اس تخدامها كوس يلة لتلاي  منح البراءات وفد كند ودعم .275
دراكا منه لكافة الشواغل التي تم التعبير عنها، عبر الوفد عن رغبته ي  اس تكشاف الاقرةاحات مع  عن خطأأ. واإ

 . المشاركين كافة

ن قواعد البيانات تعتبر وقال .276 أأمرا مهما لتلاي  منح البراءات عن خطأأ. وبالرغم من ذلك، تعتبر قاعدة  ممثل وفد الصين اإ
نه  لى المنهج متعدد المس تويات وقال اإ البيانات ذات تكلفة مرتفعة وتساءل عن الجهة التي ستتحمل التكلفة. كما أأشار أأيضا اإ

لى بالنس بة لقواعد البيانات س يكون هناك خطر يتعلق بمعرفة المزيد من الناس للمعارف  التقليدية وهو أأمر يؤدي اإ
ضعاف  . الحماية اإ

 . WIPO/GRTKF/IC/32/8الرئيس باب المناقشات حول الوثيقة  وفتح .277

حملت عنوان "اقرةاح بخصوص مواصفات دراسة أأمانة  التي WIPO/GRTKF/IC/32/8وفد كندا الوثيقة  وقدم .278
نظمة الحالية للنفاذ وتقاسم المنافع". ويساعد توافر الويبو بشأأن التدابير المتعلقة بتلاي  منح البراءات عن خطأأ والامت  ثال للأ

معلومات حديثة حول المسائل الواردة ي  الاقرةاح على توفير المعلومات اللازمة لعمل اللجنة الحكومية الدولية ودفعه للأمام. 
بطة بالموارد الوراثية تمثل مجموعة وتعتبر تلك المعلومات ضرورية بالنس بة للموضوع محل النقاش لأن المعارف التقليدية المرت 

، "الدراسة التقنية بشأأن 2004فرعية من المعارف التقليدية بصفة عامة. وتوفر الدراسة المقرةحة التي س تقوم بتحديث دراسة 
ين متطلبات الكشف ي  نظم البراءات المرتبطة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية"، معلومات مادية ومحدثة حول القوان

لى تطبيق منهج يقوم على  ويتماشىالوطنية الحالية والتجارب والممارسات.  ذلك مع ولية اللجنة الحكومية الدولية التي دعت اإ
لى تفاهم مشرةك حول المسائل المحورية. وتقوم الدراسة بتوفير مجموعة قيمة للغاية من المعلومات التي يكون  البراهين والتوصل اإ

للجنة الحكومية الدولية فحسب ولكن تتعلق أأيضا بصفة عامة بتوفير مرجعية مفيدة. وأأعرب عن ترحيبه لها فوائد ل تتعلق با
تاحة القوانين المتعلقة بالقوانين والتدابير الحالية لكن غاب وجود دراسة مفصلة ومقارنة حول كيفية  بعمل الأمانة المتعلق بمع واإ

، وكيف يتم تطبيق أأحكامها وتفسيرها من قبل الجهات الإدارية والقضائية وكيف عمل تلك القوانين والتدابير ي  مجال التطبيق
وكيف يراها مجتمع المس تخدمين )بما ي  ذلك الأكاديميين والصناعة(  أأيضا،الأصلية والمحلية  المجتمعاتيتم تنفيذها وكيف تراها 

لة بشأأن ممارسات ملموسة للدول الأعضاء اللجنة والجهور بصفة عامة. وبشكل عام، يدعم وجود المزيد من المعلومات المفص
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لى عقد مزيد من المناقشات حول الاقرةاح سواء  الحكومية الدولية ي  تحديد أأفضل الطرق للسير للأمام. وعبر عن تطلعه اإ
 ي  اللجنة الحكومية الدولية أأو على مس توى ثنائي. 

لى ولية اللجنة وفد الوليات المتحدة الأمريكية تعليقات وفد كندا، ب ودعم .279 وصفه راعي مشارك للاقرةاح. وأأشار اإ
. وي  الدورات السابقة، عقدت اللجنة مناقشات بناءة حول القوانين الوطنية ومتطلبات 2016/2017الحكومية الدولية لعام 

جنة فيما يتعلق الكشف والأنظمة العاملة المتعلقة بالنفاذ للمنافع وتقاسمها. وقد ساعدت تلك المناقشات على دفع عمل الل 
بطاء عمل اللجنة. ودعا الوفود الأخرى للتعبير عن  بالنص. وكان الغرض من الدراسة هو دفع هذا العمل بدون التسبب ي  اإ

 دعمها للاقرةاح ورحب بالأس ئلة والاقرةاحات التي لدى الوفود الأخرى من أأجل تحسين هذه الدراسة. 

للوثيقة، الاقرةاح. وكانت المسائل المطروحة ي  الوثيقة هي تلك  وفد الاتحاد الروسي، بوصفه راعي مشارك ودعم .280
طلاق دراسة خاصة به تتعلق  المسائل التي تتعامل معها مكاتب البراءات، التي قامت بتنفيذ عملية الكشف. وقد قامت باإ

دية. وقد ل تقوم اللجنة بدعم بمكاتب البراءات وتلقى بعض الردود التي يقوم بدراس تها والتي ستساعد ي  حماية المعارف التقلي
الوثيقة ي  هذه المرحلة لكن ي  هذه الحالة ستس تمر ي  العمل ي  هذا المجال حول الأس ئلة المتضمنة بها. وطلبت من الدول 

 الأعضاء نظر ودراسة تلك المسائل للمساعدة على السير قدما. 

جراء  ودعم .281 وفد جمهورية كوريا، بوصفه راعي مشارك، الاقرةاح المتعلقة بمواصفات دراسة أأمانة الويبو. ونظرا لضرورة اإ
ذا كانت شروط الكشف قد تعاملت مع الشواغل المتعلقة بالبراءات الخطأأ  تحليل يقوم على أأساس الحقائق فيما يتعلق بما اإ

ذا كانت شروط الكشف قد فع   لت حوافز الابتكار، فاإن تلك الدراسة كانت ضرورية، لأنها س تعزز فهم والاختلاسات وما اإ
 المسائل المحورية الخاصة بالمعارف التقليدية ي  س ياق عملي وتقوم بتقليص الفجوات بين الدول الأعضاء. 

 . WIPO/GRTKF/IC/32/9الرئيس باب المناقشات حول الوثيقة  وفتح .282

سم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، عن اعتقاده الراخ  بأأنه يجب أأن وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثا با وأأعرب .283
يسرةشد عمل اللجنة الحكومية الدولية ببراهين قوية حول التبعات والجدوى من الناحية الاجتماعية والاقتصادية والقانونية. 

عادة طرح اقرةاحه الم  نقح المتعلق بمطالبة الأمانة بالقيام بعمل ودعم الدراسة بصفة عامة بوصفها أأداة مناس بة لعمله. وقام باإ
دراسة حول التجارب الوطنية والتشريعات المحلية والمبادرات المتعلقة بحماية المعارف التقليدية. وينبغي أأن تغطي الدراسة فرةة 

لى العشر س نوات الماضية بصفة خاصة. وينبغي أأن تساعد الدراسة على تزويد المناقشات بالمعلومات  حول المعارف الخس اإ
. وينبغي أأن تقوم الدراسة اللجنة الدولية الحكومية وليةالتقليدية من خلال منهج يعتمد على البراهين وفقا للفقرة )د( من 

بالبناء على المواد المتاحة والدراسات الأخرى التي أأجرتها الأمانة فيما يتعلق بالمعارف التقليدية. وسعى تحليل الفجوة الذي تم 
مت لحماية  2008ي  عام  قرارها مؤخرا والتي صُ  اإلى تحديد الفجوات بينما يمثل الهدف توفير نظرة عامة على النظم التي تم اإ

المعارف التقليدية وبذلك ي س تكمل عمل تحليل الفجوة، بهدف ترس يخ العمل ي  نهج يقوم على البراهين. وينبغي أأن يكون 
ت المحلية/الوطنية الحالية والمبادرات المتعلقة بالمعارف التقليدية المطبقة ي  الدول الرةكيز الأساسي للدراسة على تحليل التشريعا

قليمية، والتي قد يعتمد بعضها على أأساس التدابير بينما يعتمد بعضها الآخر على الحقوق. كما  الأعضاء ي  الويبو أأو المناطق الإ
ة. ومن ناحية، ينبغي أأن تس تعرض الدراسة نظم الملكية يجب أأن تتضمن الدراسة أأيضا أأمثلة ملموسة للموضوعات المحمي

قرارها مؤخرا مثل القوانين واللوائح والتدابير والإجراءات المتعلقة بالملكية الفكرية والتي  قليمية التي تم اإ الفكرية الوطنية والإ
ية والتصاميم وحق المؤلف يمكن من خلالها حماية المعارف التقليدية. وس يكون من المفيد معرفة دور العلامات التجار 

والأسرار التجارية وتشريعات المؤشرات الجغرافية فيما يتعلق بالمعارف التقليدية. ومن ناحية أأخرى، ينبغي نظر البدائل 
قرارها مؤخرا. ومن المثير للاهتمام معرفة كيفية تحديد التعريفات  الأخرى، وحقوق الملكية الفكرية والنظم الأخرى التي تم اإ

ذا كانت تلك النظم البديلة الأساس   ية مثل "المعارف التقليدية" و"التقليدية" و" الاختلاس"، والنطاق والمس تفيدين. وما اإ
ذا كانت قد أأثبتت فائدتها ي  حماية المعارف التقليدية. ويجب فحص  كافية لضمان توفير حماية كافية للمعارف التقليدية وما اإ
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أأصحاب المصلحة وفق تلك النظم. وينبغي أأن تتناول الدراسة مسأألة قواعد البيانات  مسأألة اليقين القانوني بالنس بة لكافة
الحالية مثل تلك التي تم وضعها بغرض الحفاظ على المعارف التقليدية للأجيال القادمة. ويمكن أأن تلقى الخبرات المشرةكة 

آخرا، اس تمع الضوء على أأثرها العملي على ال  بعضلقواعد البيانات الواردة ي  الدراسة  تدابير المتعلقة بالبراءات. وأأخيرا وليس أ
باهتمام لعديد من الأمثلة التي وردت ي  المناقشات غير الرسمية لممثلي الشعوب الأصلية والتي كانت تتعلق بالتدابير الوطنية 

والممارسات الوطنية على  التي اس تفادوا منها. وعبر عن رغبته ي  أأن تقوم الدراسة بصورة منهجية أأيضا بفحص أأثر التدابير
 المجتمعات الأصلية والمحلية. 

وفد جورجيا، متحدثا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق، طلب قيام الاتحاد الأوروبي بتقديم  ودعم .284
 دراسة، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، لتحليل التشريعات الوطنية الحالية الخاصة بالمعارف التقليدية. 

وفد اليابان يمكن أأن تساعد الأمثلة الملموسة للتجارب والممارسات الوطنية ي  فهم المسائل بصورة أأفضل. ودعم  وقال .285
 الاقرةاح الذي تقدم به وفد الاتحاد الأوروبي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء. 

راء تحليل للتشريعات المحلية وتطبيقه على وفد الوليات المتحدة عن سعادته لأن الدراسة قامت بوضع تصور لإج وعبر .286
أأمثلة ملموسة للمعارف التقليدية المحمية وما هو متاح للجمهور. ويعتبر ذلك طلبا جديدا تضمن أأمثلة لمنتجات نشأأت من 

 خلال المعارف التقليدية والتي يمكن أأن تمثل نقطة مرجعية عظيمة الأهمية. 

جر  ودعم .287 اء تلك الدراسة بناء على الخصائص المقرةحة اإلى تحسين المناقشات وضمان وفد ش يلي هذه المبادرة. ويؤدي اإ
تحقيق أأفضل النتائج الممكنة للمس تفيدين من الصك. وطلب تحديد جدول زمني واضح لعرض النتائج بحيث تمثل دعما حقيقيا 

جراء الاجتماعين المعلقين حول أأشكال التعبير الثقاي  ا لتقليدي. ويتماشى ذلك مع الولية الواردة ول يكون لها أأثرا سلبيا على اإ
لى أأن هذا النوع من الدراسات ل ينبغي أأن يؤخر العملية.   ي  الفقرة )د( والذي أأشار اإ

ن الاقرةاح يمكن أأن يكمل الدراسة الواردة ي  الوثيقة  وقال .288 . ودعم كافة WIPO/GRTKF/IC/32/8وفد كندا اإ
لى تعزيز معرفته بم مارسات الدول الأعضاء الحالية والملموسة بهدف الاعتماد على نهج يقوم على البراهين المبادرات التي تهدف اإ

جراء مزيد من المناقشات حول تلك المقرةحات.  لى اإ  والذي ورد ي  الولية. وتطلع اإ

وتساءل وفد غانا عن وجاهة اس تخدام الدراسات الوطنية الإضافية ي  تلك المرحلة من العملية. وقد تبع بداية   .289
عداد دراسات وطنية مكثفة طورت معلومات كافية لتوجيه العمل. وكانت اللجنة الحكومية الدولية على وشك  العملية اإ

ليها.  لى تأأخير العملية بصورة ل ضرورة اإ ضافية ببساطة اإ جراء دراسات اإ اس تكمال صك بشأأن المعارف التقليدية، لذا يؤدي اإ
يقية اقرةاحات قدمتها كلا من الويبو واليونسكو وخرجت بقوانين وطنية حول ومنذ الثمانينيات اتبعت غالبية الدول الأفر 

لى توافق  ذا تم التوصل اإ المعارف التقليدية. وهناك معاهدة شرحت بصورة مفصلة المسائل ذات الصلة التي تمت مناقش تها. واإ
ضافية.  ي  الرأأي، يمكن للجنة الحكومية الدولية نظر أأمثلة من أأفريقيا. وقد ل تكون هناك  حاجة اإلى وجود دراسات اإ

جراء  ودعم .290 وفد جواتيمال المبادرة التي اقرةحها وفد الاتحاد الأوروبي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، حول اإ
 دراسة حول التدابير والخبرات الوطنية المتعلقة بالمعارف التقليدية. 

بي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، لأن اللجنة وفد جمهورية التش يك اقرةاح وفد الاتحاد الأورو ودعم .291
الحكومية الدولية كانت ل تزال ي  عملية تعلم وكانت تحتاج ليس فقط اإلى مجموعة من الأنظمة الوطنية الحالية المتعلقة بحماية 

لى تحليلها وفهما بصورة شاملة. ودعم الوفد أأيضا  اقرةاح وفد كندا.  المعارف التقليدية لكنها كانت تحتاج أأيضا اإ

وفد الاتحاد الروسي اقرةاح وفد الاتحاد الأوروبي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، لأنه مفيد للدول  ودعم .292
ولعمل اللجنة. وينبغي أأن تركز الدراسة المقرةحة على تحليل التشريعات المحلية للدول الأعضاء والأمثلة الملموسة للموضوعات 
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، والموضوعات التي لم يقصد حمايتها، والتدابير التي يمكن اتخاذها لحماية المعارف التقليدية، التي تعتمد على القابلة للحماية
 التدابير والتي تعتمد على الحقوق، من أأجل توفير معلومات لإجراء مزيد من المناقشات ي  اللجنة الحكومية الدولية. 

وروبي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء. وسوف يكون المنهج وفد جمهورية كوريا اقرةاح وفد الاتحاد الأ  ودعم .293
لى توافق ي  الرأأي حول المسائل  الذي يعتمد على الدراسات مفيدا للدول الأعضاء لفهم وتحليل الموقف الحالي والتوصل اإ

 المحورية ي  الدورات القادمة. 

الاتحاد الأوروبي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله  وفد باقرةاح الأفريقية، المجموعة باسم متحدثا علما، نيجيريا وفد وأأحاط .294
الأعضاء. ويمكن أأن تفيد الدراسة ي  مساعدة الدول الأعضاء على التعرف على أأفضل الممارسات من مختلف الدول الأفريقية 

جراء هذه الدراسة الآ  لى تأأخير ل ضرورة له الأعضاء التي تمتلك صكوك بشأأن حماية المعارف التقليدية. ومع ذلك يؤدي اإ ن اإ
 لعملية المفاوضات، مع أأخذ ولية اللجنة ي  الحس بان. 

وأأجاب وفد الاتحاد الأوروبي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، على العديد من المداخلات التي دعمت   .295
التقليدية. ولم يكن الوضع دراس ته وتحدث لتلك الوفود التي عبرت عن شواغل متعلقة بتأأخير المناقشات حول المعارف 

ظهار مشاركته الاستباقية، أأعلن عن سعادته ي  نظر اقرةاح وفد ش يلي الذي اقرةح جدول زمنيا للدراسة  كذلك. ومن أأجل اإ
 بحيث يتناسب مع الولية الحالية. 

  .WIPO/GRTKF/IC/32/10الرئيس المناقشات حول الوثيقة  وافتتح .296

تحديد أأمثلة "والتي حملت عنوان  WIPO/GRTKF/IC/32/10وفد الوليات المتحدة الأمريكية وثيقة  وعرض .297
 لسرعة تقديره عن وعبر الموضوع القابل للحماية والموضوع الذي ل ت طلب حمايته". بيانلمعارف التقليدية لإثراء النقاش حول ل

لى بالتوصل الدولية الحكومية اللجنة تفويض تم قدو . قصيرة فرةة خلال الوثيقة توفير ي  الأمانة اس تجابة  صك حول اتفاق اإ
 وي توقعّ. التقليدية للمعارف وفعالة متوازنة حماية توفير يضمن بحيث الفكرية بالملكية يتعلق( دولية قانونية)صكوك  دولي قانوني
س تعمال منهج قائم على الأدلة، بما ي  ذلك الدراسات والأمثلة المتعلقة ا على بعملها، قدما المضي اإلى سعيها ي  اللجنة، تعمل أأن

بالتجارب الوطنية، والتشريعات المحلية والأمثلة الخاصة بالموضوع القابل للحماية والموضوع الذي ل ت طلب حمايته. وتشرةط 
لى تفاهم مشرةك للمسائل المحورية، بما ي  ولية لجنة الويبو الحكومية الدولية من الأعضاء الرةكيز بشكل رئيسي على التوص ل اإ

ذلك بيان المعارف التقليدية التي يحق لها أأن تس تفيد من الحماية على الصعيد الدولي والمعارف التقليدية التي ل ت طلب حمايتها. 
لى تفاهم مشرةك من خلال تحديد بعض المنتجات والأنش طة العديدة والغرض من هذه الوثيقة هو الإسهام ي  التوصل اإ

جراء نقاش حول المعارف التقليدية التي ينبغي حمايتها وتلك التي ينبغي  المعروفة والقائمة على معارف تقليدية من أأجل تيسير اإ
أأن ت تاج للجميع لأغراض الاس تحداث والاس تخدام دون قيد. وعبر عن أأمله ي  أأن تساعد تلك الأمثلة اللجنة الحكومية 

يجابية ي  المفاوضات التي تعتمد على الدولية على فهم تلك الم  سائل بصورة أأفضل. وعبر أأيضا عن أأمله ي  أأن تقدم مساهمة اإ
 النص. ورحب الوفد بأأي تعليقات وأأي اعتبارات. 

 الممارسات حول مثيرة عامة نظرة الوثيقة قدمت وقد. الأمريكية المتحدة الوليات وفد بتقرير علما غانا وفد وأأحاط .298
. الدولية الحكومية اللجنة عمل بدفع الأمريكية المتحدة الوليات وفد التزام مظاهر من كمظهر لمبادرةبا ورحب. القديمة

ذا ما توضيح الأمريكية المتحدة الوليات وفد من طالب الوثيقة، اس تعراض ي  وللمساعدة  تصلح أأوردها التي الأمثلة كانت اإ
لى الموضوع الذي تم  تقليدية معارف تكون لأن ي  العصر الحديث. وكان عنوان الوثيقة مربكا لأن نص الوثيقة لم يشر اإ

لى منتجات معروفة وأأنشطة متأأصلة ي  المعارف التقليدية.  الاستشهاد به على أأنه بمثابة أأمثلة للمعارف التقليدية لكنه أأشار اإ
عارف التقليدية منذ قرون مضت لكنها قد ل تعتبر كذلك وقد نشأأت مشكلة تتعلق بأأن هناك ممارسات كانت متأأصلة ي  الم

لى الأمثلة التي ل تمثل معارف تقليدية. ولذلك كانت تمثل مسأألة مفتوحة  ي  الوقت الحالي. ولم تشر الوثيقة بصورة قاطعة اإ
القابل للحماية والموضوع  لموضوعلسواء قامت الوثيقة بتلبية شروط ولية اللجنة الحكومية الدولية التي تطلبت وجود "أأمثلة 
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الذي ل ت طلب حمايته" أأم ل. وبسبب هذا الغموض، وي  انتظار الحصول على توضيح من وفد الوليات المتحدة الأمريكية، 
ينبغي تقييم الأمثلة مع أأخذ تعريف المعارف التقليدية الذي ورد ي  مشروع المواد ي  الحس بان. وقد حدد التعريف أأربعة 

( الارتباط بالهوية الاجتماعية أأو الرةاث الاجتماعي 2( عودة النشأأة للجماعات الأصلية )1على الأقل وهي )مهمة  خصائص
( وجود المعارف التقليدية حاليا ي  أأشكال مختلفة. ومن الواضح أأن 4( الانتقال من جيل اإلى جيل )3للجماعات الأصلية )

ل تلبي تلك المعايير، لذا قد ل يتم اعتبارها معارف  WIPO/GRTKF/IC/32/10المعارف التقليدية المذكورة ي  وثيقة 
تقليدية وفقا لمشروع المواد. وي  المثال الأول الوارد ذكره، فاإن المحاقن التي صنعت من مثانة الحيوانات كانت تحقن الدواء ي  

ذا كانت تلك الممارسة لتزا ل مس تخدمة بين الأمريكيين الأصليين كما الجلد بنفس طريقة اس تخدام المحاقن حاليا. وتساءل عما اإ
نها غير مؤهلة لأن تصبح معارف تقليدية. وي   ذا لم تكن تلك الجاعة الأصلية تتبع حاليا تلك الممارسة فاإ ورد ي  التقرير. فاإ

يضاح رشادات منه أأو اإ لى الحصول على اإ ات بشأأن ما الختام، عبر عن تقديره لمبادرة وفد الوليات المتحدة الأمريكية وتطلع اإ
ذا كانت تلك الأمثلة مؤهلة لتمثل معارف تقليدية خاصة بالجاعات الأصلية، التي توجد حاليا، بحيث تقع ضمن نطاق تعريف  اإ

 المعارف التقليدية أأم ل. 

عداد الوثيقة، والتي ستساعد على توفير فهم أأفضل  وعبر .299 وفد اليابان عن شكره لوفد الوليات المتحدة الأمريكية على اإ
 لما يجب اعتباره موضوعا قابلا للحماية والموضوع الذي ل يقصد حمايته، من خلال تقديم أأمثله. 

لها كما هي. ولم يقم بعمل مداخلة بشأأن الوثيقة التي مهتما بالتفكير ي  الوثيقة لكنه لم يقب  التولليبممثل قبائل  وكان .300
قدمها وفد الاتحاد الأوروبي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، لأن لديه شواغل، مثل المجموعة الأفريقية، تتعلق بأأنها 

لى تأأخير المناقشات. ولم يكن على ثقة بأأن هناك حاجة اإلى وجود منهج متعمق. وتوافرت ا لمعلومات ي  الدراسات قد تؤدي اإ
التي جرت. ومن ناحية أأخرى، ما غاب عن الاقرةاح هو أأنه لم يتعرض لمنظور الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. وكان 

راغبا ي  تقديم مدخلات حول المسائل. وأأوضح اقرةاح وفد الوليات المتحدة وجود عيب رئيسي ي  العملية. وينبغي أأن نأأخذ 
الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية لكيفية عمل تلك الأنظمة وكيف عملت تعريفات المعارف التقليدية تلك ي  الحس بان نظرة 

يسعي غلى التأأكيد على أأن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية يجب أأن تكون شركاء كاملين ي   وكان أأو كيف لم تكن تعمل.
ذا كانت الدول تقرةح دراسات  العملية. وشعر بامتنان شديد بسبب المكاسب العديدة التي تم تحقيقها حتى الآن. واإ

ل فقط. ويجب أأن يتضمن الشعوب الأصلية ومواصفات لقواعد البيانات فاإن ذلك ل ينبغي أأن يكون من وجهة نظر الدو 
آليات لس تقبال مدخلاتها وعرضها ي  نواتجها.   والمجتمعات المحلية ويتضمن أ

عداد الوثيقة. وخلال الوثيقة، يمكن للمرء  وأأعرب .301 وفد جمهورية كوريا عن شكره لوفد الوليات المتحدة الأمريكية على اإ
مثل الفشار وكرة القدم والتي تعتمد على المعارف الوراثية. كما جعلتنا الوثيقة  التعرف على بعض المنتجات والأنشطة المعروفة

ثراء حياة الناس لفرةة طويلة من الزمن وكيف كانت وثيقة الصلة بها. ودعم  ندرك أأيضا كيف قامت تلك المعارف التقليدية باإ
لى تفاهم بشأأن الموضوع القابل للحماية والموضوع الذي ل ت طلب  اقرةاح وفد الوليات المتحدة الأمريكية المتعلق بالتوصل اإ

 حمايته على المس توى الدولي. وأأعرب عن رغبته ي  المشاركة بصورة فاعلة ي  أأي مناقشات حول هذه المسأألة. 

وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثا باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، عن شكره لوفد الوليات المتحدة  وأأعرب .302
على وثيقته التي جمعت بعض الأمثلة لمعارف تقليدية منتشرة على نطاق واسع، من أأجل تحفيز النقاش حول  الأمريكية

جراء مناقشة تقوم على أأساس أأمثلة ملموسة.  الموضوع القابل للحماية والموضوع الذي ل ت طلب حمايته. وأأعرب عن ترحيبه باإ
كرة القدم، عبر عن اندهاشه لحذف الوثيقة أأي ذكر لمشاركة أأوروبا ي  وبالنس بة لأحد الأمثلة التي تم طرحها والتي تتعلق ب

 تطوير أأكثر رياضة ناجحة على مس توى العالم. 

وفد الوليات المتحدة الأمريكية عن تقديره لمثال المعارف التقليدية العابرة للحدود الذي طرحه وفد الاتحاد  وأأعرب .303
له الأعضاء، ي  البداية. كما عبر عن شكره لوفد غانا على تساؤله الذي يتعلق الأوروبي، متحدثا باسم الاتحاد الأوروبي ودو
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لى التعريف ي  مسودة البنود. ولم يكن قد اتخذ موقفا بشأأن هذه  بالأمثلة التي ينبغي اعتبارها معارف تقليدية عند النظر اإ
الأول. وسوف يسعده المشاركة ي  النقاش. المسأألة لكن من الجيد أأن يقوم وفد غانا بتدشين نقاش من خلال تحليل المثال 

لى التعليق القائل بأأنه ينبغي تضمين بعض أأنواع  وكان لى أأن تثيرها. وأأشار اإ هذا بالضبط نوع المناقشة التي هدفت الوثيقة اإ
 الأمثلة الإضافية ورحب بتلك الأمثلة، سواء من منظور الشعوب الأصلية أأو من أأي منظور أآخر، لأن تلك الأمثلة سوف

 تساعد على بناء المناقشة. وعبر الوفد عن شكره لمن دعموا الاقرةاح. 

 الرئيس النقاش ي  الجلسة العامة وانتقل اإلى الاجتماعات غير الرسمية.  وأأغلق .304

وأأعرب  .]الثانية المعدلة النسخة توزيع وبعد الدورة من الأخير اليوم ي  النقاش من الجزء هذا تم: الأمانة من ملحوظة[ .305
 عن شكره للميسرين على عملهم الدؤوب ودعاهم لطرح النسخة المعدلة الثانية.  الرئيس

 الدول ودعم الوفود مع المثمرة المناقشات على أأثنوا قد الميسرين أأن الميسرين، باسم متحدثة باجلي، الس يدة وقالت .306
عداد على للعمل مفيدا أأساسا وتمثل مرةابطة الأولى المعدلة النسخة كانت وقد. الأولى المعدلة للنسخة الأعضاء  النسخة اإ
عطاء المواقف، مختلف بتحديد للسماح بدائل واس تخدام الأقواس وضع من التقليل الوثيقة خلال حاولوا لقد. الثانية المعدلة  واإ
لى يؤدي أأن يؤمل بما للوفود المختلفة المواقف حول قوية مناقشات عقد يتم بحيث الاختلافات لتوضيح فرص لى التوصل اإ  اإ
 قاموا وكما. النص بوضوح الاحتفاظ مع الأعضاء، الدول مواقف مختلف بدقة لتعكس نية بحسن بهود وقاموا. محسن نص
دراج قاموا المواد، لبعض بالنس بة السابق ي   من اس توحوه لما وفقا الواضحة، غير الصياغة بتعديل قاموا أأو جديدة عبارات باإ

 بين الموجودة 2 الفقرة تقديم لإعادة تعديلها تم للغاية مفصلة مادة عن عبارة 1 البديل وكان. الأعضاء الدول مداخلات
 غانا وفد طلب على وبناء. الوفود من الكثير طلب على بناء خطأأ  عن البراءات منح من الوقاية لمساعدة والموجهة أأقواس،
ضافة تمت، 1 البديل ي  أأقواس بين" التقاليد على"تعتمد  عبارة بوضع "تعتمد  عبارة حذف مع)د(  الفرعية للفقرة جديد خيار اإ

يضاح تلك المواقف المتميزة. أأما 2على التقاليد". وبالمثل، تم حذف عبارة "تعتمد على التقاليد" ي  البديل  لى زيادة اإ ، بما أأدى اإ
يجابي قام الميسرون بتقديمه ي  الأصل، فقد حصل على تأأييد بعض الدول الأعضاء3البديل  ، وتم الاحتفاظ به ، وهو بند اإ

ضافة "ضمان" كبديل "لدعم"، و"حماية" بدل من "اس تخدام" و"أأصحاب المعارف التقليدية" كبديل عن  ي  النص، مع اإ
، تم تعديل الفقرة )ج( لتتضمن عبارة بين أأقواس حول 4"المس تفيدين" وفقا لطلب الدول الأعضاء. وبالنس بة للبديل 

يدية المرتبطة بالموارد الوراثية، كبديل لعبارة "التي تعتمد على المعارف التقليدية التي تم المعارف التقليدية والمعارف التقل 
الحصول عليها من خلال التملك غير المشروع". وقد أأصبحت العبارة الآن كما يلي : "الوقاية من منح حقول الملكية الفكرية 

 تقليدية معارف على مباشرة بصورة تعتمد والتي[ ]وراثية بموارد ةالمرتبط التقليدية والمعارف التقليدية المعارف حول[عن خطأأ 
 تتغير لم هي كما الأولى الثلاثة كانت. بدائل أأربعة 3 المادة تضمنت كما. ]المشروع غير التملك خلال من عليها الحصول تم محمية
ضافته تمت فقد الرابع البديل أأما الأولى المعدلة النسخة من  ولكن 3 البديل منهج ليعكس ش يلي وفد مداخلة أأعقاب ي  اإ

 الثاني البديل تعديل وتم. فقط بديلين 4 المادة وتضمنت". الأهلية"معايير  عبارة أأو بالأهلية، الخاصة الزمنية المعايير بدون
لى الميسرون وأأشار". الأمم/أأو و الدول"مثل  عبارة حول الأقواس من اثنين ليتضمن  خلال من تعمل الأعضاء الدول أأن اإ
عادة يتم سوف موضوع أأنه اإلى مشيرين المادة لتلك مختلفة صياغات  الدولية الحكومية للجنة والثلاثين الثالثة الدورة ي  طرحه اإ
ضافة ليظهر العنوان تعديل تم 5 المادة وي . التقليدي الثقاي  التعبير أأشكال حول يجابية"  كلمة اإ "حماية". أأما  كلمة بعد"اإ
من عدة أأوجه. أأما  2كما هو لم يتغير. وتم تعديل البديل  1فتتضمن ثلاثة بدائل، كلها بين أأقواس. وبقي البديل  5المادة 
لى مقدمة للفقرات الفرعية الباقية. وبناء على طلب ممثل الشعوب  1.5الفقرة  من النسخة المعدلة الأولى فقد تم تحويلها اإ

ضافة  لى المقدمة. وبناء على طلب وفد ش يلي، أأضاف الميسرون عبارة 14عبارة "وبطريقة تتماشى مع المادة الأصلية، تمت اإ " اإ
لى البنود المفصلة. وي  الفقرة )أأ( و )ب(، تم استبدال "أأو" بكلمة "و/أأو "وفقا لمداخلة وفد سري  "بصفة خاصة" لتؤدي اإ

س ناد وحق اس تخدام معارفهم التقليدية بصورة تحرةم نزاهة عبارة الحق الأخلاقي حلت ،"2"و" 1"وي  الفقرة )أأ(  لنكا  للاإ
س ناد المعرفة للمس تفيدين، واس تخدام المعرفة  مثل تلك المعارف التقليدية محل العبارة السابقة، والتي طالبت المس تخدمين باإ

 للتصرف وغير القابلة للتجزئة والتي ل بصورة تحرةم المعايير والممارسات الثقافية للمس تفيدين، بالإضافة اإلى الطبيعة غير القابلة
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تسقط بالتقادم، لكنها لم توضح أأن المس تفيدين هم الذين يتمتعون بالحقوق الأخلاقية فيما يتعلق بالمعارف التقليدية. وأأشار 
بقاء عليها ي  البديل  لى أأن العبارة التي تم حذفها قد تم الإ  لحذف 3 ديلالب من)ب(  2.5. وتم تعديل الفقرة 3الميسرون اإ

ليها المشار المعارف المس تخدمون"يعزي  لى اإ دراج" المس تفيدين اإ  المعروفين التقليدية المعارف أأصحاب المس تخدمون"يحدد  واإ
 تغيير وتم الأولى المعدلة النسخة ي  6 المادة هي كانت)ثانيا( 4 المادة". المذكورة التقليدية المعارف اس تخدام عند بوضوح
 المتحدة الوليات وفد قام والذي بيانات، بقاعدة يتعلق جديد بند استيعاب محاولة أأجل ومن)ثانيا(. 5 مادة لتصبح ترقيمها

آخر بديلا بوصفه بطرحه الأمريكية  أأكثر موضعا س تكون)ثانيا( 5 المادة أأن الميسرون اس تنتج، 5 للمادة المس تويات متعدد أ
لى موجهة 5 المادة لأن للبند منطقية  ثبت كما المس تويات متعددة المناهج على تقتصر ول التقليدية للمعارف الإيجابية الحماية اإ

ضافة تم)ثانيا(، 5 والمادة 5 المادة بين والاختلاف الش به أأوجه ولتوضيح السبب، ولهذا. الأولى المعدلة النسخة من  كلمة اإ
لى أأقواس بين"حماية"  دخ تم فقد)ثانيا( 5 المادة أأما. 5 المادة عنوان اإ "تدابير"  كلمة استبدال تم حيث العنوان على تعديل الاإ
لى للاإشارة"حماية"  بكلمة أأشار وفد الوليات المتحدة الأمريكية بصورة صائبة،  وكما .5 المادة عن المادة لهذه المختلفة الطبيعة اإ

فاإن قاعدة البيانات يمكن أأن توفر شكل ضيق من الحماية الدفاعية ضد منح براءات بشان المعارف التقليدية أأو ضد 
يف المعارف الاختلاف الواضح للمعارف التقليدية بالنس بة لفئة ضيقة من المعارف التقليدية. لكن تقتصر هذه الحماية على تصن 

التقليدية على أأنها أأدبيات سابقة. وهذا الأمر يختلف على سبيل المثال فيما يتعلق بالمعلومات الموجودة ي  براءة غير منتهية، 
يجابية. وبذلك، كانت تلك وجهة نظر مختلفة بصورة جذرية بالنس بة لنوع  بينما تكون الأدبيات السابقة خاضعة أأيضا لحقوق اإ

)ثانيا( والموجهة لهذا الشكل من الحماية، مادة ملائمة 5أأن تس تحقها المعارف التقليدية. وبذلك يبدو أأن المادة  الحماية التي يجب
للغاية. علاوة على ذلك، هناك تكرار يتمثل ي  بند الحماية المتعلق بقاعدة البيانات الجديدة وأأجزاء من مادة الحماية التكميلية 

لى نفس المادة. ويوجد ي  المادة والدفاعية والتي يؤيدها اس تنتاج  )ثانيا( بند لحماية قاعدة البيانات، 5مفاده أأن البندين ينتميان اإ
الذي عرض ي  الجلسة العامة، والذي شجع الدول الأعضاء على القيام أأثناء المشاورات مع الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية 

ليها، وقواعد بتطوير قواعد بيانات بخصوص المعارف التقليدية الوط  نية، بالنس بة للمعارف التقليدية التي يمكن للجمهور النفاذ اإ
ليها فقط من خلال مكاتب الملكية الفكرية وقواعد البيانات الخاصة بالمعارف التقليدية غير المتاحة  البيانات التي يمكن النفاذ اإ

صلية والمجتمعات المحلية. وكانت أأنواع قواعد للجمهور من أأجل تقنين والحفاظ على المعارف التقليدية داخل الشعوب الأ 
البيانات الثلاثة تس تهدف المساهمة الطوعية للمعارف التقليدية من قبل الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. أأما الجزء الثاني 

المعدلة الأولى. وأأشار من النسخة  6من المادة فتضمن عنوان فرعي هو "الحماية التكميلية والدفاعية" وتحفظ على صياغة المادة 
الميسرون اإلى وجود العديد من المفاهيم المتكررة ي  الأجزاء المتعلقة بحماية قاعدة البيانات والحماية التكميلية والدفاعية التي 
 يمكن دمجها وتبس يطها. وقد شجع الميسرون الدول الأعضاء على التفكير ي  ملائمة وجدوى المشاركة ي  مثل تلك الجهود. 

عن اقرةاح من المجموعة  عبارة 1 البديل وكان. 6 المادة بتقديم الميسرين، باسم متحدثة هاولي،الس يدة  متوقا .307
اثنين من التعديلات الطفيفة فقط لكن فيما  2الأفريقية تم الاحتفاظ به كما هو من النسخة المعدلة الأولى. وتضمن البديل 

والتي  7.6وكان هناك فقرة جديدة هي  1.6ذف تدابير الحدود من المادة عدا ذلك كان يمثل مادة العقوبات الأصلية. وتم ح
ذا تم تحديد التعدي على الحقوق التي يحميها هذا الصك ي  الإجراء الوارد ي  المادة  يمكن  ،1.6نصت على ما يلي:" اإ

لي فرض تدابير عدالة تصالحية، وفقا لطبيعة وأأثر التعدي". مثل ذلك اق رةاحا تقدمت به الدول للعقوبات أأن تتطرق اإ
، ي  الاجتماعات غير الرسمية والذي نص 1الدول الأعضاء البديل  اقرةح، 7الأعضاء ي  الجلسات غير الرسمية. وي  المادة 

على ما يلي: "بموجب القوانين الوطنية، يقوم مس تخدمو المعارف التقليدية باللتزام بالمتطلبات المتعلقة بمصدر و/أأو أأصل 
، كليهما، على نص الكشف ي  وثيقة العمل الأصلية وتم فصلهم ليصبحا 3والبديل  2قليدية". ويعتمد البديل المعارف الت 

لى براءات والحقوق المتعلقة بالأصناف النباتية 2بديلين اثنين لإظهار موقفين مختلفين. وي  البديل  شارة اإ ، تم حذف أأي اإ
 عن عبارة النص كان، 2 البديل ي  ،4.7بصفة عامة، وي  المادة بحيث تطبق شروط الكشف على طلبات الملكية الفكرية 

تلغى  [ :"يلي كما الآن وأأصبحت. الرسمية غير الاجتماعات ي  تبس يطها الأعضاء الدول تولت والتي المادة هذه ي  5 الفقرة
لزامية أأو عند تقديمه  الحقوق التي تنشأأ عن منحة وتعتبر غير قابلة للتنفيذ عند عدم قيام مقدم الطلب باللتزام بالمتطلبات الإ

لى البراءات 2مماثل لهيكل البديل  3"وكان هيكل البديل ] لمعلومات خاطئة أأو مضللة. . وي  البديل، تم الاحتفاظ بالإشارة اإ
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ضافة تمت كما. فكريةال الملكية وطلبات  ،1.7ظهر هذا المصطلح. وي  الفقرة  كلما التقليدية المعارف بعد"المحمية"  المصطلح اإ
 ]البراءات[تم وضع عبارة "المتعلقة بـ أأو" بين أأقواس وتم استبدالها بكلمة "بصورة مباشرة". وأأصبحت العبارة كما يلي: 

يس تخدم معارف تقليدية  ]مباشرة بصورة[أأو  ]ب يتعلق[بأأي عملية أأو منتج  ]باخرةاع[طلبات الملكية الفكرية التي تتعلق 
الذي أأظهر النص السابق الوارد ي  وثيقة  2بعض الاختلافات عن البديل  جدتو  5.7و 4.7 الفقرتين"وي  […]محمية 

جراء بعض الدول الأعضاء لبعض التعديلات. وقد صرحوا بصورة ضرورية بأأن الحقوق ال  ناش ئة عن براءة ممنوحة العمل، مع اإ
لغاء فقط عند قيام مقدم الطلب عن علم بتقديم معلومات خاطئة أأو مضللة.  ل تتأأثر بعد الالتزام بشرط الكشف ويحدث الإ

هو البديل المتعلق  1، ظل البديل 8فلم يتغير نصه حيث نص على عدم وجود شرط كشف. وي  المادة  4أأما البديل 
جراء بعض المشا نشاء سلطة مختصة لإدارة حقوق ومصالح بموقف طلب اإ ورات غير الرسمية أأو موافقة المس تفيدين على اإ

موقف مفاده أأن الدول الأعضاء يمكن أأن يكون لديها سلطات مختصة. وطلب منها وفد الاتحاد  2المس تفيدين. ويمثل البديل 
ضافته اإلى 1ل الأوربي أأن تضمن الموافقة المس بقة المس تنيرة، والتي تضمنها بالفعل البدي . وللحفاظ على سلامة البدائل لم تقم باإ

 2. وقاموا بذكر النص ي  البديل 1قد اس توعبها البديل  2. وتأأكدوا من أأن كافة الأفكار الواردة ي  البديل 2البديل 
. هو كما 2 البديل وظل. الشواغل مع كافية بصورة تعامل قد ذلك يكون أأن ي  أأملهم عن وعبروا الحقوق لإدارة 1 والبديل

لى الإشارة أأن وهي مهمة نقطة بذكر سويسرا وفد قام، 1 البديل وي   الدول لأن مشكلة يمثل مس تفيدة بوصفها الدول اإ
 الوليات وفد وقام. هنا"  التقليدية المعارف"أأصحاب  مصطلح اس تخدام وفضلوا. نفسها مع التشاور يمكنها ل الأعضاء
جراء تم وقد. 3 البديل باقرةاح الأمريكية المتحدة نشاء الأعضاء للدول ويمكن التعديلات بعض اإ  للقوانين وفقا مختصة جهات اإ
 المسؤوليات تتضمن أأن ويمكن. الوثيقة ي  الواردة الوطنية التقليدية المعارف بيانات قواعد عن المسؤولة والعرفية الوطنية
لى أأفضل بصورة ينتمي ذلك بأأن وشعروا. الانرةنت على التقليدية بالمعارف المتعلقة المعلومات ونشر وتخزين وتوثيق اس تلام  اإ
دراجه قاموا الأفريقية للمجموعة اقرةاح عن عبارة 1 البديل كان، 9 المادة وي . هي كما تركوها لكنهم)ثانيا(  8 المادة  ي  باإ

لى بالإضافة العامة، الجلسة ي  بطرحه المجموعة قامت نصا لذلك بالإضافة وتضمن الأولى، المعدلة النسخة  اقرةحته نص اإ
 بصورة تتعارض أأل يجب الأعضاء الدول تتبناها وتقييدات اس تثناءات أأي أأن مفاده الرسمية غير الجلسات ي  أأخرى مجموعة
 البديل باقرةاح الأعضاء الدول وقامت. هو كما الأولى المعدلة النسخة من 1 البديل وبقي. المس تفيدين مصالح مع معقولة غير
 تعتمد ان الأعضاء للدول يجوز الوثيقة، هذه ي  الواردة للالتزامات امتثال:"  على نص والذي الرسمية غير الاجتماعات ي  3

كما هي لكن تم تعديل ترقيمها.  12و 11و 10"وظلت المواد  .والعرفية الوطنية القوانين تحدده لما وفقا وتقييدات اس تثناءات
علان الأمم المتحدة  ، تم طرح13وبالنس بة للمادة  لى اإ شارات اإ دراج اإ اقرةاحات نصية ي  الاجتماعات غير الرسمية فيما يتعلق باإ

دراجها بوصفها فقرة  ي  هذا الصك على  شيءيتم تفسير أأي  لن 2.13[ :" 3.13و 2.13بشأأن حقوق الشعوب الأصلية وتم اإ
علان الأمم المتحدة لحقوق الشعوب الأصلية.  حالة وي  3.13 [ ] أأنه يمس أأو يضر بحقوق الشعوب الأصلية المتأأصلة ي  اإ

" ].الإعلان هذا ببنود التفسيرات كافة وتسرةشد المذكور الإعلان ي  الواردة الأصلية الشعوب حقوق تسود القانوني التعارض
علان الأمم المتحدة لحقوق الشعوب الأصلية لم توقع عليه كافة الدول الأعضاء. ولم  تمثل 3.13وكانت الفقرة  مشكلة لن اإ

ذا كان هذا النص متسق مع هذا الغرض. وفيما يتعلق بالمادة  ، "عدم قابلية التقييد"، قاموا بعل هذا 14يكونوا على ثقة فيما اإ
ة، بند مس تقل نتيجة للكثير من المناقشات التي جرت ي  الجلسة العامة النص، والذي طرحه وفد الوليات المتحدة الأمريكي

 فهما لم يتغيرا عما كانا عليه ي  النسخة المعدلة الأولى.  16والمادة  15والاجتماعات غير الرسمية. أأما المادة 

جراء تم: الأمانة من ملحوظة[ .308 وثائق أأخرى تمت  . وذكر الرئيس بأأن هناك]الاسرةاحة بعد الدورة من الجزء هذا اإ
ليها ومناقش تها ي  الدورة وهي   ،WIPO/GRTKF/IC/32/5، WIPO/GRTKF/IC/32/6الإشارة اإ

WIPO/GRTKF/IC/32/7، WIPO/GRTKF/IC/32/8،WIPO/GRTKF/IC/32/9، 
WIPO/GRTKF/IC/32/10، WIPO/GRTKF/IC/32/INF/7، WIPO/GRTKF/IC/32/INF/8 ومن .

ذلك بصورة مناس بة كما حدث ي  الدورة الحادية والثلاثين للجنة الحكومية العامة.  7الممكن أأن يعكس القرار الوارد ي  البند 
وتضمنت هذه الوثائق اقرةاحات تتعلق بدراسات كانت بعض الدول الأعضاء تناقشها بصورة غير رسمية. ودعا المؤيدين 

ذا رغبوا ي  ذلك، للعودة للدورة الثالثة والثلاثين باقرةاح ملموس يتضمن بنود مع الدول الأعضاء بين ا للتشاور لدورات، اإ
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وشروط وجداول زمنية وأأساليب واضحة. وي  هذا الصدد، يمكن أأن تساعد الأمانة ي  توفير المعلومات العملية حول 
ذا رغ  لى التصال بالأمانة اإ بوا ي  القيام بذلك. وبالنس بة للنسخة المعدلة الجداول الزمنية والأساليب، وتمت دعوة الوفود اإ

الثانية، ذكر بأأنه وفقا للمنهج المتفق عليه ووفقا لبرنامج العمل، سيتم مطالبة الجلسة العامة بتحديد أأية أأخطاء أأو حالت 
قرةاحات الجديدة، السهو ي  النسخة المعدلة الثانية. وسيتم تسجيل أأية تعليقات أأخرى حول النسخة المعدلة الثانية، مثل الا

وصياغة التحسينات، وأأي تعليقات موضوعية أأخرى، ي  تقرير كامل للدورة. وي  نهاية النقاش، يتم أأخذ النص، بعد 
ذا كان ذلك ضروريا، وتصويب الأخطاء وحالت السهو الواضحة، ي  الحس بان وسيتم تقديمه للدورة الرابعة  تصحيحه، اإ

 وفتح الباب لمناقشة أأية أأخطاء أأو حالت سهو ي  النسخة المعدلة الثانية.  والثلاثين للجنة الحكومية الدولية.

 باسم متحدثا نيجيريا، وفد وذكر. ]من الأمانة: عبر جميع المتحدثين عن شكرهم للميسرين على عملهم  ملحوظة[ .309
غفال، عملية الأفريقية، المجموعة  ي " عن"الكشف  عبارةأ غفلت ،1 البديل، 7 المادة وي . الميسرون يذكرها أأن يأأمل كان اإ
 الالتزام التقليدية المعارف مس تخدمي على الوطني، القانون لمتطلبات"وفقا  :كالتالي بكاملة الاقرةاح وكان. الثاني السطر

 ."التقليدية المعارف أأصل/أأو و مصدر بكشف المتعلقة بالشروط

ن الأقواس التي كانت تحيط بالنص  وقال .310 وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثا باسم المجموعة الأوروبية ودولها الأعضاء، اإ
، وي  1، البديل6الموضوع حديثا مفقودة ويجب وضع تلك الأقواس لأس باب تتعلق بالتساق. فعلى سبيل المثال، ي  المادة 

. علاوة على ذلك، يجب وضع كلمة 1، البديل 9، وي  المادة 2لبديل وا 1، البديل 7، وي  المادة 7، الفقرة 6المادة 
 . 13"شعوب" بين أأقواس ي  المادة 

 الرئيس الباب للتعليقات العامة بشأأن النسخة المعدلة الثانية.  وفتح .311

نه الأفريقية، المجموعة باسم متحدثا نيجيريا، وفد وقال .312  أأعيد تيال 2 الفقرة حذف المفضل من،كان 1 المادة بخصوص اإ
دراجها  الأنسب المكان فاإن ذلك، من وبالرغم. الأعضاء الدول من عدد مطلب يمثل ذلك بأأن علما وأأحاط. 1 البديل ي  اإ
 ي  التقليدية المعارف لتعريف 1 البديل مع بالمشاركة، 1 البديل دعم، 3 للمادة وبالنس بة. 4 البديل هو 1 البديل ي  2 للفقرة
دماج الحماية الإيجابية. وطالب بحذف 5، وبالنس بة للمادة 2، دعم البديل 4. وبالنس بة للمادة 2 المادة ، لم يكن سعيدا برؤية اإ

لى النص. وسعى للحصول على توضيح من الرئيس أأو  ضافة "الحماية الإيجابية" اإ الشروط، ولم يكن يعرف من الذي طلب اإ
)ثانيا(. وكان هناك سابقة 5السابقة ليصبح مادة  6يؤيد التغيير ي  المادة  الميسرين بشأأن هذا الطلب. وبنفس الأسلوب، لم

يضاح من طالبي وضع )ثانيا( ي  المادة  لى الوثيقة، ولم يكن هذا الوضع هنا. وطالب باإ ، والتي يبدو 5دولية لإضافة )ثانيا( اإ
، 1، دعم البديل 6لأعضاء. وبالنس بة للمادة أأنها توحي باس تمرارية غير موجودة، على الأقل ي  عقول عدد كبير من الدول ا

والذي يمثل اقرةاحا قدمته المجموعة الأفريقية، ودعمه عدد كبير من الدول الأعضاء. ولم ير حاجة اإلى وضع أأقواس حول اقرةاح 
لذي يعد بمثابة ، وا1، دعم البديل 9، وبالنس بة للمادة 2، دعم البديل 8دعمه عدد كبير من الدول الأعضاء. وبالنس بة للمادة 

لى التعليقات المتصلة بالمواد الأخرى. ويمكن أأن يعبر عن تأأييده لمبدأأ عدم  احد اقرةاحات المجموعة الأفريقية. وسوف يعود اإ
 . 16والتغيير الذي تم ي  المادة  14قابلية التقييد ي  المادة 

لى وفد تركيا، متحدثا باسم المجموعة باء، أأن النص تضمن بدائل وأأقو  ولحظ .313 اس، والتي أأظهرت وجوب التوصل اإ
 تفاهم عام حول المسائل المحورية. 

ندونيس يا، وفد وقال .314 ن التفكير، متقاربة الدول باسم متحدثا اإ  كأساس واس تخدامها تمريرها يمكن الثانية المعدلة النسخة اإ
 1 البديل دعم الحماية، لموضوع وبالنس بة. 1 البديل دعم، 1 للمادة وبالنس بة. التقليدية المعارف حول التالية للمناقشات
 .2 البديل دعم للمس تفيدين، وبالنس بة". الشروط"اس تخدام  ي  التقليدية المعارف بتعريف الخاص 1 البديل مع بالتزامن
يجابي" ي  2، دعم البديل 5يتعلق بالمادة  وفيما  كما ظهر ي  النص، وبالرغم من ذلك، لم يذكر بأأي مداخلة لإضافة كلمة "اإ

. وطالب بحذف تلك الكلمة وطالب بمزيد من الإيضاح من الرئيس أأو الميسرين حول هذا الأمر. وينبغي ترقيم 5عنوان الفقرة 
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، باس تخدام أأرقام متسلسلة، وفقا للممارسة المتبعة ي  الويبو ووفقا لما جرى عليه العرف ي  6)ثانيا( لتكون المادة  5المادة 
ارض فكرة قواعد البيانات وكان متقبلا لإجراء مزيد من المناقشات فيما يتعلق بهذه المسأألة. وبالرغم القانون الدولي. ولم يكن يع

دارة الحقوق، دعم 1من ذلك، فقد كان الرةقيم مضللا. وفيما يتعلق بالعقوبات والعلاجات، قد أأيد البديل  . وفيما يتعلق باإ
 . وسوف يعود بتعليقات حول المواد الأخرى. 2البديل 

لى أأن  1من المادة  1وفد ش يلي، متحدثا باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، البديل دعمو  .315 بدون تحيز. وأألمح اإ
لى "يعتمد بصورة مباشرة على" ل يجب تضمينها ي  صك من هذا النوع. وي  المادة 1الإشارة، ي  البديل  ، طالب بحذف 4، اإ

قا لطلب ممثل الشعوب الأصلية. وكان مفهوم الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية الأقواس الموضوعة حول كلمة "شعوب" وف
جزء من الصكوك الدولية، والتي أأقرتها العديد من الدول الأعضاء. وبعد كل تلك الس نوات، فاإن تلك الكلمة ل يجب أأن 

بقاؤها هناك. وكان الم  لب اإ س تفيدون هم الشعوب الأصلية توضع بين أأقواس. وفهم أأن الأقواس كانت موضوعة لأنه ط 
يجابية" 5والمجتمعات المحلية. وفيما يتعلق بالمادة  ضافة كلمة "اإ ، كان لديه العديد من التساؤلت المماثلة فيما يتعلق بسبب اإ

للعنوان. وطالب بحذف عبارة "والظروف" وشعر بأأنه ل ينبغي أأن ترد تلك العبارة ي  العنوان ويجب أأن تكون ببساطة 
ندونيس يا، باسم مجموعة البلدان متقاربة التفكير، ووفد نيجيريا، باسم "نطاق  الحماية" ليس أأكثر. ودعم البيان الذي أألقاه وفد اإ

آراء مجموعة البلدان متقاربة التفكير  5المجموعة الأفريقية، حول تلك النقطة. وشاركت المادة  )ثانيا(، كما تم ترقيمها حاليا، أ
تكن تلك ضمن الممارسات المتبعة ي  الويبو. ومثلت أأداة عملية عند مراجعة التفاق. لذا من وجهة  والمجموعة الأفريقية. ولم

كما كانت ي  النسخة المعدلة الأولى. وكان  6)ثانيا( ولكن يجب أأن تظل المادة  5النظر الرسمية، ل يجب أأن يتم ترقيمها كمادة 
قد تلاشي بسبب ما تضمنته  5لكاريبي بأأن نطاق الحماية ي  المادة هناك شعور داخل مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية وا

. وكانت هناك ممارسة 5)ثانيا( وكان ذلك أأحد أأس باب رغبته ي  رؤية هذا البند كبند مس تقل وغير مرتبط بالمادة 5 المادة
 تتعلق بالقيام بوضع بدائل بوضوح، وهذا هو سبب تضمن النص لبدائل جديدة. 

المتعددة القوميات( البيانات التي أألقاها وفد ش يلي، بالنيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية -)دولة بوليفياوفد  ودعم .316
ندونيس يا، باسم البلدان متقاربة التفكير، وسوف يس تمر ي  تحليل الوثيقة بالتفصيل ي  بوليفيا)دولة المتعددة -والكاريبي، ووفد اإ

لأولية التي أأراد طرحها. وقد ازداد كم الخيارات والبدائل. ولم يكن ذلك أأمرا سيئا القوميات( لكن كان لديه بعض التعليقات ا
عادة ترقيم المادة  )ثانيا(، دعم البيانات التي 5بالضرورة بل قد يكون مفيدا ي  الواقع ي  تحقيق النتائج المرجوة. وفيما يتعلق باإ

 فضل . وفيما يتعلق بقواعد البيانات،6ترقيمها لتكون مادة رقم أألقتها الوفود الأخرى والتي مفادها أأن المادة يجب أأن يصوب 
وجود صياغة بس يطة وقصيرة ومرنة. ول يجب أأن يكون هناك الكثير من التفاصيل بشأأن قواعد البيانات. وكان من الأفضل 

. وسوف يقوم الوفد بالنس بة لكل دولة أأن تقرر كيفية تضمين مواد ي  قواعد البيانات والأساس الذي يتم ذلك بناء عليه
 بمساهمات بناءة ي  الدورة الثالثة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. 

ن المناقشات قد أأوضحت أأنه ما زالت هناك  وقال .317 وفد الاتحاد الأوروبي، باسم الاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، اإ
عداد دراسة قد تساعد ي  تسليط الضوء  فجوات كبيرة وأأنه لم يتم حل الخلافات الموجودة بشأأن المسائل المحورية. واقرةح اإ

لى الحصول على دعم كافة الوفود ي   قليمية الحالية فيما يتعلق بحماية المعارف التقليدية، وتطلع اإ على التشريعات الوطنية والإ
اته على المسائل المحورية، اللجنة الحكومية الدولية لإعداد مثل تلك الدراسة. وفيما يتعلق بالنسخة المعدلة الثانية، ركز تعليق

والتي تعتبر ذات أأولوية، وبما يتماشى مع وليته. وقد تحفظ بشأأن موقفه فيما يتعلق بالمواد الأخرى. وفيما يتعلق بأأهداف 
، والتي تطلبا نظرهما بصورة مفصلة. 4والبديل  3. وقد تم تقديم اقرةاحين جديدين بوصفهما البديل 2الس ياسات، دعم البديل 

دراج معايير الأهلية ي  المادة. وفيما يتعلق بالمس تفيدين، دعم اعتبار المجتمعات الأصلية والمحلية وفيما  يتعلق بالموضوع، دعم اإ
لى الأمم والدول 2. ولم يكن ي  موقف يجعله يدعم البديل 1مس تفيدين ولذلك دعم فحوى البديل  شارة اإ ، الذي تضمن اإ

لى  1ق بنطاق وشروط الحماية الإيجابية، دعم البديل مس تفيدين محتملين. وفيما يتعل بوصفهم بوصفه خيار مس تقل. وأأشار اإ
دراج مادة جديدة هي  )ثانيا( حول الحماية الدفاعية. ويمكن أأن يمثل المنهج هدف مشرةك واقعي بالنس بة لعمل اللجنة 5اإ

لى عقد مناقشات مفصلة حول الأساليب المحتملة. وفيما دارة الحقوق، دعم البديل  الحكومية الدولية. وتطلع اإ بوصفه  1يتعلق باإ
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أأساسا للمناقشات التالية. وتحفظ بشأأن موقفه الذي يتعلق بالتعديلات الأخرى والنص المقدم حديثا، مثل التعديلات التي 
دخالها ي  المواد المتعلقة بالعقوبات، وشرط الكشف، والاس تثناءات والتقييدات، والعلاقة مع التفاقيات الدو  لية تم اإ

الأخرى. ولم يكن هناك تفاهم مشرةك حتى ذلك الحين بشأأن الأهداف، ولذا، يجب أأن يظل الرةكيز على المسائل المحورية. 
 وفيما يتماشى مع وليتها، ل يجب على اللجنة الحكومية الدولية أأن تصدر أأحكاما مس بقة حول طبيعة الصك. 

ندونيس يا، باسم البلدان متقاربة التفكير، المتعلق وفد غانا طلب وفد نيجيريا، باسم المجموعة ا ودعم .318 لأفريقية، ووفد اإ
عادة ترقيم المادة  )ثانيا(. وقد جرى العرف الدولي على اس تخدام كلمة )ثانيا( فقط فيما يتعلق بتعديل بند ي  صك 5بوجوب اإ

عداده. وي  هذا الصدد، كا ن اس تخدام )ثانيا( سابقا لأوانه دولي حالي. ولم يكن هذا هو الحال بالنس بة للنص الذي يتم اإ
 . مبرر وغير

لى  وأأشار .319 لى أأن اللجنة الحكومية الدولية تمكنت ي  النص الجديد من تقليل الفجوات الحالية وتوصلت اإ وفد الهند اإ
ية، توافق ي  الرأأي بشأأن بعض المسائل المتعلقة بالمواد الرئيس ية الخاصة بأأهداف الس ياسات، وموضوع الحماية، ونطاق الحما

ندونيس يا، باسم البلدان متقاربة التفكير. وي  المادة  ، دعم 1والاس تثناءات والتقييدات. ودعم البيان الذي أألقاه وفد اإ
لى، 1 البديل  أأنه مفاده فهم مع، 3 المادة ي  1 البديل ودعم. 1 البديل من 1 الفقرة ي )د(  البديل يؤيد ولم. 2 الفقرة جانب اإ

ي   2يؤيد معايير الأهلية. ودعم البديل  ولم .التقليدية المعارف لتعريف 1 بالبديل الاحتفاظ تم" تالتعريفا"اس تخدام  ظل ي 
لى جانب 5من المادة  2، لأنه من المهم مراعاة مختلف المواقف السائدة بين الدول الأعضاء. وي  البديل 4المادة  ، دعم المقدمة اإ

الأفضل وضعها كمادة  )ثانيا( دعم البيان الذي أألقته الوفود الأخرى. وكان من5الفقرات )أأ( و )ب( و )ج(. وفيما يتعلق بالمادة 
. كما احتفظ بحقه ي  الرجوع اإلى تلك 7ي  المادة  2. ودعم البديل 1دعم البديل  6. وي  المادة 5مس تقلة بدل من ربطها بالمادة 

لى بقية المواد. وسوف 1، دعم البديل 9. وي  المادة 2، دعم بديل 8المادة. وي  المادة  . وتحفظ بشأأن موقفه المتعلق بالعودة اإ
لى توافق ي  الرأأي فيما يتعلق بوجود صكوك دولية ملزمة قانونا.   يس تمر ي  المشاركة البناءة ي  الاجتماع القادم للتوصل اإ

ندونيس يا البيان الذي أألقاه باسم مجموعة البلدان متقاربة التفكير. ويمكن أأن تكون النسخة المعدلة الثانية  ودعم .320 وفد اإ
. واحتفظ بحق تقديم تعليقات حول المواد الأخرى ي  3.13من ذلك، لم يدعم المادة  أأساس المناقشات التالية. وبالرغم

 المناقشات التالية. 

 لعرض جيدة طريقة هذه وكانت. 1 المادة ي  1 البديل ي )د( 1 للفقرة الجديد بالبديل ورحب علما كندا وفد وأأحاط .321
آراء كافة لى وننتقل". التقاليد أأساس على "يقوم بمصطلح المتعلقة المسائل حول الأعضاء الدول أ ، 2 البديل ي ، 4 المادة اإ
آخرين"مس تفيدين  مصطلح بشأأن المس تمرة شواغله على الوفد أأكد حيث لى يتطلع وكان". أ  أأقواس بين المصطلح هذا وضع اإ
يجب على اللجنة  وكان المصطلح، هذا يعنيه ما ي  المحلي المس توى على النظر من بالمزيد القيام يتم حتى أأخرى، نقطة ي 

لى جانب مسائل "الأمم" و"الدول" بوصفهم مس تفيدين محتملين. وبالنس بة  الحكومية الدولية نظر تلك المسأألة أأيضا اإ
 على)ثانيا( 5 والمادة 5 المادة وتشير. الاعتبار بعين الرةقيم بشأأن اقرةاحه لأخذ للميسرين شكره عن عبر)ثانيا( 5 للمادة

لى عنوانيهما، ي  التوالي، القائلة بأأن  نظره وجهة وعكس البنود، تلك توصيف من عزز بما "الدفاعية"و"الإيجابية"  الحماية اإ
مختلف المناهج الواردة ي  تلك المواد تعتبر جزء من نفس نطاق الحماية، ويسرت نظر كافة الخيارات ذات الصلة على المس توى 

لى نص مس توى  من الصكوك على التوالي 9والمادة  6المحلي. وفيما يتعلق بالمادة  لى التوصل اإ ، أأثنى على الجهود الرامية اإ
الدولية الحالية والذي يعكس حقيقة امتلاك الدول الأعضاء والمجتمعات الأصلية والمحلية شروط قانونية وعرفية مختلفة تحتم 

عى اإلى تحقيق المرونة. وبالرغم وجود مرونة ي  التنفيذ على المس توى الوطني. وكان هذا هو هدفه أأيضا بشأأن الصك. لقد س
لى فهم مشرةك حول ما تعنيه العبارات  خلالمن ذلك، ومن  لى التوصل اإ السعي لتحقيق المرونة، لم يمكنه التضحية بالحاجة اإ

بصورة عملية عند تطبيق الدول الأعضاء للبنود. وكانت الطريقة المس تخدمة ي  تحقيق الفهم المشرةك تتضمن، خلال عمل 
جراء مناقشات مس تمرة لممارسات الدول الأعضاء والس ياقات الوطنية. ول يمكن أأن تكون اللجنة ا لحكومية الدولية، اإ

المناقشات عبارة عن اس تدراك أأو أأن تكون منفصلة عن العمل. بل يجب أأن تكون جزء ل يتجزأأ منه. ويبدو أأنه من المناي  
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ين أأن بعض الدول الأعضاء لديها تجارب ملموسة وذات صلة ومفيدة للمنطق القيام بمناقشة تلك المسائل بصورة مجردة ي  ح
لكن مجرد  9والمادة  6يمكنها مشاركتها. وأأعرب الوفد عن تقبله لنظر كافة الاقرةاحات بما ي  ذلك الاقرةاحات المتعلق بالمادة 

المشرةك لما يمكن أأن تعنيه  مناقشة عبارات الاقرةاحات بصورة منفصلة لم يكن من شأأنه الإسهام ي  دفع عملية الفهم
الاقرةاحات ي  مجال التطبيق. وكان هذا الفهم هو أأحد مفاتيح تحقيق النجاح. وأأكد الوفد على أأن المناقشات تجري منذ عدة 

نظرا لضخامة وتداعيات المسائل، لكن الجهود أأصبحت حاليا أأكثر تركيزا على الاقرةاحات النصية  معتادس نوات، وهو أأمر 
ج اللجنة الحكومية الدولية لمناقش تها من منظور التجارب، من أأجل التأأكيد على فهم مشرةك لما تعنيه الكلمات ي  التي تحتا

مكانية تطبيق تلك الأحكام على طلبات  7الس ياق الفعلي. وكان لدى الوفد شواغل بشأأن المادة  دون تحيز فيما يتعلق باإ
قيق ذلك من خلال وضع أأقواس حول مصطلح "طلبات الملكية الفكرية" مختلف أأنواع حقوق الملكية الفكرية. وتطلع اإلى تح 

 واقرةاح تعديلات لحقة أأخرى. واحتفظ بحقه ي  العودة لتلك المسأألة ي  الدورات التالية. 

يران )جمهورية  وضم .322 ندونيس يا باسم الدول متقاربة التفكير. وقد اإسلامية–وفد اإ لى البيان الذي تقدم به وفد اإ ( صوته اإ
. 1، دعم البديل 1حققت اللجنة الحكومية الدولية تقدما جيدا ي  تقليل الفجوات حول المسائل المحورية. وفيما يتعلق بالمادة 

، 2لأهلية ي  النص. وبالنس بة للمس تفيدين، أأيد البديل . لكنه لم يؤيد تضمين معايير ا1،حبذ البديل 3وفيما يتعلق بالمادة 
بدون كلمة "الأمم". وتضمن هذا البديل المس تفيدين الأساس يين من الصك، أأي الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، مع 

آخرين وفقا للقانون الوطني.  الاحتفاظ بمجال ي  الس ياسات يتعلق بقيام الدول على المس توى الوطني بتحديد مس تفيدين أ
. وكانت لديه بعض الشواغل بشأأن الرةقيم الجديد 2، فضل، مثل الدول متقاربة التفكير، البديل 5وبالنس بة للمادة 

ليه بعض الوفود. وبالنس بة للمادة 5 للمادة ، 1، فقد حبذ البديل 9. أأما بالنس بة للمادة 2، دعم البديل 8)ثانيا( وفقا لما أأشارت اإ
 يا، باسم المجموعة الأفريقية. وفقا لقرةاح وفد نيجير

لى توافق ي  الرأأي. وضم  وقال .323 ن النسخة المعدلة الثانية تمثل أأساسا جيدا لتحقيق تقدم نحو التوصل اإ وفد البرازيل اإ
ندونيس يا، باسم الدول المتقاربة التفكير، فيما يتعلق بالختيارات المتعلقة بمختلف البدائل. وان ضم صوته للبيان الذي أألقاه وفد اإ

لى الوفود الأخرى ي  القول بأأن ترقيم المادة  )ثانيا( بوصفها )ثانيا( يعتبر أأمرا مضللا. علاوة عليه، لن يكون ذلك متماش يا مع 5اإ
لى جانب العديد من  ممارسات الويبو، كما ورد ي  اتفاقية باريس بشأأن حماية الملكية الصناعية ) اتفاقية باريس( واتفاقية برن اإ

ويعتبر القانون العري  الدولي أأحد مصادر القانون الدولي نفسه، وكان العرف المتبع ي  الويبو هو ترقيم  الصكوك الأخرى.
والتي تعنى )ثانيا(.  bisالمواد بصورة متتابعة وي  حالت المراجعة فقط، كان يحق ترقيمها باس تخدام تعبيرات لتينية مثل 

لى اتفاق بشأأن هذا . وكان ال6وكان الرةقيم الصحيح للمادة هو رقم  وفد على اس تعداد للاس تمرار ي  العمل نحو التوصل اإ
 . المهم الصك

ي   1وفد ش يلي صوته للبيان الذي أألقاه باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. وفيما يتعلق بالبديل  وضم .324
تعريفات واس تثناء معيار الزمن. وفيما يتعلق . وقد عكس اهتمامه بالعمل بالعتماد على ال 2رحب بعودة نص الفقرة  1 المادة

 ،رحب بالتعديلات التي أأوضحت وظيفة المقدمة مع الفقرات )أأ( و )ب( و)ج(. 2والبديل  5ي  المادة  2بالبديل 

وفد باراغواي البيان الذي أألقاه وفد ش يلي، باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. وكانت اللجنة الحكومية  وأأيد .325
الدولية ي  حاجة لتحقيق تقدم، لكن كي تحقق ذلك، كان عليها عدم التشكيك ي  الأمور التي تم طرحها بالفعل ي  الصكوك 
الدولية مثل مفهوم الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية التي يجب أأن تكون هي المس تفيدة من الصك. وقد أأظهر مرونة ي  

ا حيث يمكن اعتبار الدول كمس تفيدين. وأأيد المنهج الذي يعتمد على الحماية. وتضمن التي ل يمكن تحديد المالكين فيه الحالت
دراج الفقرة  3ي  المادة  3البديل  . وعبر عن دعمه 1ي  المادة  1ي  البديل  2معايير الأهلية وقد عارض هذا المنهج. ورحب باإ

 الكامل للعملية. 
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أأبدتها الدول الأعضاء، والتي ساعدت على تلاي  الاختلافات ودفع عن تقديره لروح التعاون التي  تايلاند وفد وعبر .326
ندونيس يا باسم الدول المتقاربة التفكير. ودعم بديل  . 1ي  المادة  1العمل نحو تطوير النص. وضم صوته للبيان الذي أألقاه وفد اإ

هلية. وفيما يتعلق بنطاق الحماية، . لكنه لم يكن يرغب ي  وجود معايير الأ 1 للبديل دعمهوفيما يختص بالموضوع، أأعرب عن 
، لأنها مادة مس تقلة. وفيما يتعلق 6)ثانيا( لتصبح المادة 5وانضم للوفود الأخرى ي  طلب ترقيم المادة  1أأيد البديل 

 بالس تثناءات والتقييدات، رحب بالصيغة التي اقرةحها وفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية. 

ندونيس يا باسم الدول المتقاربة التفكير. حتى لو لم تتوصل الدول  لنكاوفد سري  ودعم .327 الآراء التي عبر عنها وفد اإ
الأعضاء لتفاق حول النص، فقد اتفقت جميعها على جانب واحد على الأقل، وكان ذلك هو العمل المتميز الذي قام به 

 الميسرون والرئيس. 

)ثانيا(. وكان نص 5ت التي تقدم بها وفد كندا فيما يتعلق بالمادة وفد الوليات المتحدة الأمريكية التعليقا ودعم .328
ن)ثانيا(. 3 المادة ي  أأصلا يوجد)ثانيا( 5 المادة  الدول من دولة أأية قيام لعدم مناقش ته تتم لم 3 المادة ي )ثانيا(  عبارة حذف اإ

دراجها تتعلق شواغل عن بالتعبير الأعضاء عداد وعند)ثانيا(.  3 المادة ي  باإ  المواد برةقيم الميسرون قام الثانية، المعدلة النسخة اإ
 داخل الدولية الأعراف مع وتماش يا لذا)ثانيا(. 3 والماد 3 مادة أأنها على قبل من مرقمة كانت المواد تلك لكن الأمر، لتيسير
 المشرةكة التوصيات دعموا من لتعليقات تقديره عن الوفد وعبر)ثانيا(. 5 والمادة 5 المادة ليصبح النص هذا ترقيم يجب الويبو،
 الدراسة بدعم قاموا لمن تقديره عن الوفد وعبر. المقرةحات تلك ي  المتضمنة المفاهيم دفع أأهمية رأأى كما. المشرةكة الرعاية ذات
 على الدراسة وستساعد. الوطني المس توى على الصلة ذات المنافع تقاسم وأأنظمة الكشف شروط حول المشرةكة الرعاية ذات

آليات الوثيقة المجمعة. وأأخيرا، عبر عن تقديره للمناقشات الموجزة التي جرت حول اقرةاحه  الحصول على فهم أأفضل لأحد أ
الجديد بشأأن أأمثلة المعارف التقليدية. وسوف تساعد تلك الأمثلة على كسب فهم أأفضل للنص أأثناء قيام اللجنة الحكومية 

يدية التي ينبغي حمايتها والمعارف التقليدية التي ل ينبغي حمايتها. وأأكد على الروح الإيجابية الدولية بنظر المعارف التقل 
للمناقشات. كما اقر بهود المتقدمين بالطلبات لتسوية المواقف بينهم. وبالرغم من ذلك ظلت هناك فجوات كبيرة. وكان ينبغي 

لى تفاهم مشرةك بشأأن المسائل المحورية فيما ي  تعلق بعدد من المسائل التي تتضمن ما يلي: أأهداف الصك، وتعريف التوصل اإ
"التملك غير المشروع" وفاعلية المنهج التوجيهيي القائم على الحقوق ي  مقابل المنهج القائم على التدابير، سواء تعارض الحق ي  

لى السلامة بصورة كامنة مع الطبيعة الديناميكية والمتطورة للمعارف التقليدية وسواء ه دف عمل اللجنة الحكومية الدولية اإ
تطبيق منهج أأقل توجيهية، حيث تعتمد كافة الأحكام ببساطة على القانون الوطني والعري  بدل من منهج يدعم اليقين القانوني 

طار الملكية الفكرية الدولي. وفيما يتعلق بالنقطة الأخيرة، حذر من أأن وجود قدر مرتفع من التعميم ي  النص ل  داخل اإ
لى توافر وضوح  يعكس الفهم المشرةك المتعلق بالمسائل المحورية. وسوف يحتاج أأي صك قانوني دولي ينشأأ عن العملية اإ

ويقين كاي  من أأجل التعامل مع المسائل المتعلقة بالملكية الفكرية والمعارف التقليدية التي تنشأأ على المس توى الوطني. ناهيك 
لتي لم تتم مناقش تها ي  الاجتماع، وخاصة التعريفات الناش ئة داخل نطاق المعارف التقليدية مثل عن المسائل العديدة العالقة ا

المجتمعات المحلية والابتكار القائم على التقاليد، والملك العام، والمعارف المتوفرة للجمهور، والمعارف السرية والمقدسة والتي 
وبينما قام بالإقرار بفائدة البدائل لتوضيح المواقف المختلفة، فقد تكون تنتشر على نطاق ضيق والتي تنتشر على نطاق واسع. 

أأفضل طريقة لتقريب الاختلافات هي المشاركة ي  نفس المواقف، بدل من قصر التعليقات على المواقف البديلة، من خلال 
 الحقيقي، مثل تلك الأمثلة الواردة ي  منهج قائم على البراهين، وتحليل تلك المواقف البديلة وخاصة اس تخدام أأمثلة من العالم

تقرير بشأأن أأمثلة المعارف التقليدية وتلك التي أأمل ي  أأن يقدمه أآخرون بصورة رسمية. وأأعرب عن أأمله ي  المشاركة بشأأن 
 كافة المواقف وتطوير فهم مشرةك حقيقي حول المسائل المحورية. 

 انضم ثانيا 5 للمادة وبالنس بة. والكاريبي اللاتينية أأمريكا بلدان وعةمجم باسم ش يلي، وفد أألقاه الذي البيان بيرو وفد ودعم .329
لى  يتعلق الرئيسي البند وكان البيانات بقواعد يتعلق المتحدة الوليات وفد اقرةاح.وكان  الرةقيم مسأألة بشأأن الأخرى الوفود اإ

 وكان. بالمس تفيدين المتعلقة 4 المادة مع تتماشى فلم والتقييدات بالس تثناءات الخاصة المادة أأما. التقليدية المعارف بحماية
لى وبالنظر. دولي لصك بالنس بة البدائل أأبسط هو 2 البديل وكان. المحلية والمجتمعات التقليدية الشعوب هم المس تفيدون  اإ
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 متابعة الصعب من وكان. العملية تلك من مس تفادة دروس هناك كانت التقليدي الثقاي  التعبير بأأشكال المتعلقة التالية الدورة
توزيع الاقرةاحات بصورة لحظية. وكانت أأفضل طريقة للمساهمة الفعالة هي توفير معلومات بصورة مس بقة  عند المناقشات

 لتجميع المواقف وللتمكن من الخروج بالفعل بنص أأقصر. 

ة ملائمة ومتوازنة. وبالنس بة ، والذي سار ي  الاتجاه الصحيح بصور1ي  المادة  4وفد جمهورية كوريا البديل  وأأيد .330
لأن تعريف المعارف التقليدية يجب التعبير عنه بصورة محددة وواضحة. وبالنس بة  4والبديل  3، دعم كلا من البديل 3للمادة 
لأن المس تفيدين من المعارف التقليدية يجب أأن تكون هي الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية التي  1، دعم البديل 4للمادة 

والمنهج متعدد المس تويات. وفيما يتعلق  3، دعم البديل 5تكرت وحافظت على المعارف التقليدية وتوارثتها. وبالنس بة للمادة اب 
ثانيا، دعم بقاء المادة كما هي لأنه من المهم بالنس بة لقواعد البيانات أأن تمنع منح البراءات عن خطأأ. وبالنس بة للمادة  5بالمادة 

، لم يدعم شرط الكشف لأنه قد يضع عبء 7لأنه يجب نظر تلك المادة بشكل أأطول. وبالنس بة للمادة ، تحفظ بشأأن موقفه 6
غير ضروري على المتقدمين بالطلبات. وبالنس بة للمادتين الثامنة والتاسعة، تحفظ بشأأن موقفه لأن هناك حاجة للقيام بالمزيد 

 من التمعن فيهما. 

ندونيس يا باسم الدول المتقاربة التفكير وخاصة المواد المتعلقة بالمسائل المحورية. وفد ماليزيا البيان الذي أألقاه  ودعم .331 وفد اإ
. 2017ويمكن طرح النسخة المعدلة الثانية بوصفها مسودة نص لصك بشأأن حماية المعارف التقليدية على الجعية العامة ي  

عادة ترقيم المادة   الشائعة ي  الويبو وي  المنتديات العالمية الأخرى. ، وفقا للممارسة 6ثانيا لتصبح المادة  5ويجب اإ

عادة ي  رغبته عن غانا وفد وعبر .332  التعامل الوفود بعض بها أأرادت التي الرافضة للطبيعة نظرا"ثانيا"  مسأألة ي  النظر اإ
لى الإشارة خلال من ظهر والذي الواضح الخطأأ  مع  بغض تصحيحه، يجب أأساسي، قانوني خطأأ  وجود وعند. ثانيا 5 المادة اإ

 وبالنس بة. الصباح هذا أأو الماضي، الأس بوع ي  وقع أأو عامين، منذ ذلك حدث سواء الخطأأ، وقوع توقيت عن النظر
حدى بعد"ثانيا "  كلمة فاإن وضعها، يتم التي الدولية للاتفاقيات لى تشير المواد اإ  "ثالثا" كلمة وتشير. الثانية المعدلة النسخة اإ

لى النسخة المعدلة الثالثة. وكان ذلك عرفا متبعا بشكل متسق ي  القانون الدولي، ول يمكن أأن تسعى اللجنة الحكومية  اإ
لى ارتكاب أأخطاء قاتلة وخطيرة من خلال الإصرار على الاحتفاظ بالمادة   ثانيا لأن هذا خطأأ.  5ثانيا أأو المادة  3الدولية اإ

ب الأصلية. وكانت تلك مسالة غاية ي  الحساس ية بسبب تحفظ فرنسا حول وفد فرنسا على موقفه حول الشعو  وعلق .333
علان الأمم المتحدة بشأأن الشعوب الأصلية الذي يقوم على أأساس المفهوم الدس توري لعدم تجزئة الشعب الفرنسي، حيث ل  اإ

الشعوب الأصلية والمجتمعات يمكن منح حقوق جماعية للمجتمع، ومع ذلك توجد دائما حقوق فردية. وقد تم بالفعل اس تخدام 
رسال س بعة صفحات من المناقشات القانونية الفرنس ية  ناجوياالمحلية ي  بروتوكول  وي  اتفاقية التنوع البيولوجي لكنه يسره اإ

لى المادة  مانة. وكانت تلك المسأألة تتعلق بالس ياسات العامة والتي ل يجب التعامل معها ي  الويبو. كما لفت الانتباه اإ ، 13للأ
دراج الفقرتين   . 3.13و 2.13حيث لم يفهم سبب اإ

. وبالنس بة 3و 1ي  المادتين  1وفد الجزائر البيان الذي أألقاه وفد نيجيريا، باسم المجموعة الأفريقية. ودعم البديل  ودعم .334
لحاق مادة خاصة بقواعد البيانات بمادة حول نطاق الحماية. ويجب أأن تكون  5للمادة  مادة منفصلة. وكانت ثانيا ل يمكننا اإ

 النسخة المعدلة الثانية أأساس مفيد لس تمرار المفاوضات. 

لى اس تكمال العملية. وأأيد المواقف التي  وقال .335 نه تم تحقيق تقدم ضخم بشأأن النسخة المعدلة الثانية. وتطلع اإ وفد جامايكا اإ
ندونيس يا باسم البلدان متقاربة التفكير. وبالرغم من عبر عنها وفد ش يلي، باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، ووفد  اإ

 ثانيا.  5تأأكيده على أأهمية قواعد البيانات، طرح تساؤل بشأأن وضع المادة 

وفد الصين ي  حاجة لمزيد من الوقت لدراسة النسخة المعدلة الثانية لأس باب تتعلق باللغة. وعبر عن تحفظه  وكان .336
. وفيما يتعلق بمعايير الأهلية ، ونظرا 1، دعم البديل 3. وبالنس بة للمادة 1، دعم البديل 1لمادة بالنس بة لموقفه العام. وبالنس بة ل
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ذا كان من الضروري وضعه ي  المادة   3لوجود تعريف للمعارف التقليدية ي  "اس تخدام المصطلحات"، يجدر النظر فيما اإ
الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية غير موجودة، ولذلك  . وي  الصين، فاإن فكرة2، دعم البديل 4كذلك. وبالنس بة للمادة 

ن تعبير "الدول و/أأو الأمم" يجب أأن يكون خارج الأقواس المربعة لأنه يمثل البديل  القديم والذي هدف لتحقيق التوازن  2فاإ
ظهار المرونة يمكنه تركها هناك. وبالنس بة للمادة   5. أأما بالنس بة للمادة 2ل ، دعم البدي5بين شواغل كافة الدول. ومن أأجل اإ

عداد قواعد البيانات من خلال القوانين الوطنية وتحتاج  ثانيا فيجب أأن تكون مادة مس تقلة لأنه صك جديد. ويجب اإ
لتحسينها من خلال الممارسة. ول يجب وجود أأحكام طويلة ي  صك دولي ل يزال محل نقاش. لأن ذلك سوف يقلل من 

لى أأن المادة  أأهمية المواد الأخرى. وأألمح علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية. وي  الويبو،  13اإ لى اإ قد أأشارت اإ
ذا  ناقشت اللجنة الحكومية الدولية حماية المعارف التقليدية والموارد الوراثية المتعلقة بحقوق الملكية الفكرية، لذا تساءل عما اإ

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعو  ذا وجب ذكر اتفاقية برن واتفاقية باريس أأيضا. وجب تحديد اإ  ب الأصلية وتساءل عما اإ

ن النسخة المعدلة الثانية، بالرغم من الاختلافات المتعلقة بالرةقيم، قد أأظهرت تراجع ي   وقال .337 وفد نيجيريا اإ
ب بكون هذه الوثيقة أأساسا الاختلافات وتزايد مضطرد ي  الفهم المشرةك للمسائل المتعلقة بحماية المعارف التقليدية. ورح

للمناقشات التالية حول المعارف التقليدية. ونظرا لأن المرة القادمة التي ستناقش فيها مسأألة المعارف التقليدية س تكون ي  
، لتيسير فهم الدول الأعضاء، حيث ل تزال هناك فجوات موجودة، فقد لفت الانتباه اإلى 2017 يونيودورة تقييمية ي  شهر 

لى كم كبير من العمل الموجود ي  المعارف التقليدية بما ي  ذلك دراسات الويبو. وطالب أأمانة الويبو مختلف  الدراسات واإ
جابات  بتحديث قائمة الدراسات التي اضطلعت بها على موقع اللجنة الحكومية الدولية من أأجل الدورة القادمة. وكانت هناك اإ

 ل زال لديها تساؤلت بشأأن المعارف التقليدية.  كافية ي  تلك الوثائق للدول الأعضاء التي

ندونيس يا ووفد والكاريبي اللاتينية أأمريكا بلدان مجموعة باسم ش يلي وفد أألقاها التي البيانات الإكوادور وفد ودعم .338  باسم اإ
بر عن امتنانه لإدراج وع 1ي  المادة  1مساس بأأي ملاحظات يتم تقديمها فيما بعد. ودعم البديل  دون التفكير المتقاربة الدول
دراج معايير الأهلية. وكانت الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية مالكين  1، فضل البديل 3. وي  المادة 2الفقرة  وكان مهتما باإ

، بشرط حذف الأقواس حول كلمة "الشعوب". وسوف يس تمر 1شرعيين لحقوق المعارف التقليدية. وكان س يدعم البديل 
عداد صك يعزز حماية المعارف التقليدية للشعوب الأصلية ي  الإسهام بصورة  لى اإ متعاونة من أأجل الوصول اإ

 . المحلية والمجتمعات

وفد كينيا التعليقات والاتجاهات التي عبر عنها وفد نيجيريا باسم المجموعة الأفريقية. وكانت الدول الأعضاء ي   وأأيد .339
حاجة اإلى تحديد اسرةاتيجية تقوم على أأساس منهج شامل ورحب بغرض تقليل الفجوات. ومن المهم قيام النظم الوطنية 

لى جانب كيفية تعزيز الحقوق المرةسخة ي  مثل تلك النظم بأأخذ احتياجات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلي ة ي  الحس بان اإ
الوطنية من خلال أأصحاب الحقوق ي  الصك الدولي. وعبر الوفد عن أأمله ي  أأن يؤدي التوفيق بين الأنظمة الوطنية والدولية 

لى التحرك للأمام بصورة سريعة وفعالة خلال العملية.   اإ

ن الميسرين و  وقال .340 يجابي" ي  عنوان المادة الرئيس اإ . ولم يتم مناقشة الأمر وسيتم حذفه لأنه ل 5ضعوا مصطلح "اإ
كر ذلك ي  التقرير.  دراجه، لكان ذ  حدى الدول الأعضاء اإ ذا أأرادت اإ  يتسق مع المنهجية. واإ

 الرئيس بند جدول الأعمال.  وأأختتم .341

 من جدول الأعمال  7بشأأن البند  قرار

عداد نص أآخر، قامت .342 على  اللجنة باإ
 WIPO/GRTKF/IC/32/4أأساس الوثيقة 

بعنوان "حماية المعارف التقليدية: مسودة مواد 
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النسخة المعدلة الثانية". وقررت اللجنة نقل هذا 
النص، عند اختتام هذا البند من بنود جدول 

لى الدورة 2016ديسمبر  2الأعمال ي   ، اإ
 اللجنةللجنة، وفقا لولية  والثلاثين الرابعة
كما  2017وبرنامج عمل  2017-2016 للعامين
 .  WO/GA/47/19 الوثيقةورد ي  

اللجنة علما بالوثائق التالية  أأحاطت .343
 وقامت بعقد مناقشات بشأأنها: 

WIPO/GRTKF/IC/32/5 
WIPO/GRTKF/IC/32/6 
WIPO/GRTKF/IC/32/7 
WIPO/GRTKF/IC/32/8 
WIPO/GRTKF/IC/32/9 

WIPO/GRTKF/IC/32/10 
WIPO/GRTKF/IC/32/INF/7 
WIPO/GRTKF/IC/32/INF/8. 

 من جدول الأعمال: أأمور أأخرى  8 البند
 :الأعمالمن جدول  8بشأأن البند  قرار

 البند هذا بشأأن مناقشات تجر لم .344

 من جدول الأعمال: اختتام الدورة  9 البند
مانة شكره عن وعبر. كفريق والميسرين الأمانة جانب اإلى عملوا لأنهم الرئيس لنائبي شكره عن الرئيس عبر .345  على للأ
عداد الندوة، تنظيم ي  بذلتها التي الجهود  الجهد من الكثير بذل يتطلب أأمرا كان لقد. الفريق رعاية على وخاصة الوثائق، واإ
عن  وعبر أأخرى أأيضا وليس مسؤوليات اللجنة الحكومية الدولية فحسب. بمسؤوليات التقليدية المعارف شعبة لضطلاع نظرا

. وعبر عن شكره للمنسقين الإقليميين الذين لعبوا دورا مهما ي  تزويده هاوليشكره للميسرين، والس يدة باجلي والس يدة 
بالمعلومات والعمل بينه وبين الدول الأعضاء على ضمان تمكن اللجنة الحكومية الدولية من التحرك قدما وضمان نجاح الاجتماع. 

ة التفكير على تنظيم مائدة مس تديرة قبل الدورة، وهو أأمر أأثبت أأهميته. وأأعرب عن شكره وعبر عن شكره للبلدان متقارب
لمدراء الجلسات والمشاركين ي  الندوة، والمقررين على مشاركاتهم. وأأشار اإلى دعمه القوي للشعوب الأصلية والعمل الذي 

صلحة الرئيس يين. وكانت اللجنة الحكومية الدولية ي  حاجة قاموا به. وكان ممثلو الصناعة والمجتمع المدني أأيضا من بين أأصحاب الم
عادة تزويد الصندوق الطوعي بالأرصدة.  لى كافة الجوانب لفهم مختلف المواقف. وذك ر الدول الأعضاء بوجوب اإ للاس تماع اإ

نه تواجد فقط للمساعدة ي  الع  وأأعرب ملية، لكن الدول عن شكره للدول الأعضاء نفسها لأنها تمثل أأهم مجموعة. وقال اإ
لى نتائج أأخذت ي  حس بانها كافة المصالح. وعقدت اللجنة  الأعضاء هي الأطراف التي قامت بالفعل بالعمل والتوصل اإ

الحكومية الدولية اجتماعات مثمرة للغاية ي  مناخ جيد للغاية. وقد قام كافة المشاركين بالعمل بصورة تتميز بالحرةام والود. 
جتماع الرسمي أأياما قليلة. بينما كانت هناك اختلافات واضحة ي  وجهات النظر حول بعض المسائل واس تمرت الندوة والا

المحورية، وقد بدأأت مجموعة كبيرة من الدول بتقليص الفجوات، وخاصة ي  المجال الرئيسي المتعلق بنطاق الحماية. وكانت هناك 
ن أأن تكون متقبلة بصورة أأكبر لدى الدول الأعضاء والمتعلقة بعض الاقرةاحات الجيدة المتعلقة بصياغة اللغة التي يمك

دارة الحقوق، والاس تثناءات والتقييدات. ولأن العديد من تلك المسائل كانت مسائل  بالعقوبات والعلاجات، والكشف واإ
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عادة النظر فيها. وكانت اللجنة الحكومية الدولية بعيد ة بعض الشيء عن مشرةكة، ينبغي على اللجنة الحكومية الدولية اإ
اس تكمال الأهداف المهمة بالنس بة للعناصر الأساس ية. وقدم وفد سويسرا عبارات جديدة يمكن أأن تساعد ي  سد الفجوات. 
وعبر عن اعتقاده بأأن هناك تفاهم مشرةك للأهداف، على مس توى مفاهيمي أأعلى، حتى لو كانت اللجنة الحكومية الدولية غير 

لى توافق ي  الرأأي حول بعض المجالت قادرة على صياغة نص حتى ا لآن. وكانت هناك بعض الاختلافات بشأأن التوصل اإ
الرئيس ية مثل موضوع المس تفيدين فيما يتعلق بدور الأمم. ويمكن للجنة الحكومية الدولية الرجوع اإلى تلك المسائل ي  الدورة 

قوق مقابل منهج التدابير. وتمثل تلك بعض المسائل التي الثالثة والثلاثين لها لأنها مسائل مشرةكة. وكانت هناك مسأألة الح
عادة النظر فيها ي  دورتها الثالثة والثلاثين. وفيما يتعلق بقواعد البيانات، وجد توافق ي   س تقوم اللجنة الحكومية الدولية باإ

توصيات المشرةكة ي  النسخة الرأأي حول أأنها تلعب دورا مهما، وطلب من الدول الأعضاء القيام بنظر المعلومات بحرص ي  ال 
المعدلة الثانية. وربما أأراد مقدمو الاقرةاحات العمل على النسخة المعدلة الثانية وعلى توصياتهم من أأجل ضمان اتساقها بصورة 
لى الدراسات التي طالبت بها بعض الدول الأعضاء وطالب الدول الأعضاء بالنظر مليا فيها قبل الدورة الثالث ة أأكبر. وأأشار اإ
عداد مذكرة الرئيس  والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. وفيما يتعلق بالدورة الثالثة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية نوى اإ

لمساعدة الدول الأعضاء ي  تحضيراتها. وكان سيراجع الدروس المس تفادة مع نائبي الرئيس والأمانة، لنظر كيفية تحسين العملية. 
مرة ثانية للدول الأعضاء على الطريقة المحرةمة والإيجابية التي شاركوا بها. وأأخيرا، أأعرب عن  وعبر الرئيس عن شكره

 . للمرةجمين شكره

آس يا والمحيط الهادي، عن تقديره العميق للعمل  وأأعرب .346 والإخلاص  الدؤوبوفد الهند، متحدثا باسم مجموعة دول أ
ية التي قدمها الرئيس ونائبيه. وقد لعبت المجموعات دورا مهما وخاصة والتفاني الذي أأبداه الميسرون وعلى التوجيه والمنهج 

. وأأعرب عن 2017 يونيوالبلدان متقاربة التفكير. وستشكل النسخة المعدلة الثانية أأساسا جيدا للعمل ي  دورة تقييمية ي  
لى اتفاق حول الصكوك الملزمة  قانونا. وأأعرب عن شكره لأمانة أأمله ي  أأن يتمكن من سد الفجوات بصورة أأكبر والتوصل اإ

لى جانب العمل   الذي قام به المرةجمون.  الدؤوبالويبو على المساعدة ي  تنظيم الاجتماع، اإ

 المخلصة جهوده على للرئيس شكره عن والكاريبي، اللاتينية أأمريكا بلدان مجموعة باسم متحدثا ش يلي، وفد وأأعرب .347
لى الوصول أأجل من السعي ي  المتمثلة الشاقة مهمتهم على الميسرين شكر كما. لنائبيه وشكره لي مقبول طريق اإ . الأعضاء كافة اإ
مانة شكره عن وأأعرب  للشعوب شكره عن وأأعرب. المفاوضات ي  وأأسهمت ومفيدة مهمة كانت والتي الندوة تنظيم على للأ
 للبلدان شكره عن وأأعرب. المفاوضات وي  يةالأصل  الشعوب فريق ي  المهتمة الأطراف أأكثر بوصفها دائما شاركت التي الأصلية
 والتي الدورة، ي  الجهود كافة لجهود تقديره عن أأعرب كما. التفكير متقاربة للبلدان المس تديرة المائدة تنظيم على التفكير المتقاربة
لى التوصل نحو قدما والسير جديدة مواقف على بالعثور الدولية الحكومية للجنة سمحت  عدد هناك وكان. الرأأي ي  توافق اإ

وجود العديد من العناصر  عدم ذلك يعنى ول. الوضوح من أأكبر قدر تحقيق هو وجودها من والهدف النص ي  البدائل من
المشرةكة بين مختلف البدائل، وقد سمح ذلك بتحقيق تقدم. وجرت مناقشات طويلة ي  الاجتماعات غير الرسمية وهذا أأمر 
يمكن السير فيه من خلال مجموعات اتصال لأغراض خاصة ي  الدورة التالية من أأجل الحصول على مناقشات مفتوحة أأكثر 

نت الثقة هي التي سمحت للأعضاء بفهم بعضهم البعض ولتقديم تعهدات والتحرك قدما نحو تحقيق ي  مجموعات أأصغر. وكا
 نتائج ملموسة. وأأعرب عن شكره للمرةجمين الذين ساعدوا الأعضاء على فهم بعضهم بعضا. 

ندونيس يا، متحدثا باسم البلدان متقاربة التفكير، عن شكره للميسرين على العمل الشاق  وأأعرب .348 الذي قاموا به وفد اإ
رشاداته ورئاس ته أأثناء الاجتماع. وأأعرب عن شكره  لمعرفة مواقف كافة الدول الأعضاء. كما أأعرب عن شكره للرئيس على اإ
مانة والمرةجمين على عملهم وضمانهم سير الاجتماع بصورة سلسلة. كما أأثنى على الدول الأعضاء على الروح البناءة التي  للأ

لى تفاهم مشرةك حول حماية المعارف التقليدية. أأظهروها أأثناء الاجتما  ع وعلى الاقرةاب من التوصل اإ

وفد تركيا، متحدثا باسم المجموعة باء، عن شكره للرئيس ونائبيه. وأأعرب عن تقديره لعمل الميسرين أأثناء  وأأعرب .349
مانة والمرةجمين على عملهم الشاق.   الأس بوع بكامله. كما أأعرب عن شكره للأ
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يجيريا، متحدثا باسم المجموعة الأفريقية، عن شكره للرئيس على رئاس ته وعن شكره لنائبيه، وللميسرين وفد ن  وأأعرب .350
مانة على عملها الشاق والتزامها بتيسير العملية. كما رحب  الدؤوبعلى خبرتهم وعلى عملهم  المس تمر. كما أأعرب عن شكره للأ

اقشات أأخرى حول المعارف التقليدية وأأعرب عن شكره لكافة المشاركين بالنسخة المعدلة الثانية بوصفها أأساسا لإجراء أأي من
على الإسهام ي  النص، وهو ما قد عكس تضييق ي  الفجوات وفهم مشرةك متزايد. ودار الصراع الأساسي حول كيفية 

كال المعرفة عرفته البشرية، ي  الإقرار بالمعارف التقليدية والرةويج لها وحمايتها، لأن المعارف التقليدية تعتبر أأقدم شكل من أأش
نظام الملكية الفكرية الحديث. وأأعرب عن أأمله ي  اس تخدام الفرةة الزمنية حتى الدورة التالية للجنة الحكومية الدولية ي  
ان. التفكير وتقدير حتمية منح حقوق قانونية ي  نظام الملكية الفكرية بطريقة تأأخذ مصالح أأصحاب المعارف التقليدية ي  الحس ب

لى المشاركة بصورة بناءة ي  الدورة الثالثة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. كما أأعرب عن شكره للمرةجمين.   وتطلع اإ

لي يرمي  الدؤوبوفد الصين عن شكره للرئيس ونائبيه والأمانة والميسرين وكافة الدول الأعضاء على عملهم  وأأعرب .351 اإ
لى القضاء على الخلافات وعلى فهمهم ل لى اإ لعديد من الشواغل. وسوف يس تمر ي  المشاركة بفاعلية ي  المناقشات التي تهدف اإ

 الوصول اإلى وضع صكوك دولية ملزمة قانونا. 

 الرئيس الدورة.  واختتم .352

  :الأعمال جدول من 9 البند بشأأن قرار

 جدول بنود بشأأن قرارها اللجنة وتبنت .353
 2ي   7و 6و 5و 4و 3و 2 رقم الأعمال
عداد وتوزيع 2016 ديسمبر . ووافقت على اإ

مسودة تقرير مكتوب، يتضمن النص المتفق عليه 
 27لهذه القرارات وكافة المداخلات قبل 

. وسوف تتم دعوة المشاركين ي  2017 يناير
اللجنة لتقديم تصويباتهم المكتوبة على مداخلاتهم كما 
هو وارد ي  مسودة التقرير قبل توزيع نسخة نهائية 

على المشاركين ي  اللجنة لتبنيها ي   من التقرير
 الدورة التالية للجنة. 

 ]المرفق ذلك يلي[
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Comercio (OMC), Ginebra 
presiesco_00@hotmail.com  
 
Ñusta MALDONADO (Sra.), Tercer Secretario, Misión Permanente ante la Organización 
Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 
nmaldonado@cancilleria.gob.ec  
 
 
ESPAGNE/SPAIN 
 
Ana URRECHA ESPLUGA (Sra.), Consejera Técnica, Departamento de Coordinación Jurídica 
y Relaciones Internacionales, Oficina Española de Patentes y Marcas (OEPM), Ministerio de 
Industria, Energía y Turismo, Madrid 
 
Oriol ESCALAS NOLLA, Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
ESTONIE/ESTONIA 
 
Gea LEPÌK (Ms.), Adviser, Legislative Policy Department, Ministry of Justice, Tallinn 
 
Veikko MONTONEN, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
veikko.montonen@mfa.ee  
 
 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE/UNITED STATES OF AMERICA 
 
Dominic KEATING, Director, Intellectual Property Attaché Program, Office of Policy and 
International Affairs, United States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 
 
Peter MEHRAVARI, Patent Attorney, Office of Policy and International Affairs, United States 
Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 
peter.mehravari@uspto.gov  
 
Aurelia SCHULTZ (Ms.), Counsel, Office of Policy and International Affairs, Copyright Office, 
Washington D.C. 
aschu@loc.gov  
 
Kristine SCHLEGELMILCH (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
Deborah LASHLEY-JOHNSON (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission to the 
World Trade Organization (WTO), Geneva 
 
Yasmine FULENA (Ms.), Intellectual Property Assistant, Permanent Mission, Geneva 
 
 
FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 
 
Larisa SIMONOVA (Ms.), Researcher, Law Division, Federal Service for Intellectual Property 
(ROSPATENT), Moscow 
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FIDJI/FIJI 
 
Timaima VAKADEWABUKA (Ms.), Principal Legal Officer, Legislative Drafting, Office of the 
Attorney-General, Suva 
 
 
FINLANDE/FINLAND 
 
Jukka LIEDES, Special Adviser to the Government, Helsinki 
 
Anna VUOPALA (Ms.), Government Counsellor, Copyright and Economy of Culture 
Department, Ministry of Education and Culture, Helsinki 
anna.vuopala@minedu.fi  
 
 
FRANCE 
 
Francis GUÉNON, conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
GABON 
 
Edwige KOUMBY MISSAMBO (Mme), première conseillère, Mission permanente, Genève 
 
 
GÉORGIE/GEORGIA 
 
Temuri PIPIA, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
GHANA 
 
Alexander BEN-ACQUAAH, Minister-Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
Joseph TAMAKLOE, Chief State Attorney, Registrar General Department, Ministry of Justice, 
Accra 
 
Paul KURUK, Executive Director, Institute for African Development (INADEV), Accra 
 
Joseph OWUSU-ANSAH, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
GRÈCE/GREECE 
 
Rhea TSITSANI (Ms.), First Counsellor, Economic and Commercial Affairs, Permanent Mission, 
Geneva 
rhea_tsitsani@mfa.gr  
 
 
GUATEMALA 
 
Silvia Leticia GARCÍA HERNÁNDEZ (Sra.), Profesional II, Departamento de Derecho de Autor y 
Derechos Conexos, Registro de la Propiedad Intelectual (RPI), Ministerio de Economía, 
Guatemala 
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silvialeticiagarcia@yahoo.com  
Flor de María GARCÍA DÍAZ (Sra.), Consejera, Misión Permanente ante la Organización 
Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 
flor.garcia@wtoguatemala.ch  
 
 
HONGRIE (LA)/HUNGARY 
 
Krisztina KOVÁCS (Ms.), Head, Industrial Property Law Section, Hungarian Intellectual Property 
Office, Budapest 
krisztina.kovacs@hipo.gov.hu  
 
 
INDE/INDIA 
 
Virander PAUL, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 
 
Pradeep DUA, Research Officer, Drugs Control Cell Department, Ministry of Ayurveda, Yoga 
and Naturopathy, Unani, Siddha and Homoeopathy (AYUSH), New Delhi 
duadrpradeep@gmail.com  
 
Ghazala JAVED (Ms.), Scientist-IV, International Cooperation, Ministry of Ayurveda, Yoga and 
Naturopathy, Unani, Siddha and Homoeopathy (AYUSH), New Delhi 
javed_ghazal@yahoo.com  
 
Sumit SETH, First Secretary, Economic Affairs, Permanent Mission, Geneva 
 
 
INDONÉSIE/INDONESIA 
 
Robert Matteus Michael TENE, Ambassador, Deputy Permanent Representative, Permanent 
Mission, Geneva 
 
Sri HARTINI (Ms.), Director, Directorate of Belief and Tradition, Ministry of Education and 
Culture, Jakarta 
rahmiati.lita@gmail.com  
 
Adi DZULFUAT, Deputy Director, Intellectual Property, Directorate of Trade, Industry, 
Investment, and Intellectual Property, Directorate General of Multilateral Affairs, Ministry of 
Foreign Affairs, Jakarta 
 
Elly MUTHIA (Ms.), Deputy Director, Directorate General of Small and Medium Enterprises, 
Ministry of Industry, Jakarta 
 
Untung MULJONO, Head, Law and Human Rights Section, Coordinating Ministry of Political, 
Legal and Security Affairs, Jakarta 
 
Mujianto NUGROHO, Head, International Security Section, Coordinating Ministry of Political, 
Legal and Security Affairs, Jakarta 
 
Lita RAHMIATI (Ms.), Head, Institutional Empowerment Section, Directorate of Belief and 
Tradition, Ministry of Education and Culture, Jakarta 
rahmiati.lita@gmail.com  
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Irma SURYANI (Ms.), Head, Inventory of Communal Intellectual Property and Library Section, 
Directorate General of Intellectual Property, Ministry of Law and Human Rights, Jakarta 
 
Mirna PRIMAYANI (Ms.), Staff, International Cooperation Division, Directorate of Cooperation 
and Empowerment of Intellectual Property, Ministry of Law and Human Rights, Jakarta 
 
Angga Walesa YUDHA, Staff, Directorate General of Small and Medium Enterprises, Ministry of 
Industry, Jakarta 
 
Miranda Risang AYU (Ms.), Lecturer, Faculty of Law, Padjadjaran University, Bandung 
 
Erry Wahyu PRASETYO, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
erry.prasetyo@mission-indonesia.org  
 
 
IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D’)/IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 
 
Hamid AZIZI MORAD POUR, Expert, Intellectual Property Expert, Ministry of Justice, Tehran 
 
Yousef NOURIKIA, Legal Expert, Legal Department, Ministry of Foreign Affairs, Tehran 
ynourikia@yahoo.com  
 
Reza DEHGHANI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
IRAQ 
 
Jaber AL-JABERI, Senior Undersecretary, Undersecretary Office, Ministry of Culture, Baghdad 
 
 
ISRAËL/ISRAEL 
 
Judith GALILEE-METZER (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
reporter3@geneva.mfa.gov.il  
 
Dan ZAFRIR, Adviser, Permanent Mission, Geneva 
reporter3@geneva.mfa.gov.il  
 
 
ITALIE/ITALY 
 
Maria-Chiara MALAGUTI, Consultant, Directorate General for Global Affairs, Ministry of Foreign 
Affairs, Rome 
 
Matteo EVANGELISTA, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
matteo.evangelista@esteri.it  
 
Alessandro MANDANICI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
alessandro.mandanici@esteri.it  
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JAMAÏQUE/JAMAICA 
 
Lilyclaire BELLAMY (Ms.), Executive Director, Jamaica Intellectual Property Office (JIPO), 
Ministry of Industry, Commerce, Agriculture and Fisheries, Kingston 
lilyclaire.bellamy@jipo.gov.jm  
 
 
JAPON/JAPAN 
 
Yoshihito KOBAYASHI, Deputy Director, International Affairs Division, Agency for Cultural 
Affairs, Tokyo 
 
Hirohisa OHSE, Deputy Director, Intellectual Property Affairs Division, Ministry of Foreign 
Affairs, Tokyo 
 
Hiroki UEJIMA, Deputy Director, International Policy Division, General Affairs Department, 
Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Ryo KASAHARA, Assistant Director, International Policy Division, General Affairs Department, 
Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Kenji SAITO, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KENYA 
 
Catherine Bunyassi KAHURIA (Ms.), Senior Principal State Counsel, International Law Division, 
Office of Attorney General, Department of Justice, Nairobi 
 
Sharon CHAHALE (Ms.), Deputy Chief Legal Counsel, Kenya Copyright Board, Office of 
Attorney General and Department of Justice, Nairobi 
mchahale@gmail.com  
 
Peter KAMAU, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
Stanley MWENDIA, Trade Officer, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KIRGHIZISTAN/KYRGYZSTAN 
 
Madina KARMYSHEVA (Ms.), Head, Section for Selection Achievements and Traditional 
Knowledge, State Service of Intellectual Property and Innovation under the Government of the 
Kyrgyz Republic (Kyrgyzpatent), Bishkek 
 
 
LETTONIE/LATVIA 
 
Liene GRIKE (Ms.), Adviser, Permanent Mission, Geneva 
 
 
LIBAN/LEBANON 
 
Charbel SAADE, Responsible, Legal Affairs, Ministry of Culture, Beirut 
saadecharbel@hotmail.com  
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Rana EL KHOURY (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
ranaelkhoury@lebmissiongva.org  
 
 
LITUANIE/LITHUANIA 
 
Renata RINKAUSKIENNE (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MALAISIE/MALAYSIA 
 
Kamal BIN KORMIN, Senior Director, Patent Division, Intellectual Property Corporation of 
Malaysia (MyIPO), Ministry of Domestic Trade, Cooperatives and Consumerism, Kuala Lumpur 
kamal@myipo.gov.my  
 
 
MALAWI 
 
Chikumbutso NAMELO, Deputy Registrar General, Department of the Registrar General, 
Ministry of Justice and Constitutional Affairs, Blantyre 
 
 
MALTE/MALTA 
 
Edward GRIMA BALDACCHINO, Attaché, Permanent Mission, Geneva 
edward.grima-baldacchino@gov.mt  
 
 
MAURITANIE/MAURITANIA 
 
Cheikh SHEIBOU, conseiller, Mission permanente, Genève 
sheiboucheikh@yahoo.fr  
 
 
MEXIQUE/MEXICO 
 
Jorge LOMÓNACO, Embajador, Representante Permanente, Misión Permanente, Ginebra 
 
Juan Raúl HEREDIA ACOSTA, Embajador, Representante Permanente Adjunto, Misión 
Permanente, Ginebra 
 
Emelia HERNÁNDEZ PRIEGO (Sra.), Subdirectora Divisional, Subdirección Divisional de 
Examen de Fondo de Patentes, Áreas Biotecnológica, Farmacéutica y Química, Dirección 
Divisional de Patentes, Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de México 
 
Juan Carlos MORALES VARGAS, Subdirector Divisional, Subdirección Divisional de Asuntos 
Multilaterales y Cooperación Técnica Internacional, Instituto Mexicano de la Propiedad 
Industrial (IMPI), Ciudad de México 
 
María del Pilar ESCOBAR BAUTISTA (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
 
Federico SAAVEDRA, Asistente, Misión Permanente, Ginebra 
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MONACO 
 
Gilles REALINI, premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
grealini@gouv.mc  
 
 
MOZAMBIQUE 
 
Margo BAGLEY (Ms.), Professor of Law, Emory University School of Law, Atlanta 
margo.bagley@gmail.com  
 
 
MYANMAR 
 
Moe Moe THWE (Ms.), Director, Intellectual Property Department, Ministry of Education, Nay 
Pyi Taw 
 
 
NÉPAL/NEPAL 
 
Bharat Mani SUBEDI, Joint Secretary, Culture Division, Ministry of Culture, Tourism and Civil 
Aviation, Kathmandu 
bmsubedi@yahoo.com  
 
Shankar Prasad KOIRALA, Secretary, Ministry of Industry, Kathmandu 
 
 
NIGER 
 
Amadou TANKOANO, professeur de droit de propriété industrielle, Faculté des sciences 
économiques et juridiques, Université Abdou Moumouni de Niamey, Niamey 
 
 
NIGÉRIA/NIGERIA 
 
Peters S. O. EMUZE, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 
 
Ruth OKEDIJI (Ms.), Professor of Law, University of Minnesota, Minneapolis 
 
Chidi OGUAMANAM, Professor of Law, University of Ottawa, Ottawa 
 
Chichi UMESI (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
NORVÈGE/NORWAY 
 
Kaja Midtbø STADSHAUG (Ms.), Legal Adviser, Legislation Department, Ministry of Justice and 
Public Security, Oslo 
kaja.stadshaug@jd.dep.no  
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NOUVELLE-ZÉLANDE/NEW ZEALAND 
 
Ema HAO’ULI (Ms.), Policy Adviser, Business Law Department, Ministry of Business, Innovation 
and Employment, Wellington 
ema.haouli@mbie.govt.nz  
 
Kate Lin SWAN (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
OUGANDA/UGANDA 
 
George TEBAGANA, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
tebgeowill@yahoo.com  
 
 
OUZBÉKISTAN/UZBEKISTAN 
 
Abdujalil URINBOYEV, Chief Specialist, Agency on Intellectual Property of the Republic of 
Uzbekistan, Tashkent 
 
 
PHILIPPINES 
 
Maria Teresa ALMOJUELA (Ms.), Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
i.almojuela@genevapm.ph  
 
Arnel TALISAYON, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
agtalisayon@gmail.com  
 
Jayroma BAYOTAS (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
jheng0503bayotas@gmail.com  
 
 
PARAGUAY 
 
Cristina Raquel PEREIRA FARINA (Sra.), Agregado, Misión Permanente, Ginebra 
rpereira@misionparaguay.ch  
 
Roberto RECALDE, Segundo Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
rrecalde@misionparaguay.ch  
 
 
PÉROU/PERU 
 
Luis MAYAUTE, Ministro Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
POLOGNE/POLAND 
 
Wojciech PIATKOWSKI, Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
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PORTUGAL 
 
João PINA DE MORAIS, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 
 
LEE Bokyung (Ms.), Senior Deputy Director, Multilateral Affairs Division, Korea Intellectual 
Property Office (KIPO), Daejeon 
 
HWANG Sangdong, Deputy Director, Multilateral Affairs Division, Korean Intellectual Property 
Office (KIPO), Daejeon 
 
HYEOKJU Yun, Assistant Director, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
yhj0418@korea.kr  
 
KIM Jinhwa, Assistant Director, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
jh87@korea.kr  
 
 
RÉPUBLIQUE DOMINICAINE/DOMINICAN REPUBLIC 
 
Ysset ROMAN (Sra.), Ministra Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
RÉPUBLIQUE POPULAIRE DÉMOCRATIQUE DE CORÉE/DEMOCRATIC PEOPLE'S 
REPUBLIC OF KOREA 
 
JONG Myong Hak, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 
 
Evžen MARTÍNEK, Lawyer, International Department, Industrial Property Office, Prague 
emartinek@upv.cz  
 
 
ROUMANIE/ROMANIA 
 
Cristian FLORESCU, Head, International Relations Department, Romanian Copyright Office 
(ORDA), Bucharest 
 
Mirela GEORGESCU (Ms.), Head, Chemistry-Pharmaceutical Examining Division, Patent 
Department, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
mirela.georgescu@osim.ro  
 
Oana MARGINEANU (Ms.), Legal Adviser, Legal Affairs and International Cooperation Division, 
State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
oana.margineanu@osim.ro  
 
 
ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM 
 

mailto:oana.margineanu@osim.ro
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Ian GREENE, Senior Policy Advisor, International Policy Directorate, Intellectual Property Office 
(IPO), London 
 
Marc WILD, Policy Officer, International Policy Directorate, Department for Business, Energy 
and Industrial Strategy, Intellectual Property Office (IPO), Newport 
marc.wild@ipo.gov.uk  
 
 
SAINT-SIÈGE/HOLY SEE 
 
Carlo Maria MARENGHI, Attaché, Permanent Mission, Geneva 
iptrade@nuntiusge.org  
 
 
SÉNÉGAL/SENEGAL 
 
Lamine Ka MBAYE, premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
 
 
SLOVAQUIE/SLOVAKIA 
 
Emil ŽATKULIAK, First Secretary, Permanent Representation of the Slovak Republic to the 
European Union, Bratislava 
 
Jakub SLOVÁK, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
SOUDAN/SUDAN 
 
Adil Khalid Hassan HILAL, Registrar General, Registrar General of Intellectual Property, 
Ministry of Justice, Khartoum 
 
Azza HASSAN (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
aazz-85@hotmail.com  
 
 
SRI LANKA 
 
Avanti PERERA (Ms.), Senior State Counsel, Attorney General’s Department, Colombo 
 
 
SUÈDE/SWEDEN 
 
Gabriel PINO, Director, International Cooperation Department, Swedish Patent and Registration 
Office (SPRO), Stockholm 
 
Patrick ANDERSSON, Senior Adviser International Affairs, Swedish Patent and Registration 
Office (SPRO), Stockholm 
 
 
SUISSE/SWITZERLAND 
 
Martin GIRSBERGER, chef, Développement durable et coopération internationale, Division droit 
et affaires internationales, Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
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Marco D’ALESSANDRO, conseiller politique, Division droit et affaires internationales, Institut 
fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
David STÄRKLE, conseiller juridique, Division droit et affaires internationales, Institut fédéral de 
la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Alebe LINHARES MESQUITA, stagiaire, Division droit et affaires internationales, Institut fédéral 
de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Reynald VEILLARD, conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
TADJIKISTAN/TAJIKISTAN 
 
Parviz EMOMOV, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
THAÏLANDE/THAILAND 
 
Usana BERANANDA (Ms.), Minister, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission to 
the World Trade Organization (WTO), Geneva 
 
Savitri SUWANSATHIT (Ms.), Adviser to the Ministry of Culture, Ministry of Culture, Bangkok 
 
Krithpaka BOONFUENG (Ms.), Director, Legal Development and Intellectual Property 
Management Group, Biodiversity-Based Economy Development Office (BEDO), Ministry of 
Natural Resource and Environment, Bangkok 
krithpaka@bedo.or.th  
 
Urusaya INTRASUKSRI (Ms.), Director, Multilateral Cooperation Unit, International Relations 
Bureau, Office of the Permanent Secretary, Ministry of Culture, Bangkok 
 
Darunee THAMAPODOL (Ms.), Director, International Relations Bureau, Office of the 
Permanent Secretary, Ministry of Culture, Bangkok 
 
Ariyaporn SURANARTYUTH (Ms.), Sectional Director, Bureau of Community Industry 
Development, Department of Industrial Promotion, Ministry of Industry, Bangkok 
ariyaporn1234@gmail.com  
 
Kittiporn CHAIBOON (Ms.), Head, Research and Development Section, Department of Cultural 
Promotion, Ministry of Culture, Bangkok 
 
Tossaporn SRISAKDI, Head, Bureau of Animal Husbandry and Genetic Improvement, 
Department of Livestock Development, Ministry of Agriculture and Cooperatives, Bangkok 
tossaporn.dld@gmail.com  
 
Kitiyaporn SATHUSEN (Ms.), Senior Trade Officer, Department of Intellectual Property, Ministry 
of Commerce, Nonthaburi 
sathusen_k@hotmail.com  
 
Rattanisa SUPHACHATURAS (Ms.), Legal Officer, Department of Intellectual Property, Ministry 
of Commerce, Nonthaburi 
rattani.new@gmail.com  
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Titaporn LIMPISVASTI (Ms.), Cultural Officer, Department of Cultural Promotion, Ministry of 
Culture, Bangkok 
titamod94@hotmail.com  
 
Sukolrat THARASAK (Ms.), Arts Officer, Fine Arts Department, Ministry of Culture, Bangkok 
tharasak@hotmail.com  
 
 
TOGO 
 
Traoré Aziz IDRISSOU, directeur général, Bureau togolais du droit d’auteur (BUTODRA), 
Ministère de la communication, de la culture, du sport et de la formation civique, Lomé 
aziz56fr@yahoo.fr  
 
Koffi SEBADO, attaché de cabinet, Cabinet, Ministère de la communication, de la culture, des 
sports et de la formation civique, Lomé 
koffisebado@yahoo.fr 
 
 
TRINITÉ-ET-TOBAGO/TRINIDAD AND TOBAGO 
 
Anne Marie JOSEPH (Ms.), Deputy Controller, Intellectual Property Office, Ministry of the 
Attorney General and Legal Affairs, Port of Spain 
annemarie.omedjoseph@ipo.gov.tt  
 
 
TUNISIE/TUNISIA 
 
Nasreddine NAOUALI, conseiller, Mission permanente, Genève 
n.naouali@diplomatie.gov.tn  
 
 
TURKMÉNISTAN/TURKMENISTAN 
 
Ata ANNANIYAZOV, Deputy Chairman, State Service on Intellectual Property under the Ministry 
of Economy and Development of Turkmenistan, Ashgabat 
tmpatent@online.tm  
 
 
TURQUIE/TURKEY 
 
Kemal Demir ERALP, Patent Examiner, Patent Department, Turkish Patent Institute, Ankara 
kderalp@gmail.com  
 
Osman GÖKTÜRK, Second Secretary, Permanent Mission, Geneva  
 
 
UKRAINE 
 
Andrew KUDIN, General Director, Ukrainian Intellectual Property Institute (Ukrpatent), Ministry 
of Economic Development and Trade of Ukraine, State Intellectual Property Service of Ukraine 
(SIPS), Kyiv 
a.kudin@ukrpatent.org  
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Sergii TORIANIK, Deputy Head, Department of Examination of Applications for Inventions, 
Utility Models and Topographies of Integrated Circuits, Ministry of Economic Development and 
Trade of Ukraine, State Intellectual Property Service of Ukraine (SIPS), Kyiv 
s.toryanik@ukrpatent.org  
 
VANUATU 
 
Brittien YOSEF, Registrar, Trademark, Patent, and Design, Vanuatu Intellectual Property Office, 
Ministry of Tourism, Trade, Industry, Cooperative and Ni-Vanuatu Business, Port Vila 
byosef@vanuatu.gov.vu  
 
 
VENEZUELA (RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE DU)/VENEZUELA (BOLIVARIAN REPUBLIC 
OF) 
 
Sandra AISSAMI EL JARMAKANI (Sra.), Coordinadora de Marcas, Servicio Autónomo de la 
Propiedad Intelectual (SAPI), Ministerio del Poder Popular para Industria y Comercio, Caracas 
 
 
VIET NAM 
 
MAI Van Son, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
mvson@noip.gov.vn  
 
 
YÉMEN/YEMEN 
 
Hussein Taher Ahmed AL-ASHWAL, Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
h.alashwal@yahoo.com  
 
 
ZIMBABWE 
 
Roda Tafadzwa NGARANDE (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
II.  DÉLÉGATION SPÉCIALE/SPECIAL DELEGATION 
 
 
UNION EUROPÉENNE (UE)/EUROPEAN UNION (EU)  
 
Margreet GROENENBOOM (Ms.), Policy Officer, Industrial Property, European Commission, 
Brussels 
 
Oliver HALL ALLEN, First Counsellor, Permanent Delegation to the United Nations, Geneva 
 
Lucas VOLMAN, Intern, Permanent Delegation to the United Nations, Geneva 
 
 
III.  OBSERVATEURS/OBSERVERS 
 
 
PALESTINE 
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Sami M.K. BATRAWI, Director General, Intellectual Property Unit, Ministry of Culture, Ramallah 
 
 
 
 
IV.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES INTERGOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
CENTRE SUD (CS)/SOUTH CENTRE (SC)  
 
Nirmalya SYAM, Programme Officer, Geneva 
syam@southcentre.int  
 
 
ORGANISATION DE COOPÉRATION ISLAMIQUE (OCI)/ORGANIZATION OF ISLAMIC 
COOPERATION (OIC)  
 
Halim GRABUS, Counsellor, Geneva 
 
 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L’ALIMENTATION ET L’AGRICULTURE 
(FAO)/FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE UNITED NATIONS (FAO)  
 
Narmin KHALILOVA (Ms.), Consultant, Geneva 
 
Ahmad MUKHTAR, Economist, Trade and Food Security, Geneva 
amukhtar@unog.ch  
 
 
ORGANISATION EUROPÉENNE DES BREVETS (OEB)/EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION (EPO)  
 
Enrico LUZZATTO, Director, European Patent Office, Munich 
 
Alessia VOLPE (Ms.), Coordinator, International Cooperation, Münich 
 
 
UNION AFRICAINE (UA)/AFRICAN UNION (AU)  
 
Georges Remi NAMEKONG, Senior Economist, Geneva 
 
 
V.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
Assembly of Armenians of Western Armenia, The  
Lydia MARGOSSIAN (Mme), déléguée, Énergie, ressources génétiques, Bagneux 
 
Association américaine du droit de la propriété intellectuelle (AIPLA)/American Intellectual 
Property Law Association (AIPLA)  
Holger TOSTMANN, Co-Subchair, Genetic Resources in the Biotechnology Committee, Munich 
tostmann@wallinger.de  
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Association de gestion internationale collective des œuvres audiovisuelles 
(AGICOA)/Association for the International Collective Management of Audiovisual Works 
(AGICOA)  
Vera CASTANHEIRA (Ms.), General Counsel, Geneva 
vca@agicoa.org  
 
Association européenne des étudiants en droit (ELSA International)/European Law Students' 
Association (ELSA International)  
Pauline GROUCHKO (Ms.), Head of Delegation, Brussels 
Donal MERRICK, Head of Delegation, Brussels 
Daniele CARPONETTO, Delegate, Brussels 
Elena MAGLIO (Ms.), Delegate, Brussels 
Angelica PAPACCIO (Ms.), Delegate, Brussels 
Tessa ROBIJN (Ms.), Delegate, Brussels 
Tabea VONBRUNN (Ms.), Delegate, Brussels 
 
Call of the Earth (COE)  
Rodrigo DE LA CRUZ, Asesor en propiedad intelectual, Quito 
 
Centre de documentation, de recherche et d’information des peuples autochtones 
(DoCip)/Indigenous Peoples’ Center for Documentation, Research and Information (DoCip)  
Karen PFEFFERLI (Mme), coordinatrice, Genève 
Malikah ALIBHAI (Mme), interprète, Paris 
Julia DICK (Ms.), interprète, Londres 
Pierrette BIRRAUX (Mme), membre, Genève 
María BAYLE RUBIO (Mme), stagiaire, Genève 
sectec-intern@docip.org  
Bianca PHILLIPS (Mme), stagiaire Genève 
sectec-intern@docip.org  
 
Centre du commerce international pour le développement (CECIDE)/International Trade Center 
for Development (CECIDE)  
Biro DIAWARA, représentant, chef du Bureau, Genève 
cecide.icde@gmail.com 
 
Centre international pour le commerce et le développement durable (ICTSD)/International 
Center for Trade and Sustainable Development (ICTSD)  
Pedro ROFFE, Senior Associate, Innovation, Technology and Intellectual Property Programme, 
Geneva 
 
Chambre de commerce internationale (CCI)/International Chamber of Commerce (ICC)  
Manisha DESAI (Ms.), Assistant General Patent Counsel, Commission on Intellectual Property, 
Indianapolis 
 
Civil Society Coalition (CSC)  
Susan ISIKO STRBA (Ms.), Fellow, Geneva 
 
Comisión Jurídica para el Autodesarrollo de los Pueblos Originarios Andinos (CAPAJ)  
Hiha ALLANA (Sra.), Delegada, Waipawa 
Rosario LUQUE GIL (Sra.), Pasante, Quito 
rosario.gilluquegonzalez@unifr.ch  
 
Comité consultatif mondial des amis (CCMA)/Friends World Committee for Consultation 
(FWCC)  
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Nora MEIER (Ms.), Programme Assistant, Geneva 
nmeier@quno.ch  
 
CropLife International/CropLife International (CROPLIFE)  
Tatjana SACHSE (Ms.), Legal Adviser, Geneva 
 
EcoLomics International  
Noriko YAJIMA (Ms.), Research Director, Geneva 
nikkiyaji@gmail.com  
 
Fédération internationale de la vidéo (IFV)/International Video Federation (IVF)  
Benoît MULLER, Legal Adviser, Geneva 
 
France Freedoms - Danielle Mitterrand Foundation  
Leandro VARISON COSTA, Legal Adviser, Paris 
leandro.varison@france-libertes.fr  
Cyril COSTES, Lawyer, Strasbourg 
cyril@costes-avocat.fr  
 
Health and Environment Program (HEP)  
Madeleine SCHERB (Mme), économiste, Genève 
madeleine@health-environment-program.org  
 
Incomindios Switzerland  
Roger CHO, Indigenous Delegate, Zurich 
June LORENZO (Ms.), Consultant, Paguate 
junellorenzo@aol.com  
 
Indian Council of South America (CISA)  
Tomas CONDORI, Member, Geneva 
 
Indigenous Information Network (IIN)  
Lucy MULENKEI (Ms.), Executive Director, Nairobi 
mulenkei@gmail.com  
 
Instituto Indígena Brasilero da Propriedade Intelectual (InBraPi)  
Lucia Fernanda INACIO BELFORT SALES (Ms.), Expert, Intellectual Property Division, Ronda 
Alta 
jofejkaingang@hotmail.com  
 
MALOCA Internationale  
Leonardo RODRÍGUEZ, Experto, Bogotá 
perez.rodriguez@graduateinstitute.ch  
 
Massai Experience  
Lay TSHIALA, membre, Genève 
laytshiala@hotmail.com  
 
Native American Rights Fund (NARF)  
Melody MCCOY (Ms.), Staff Attorney, Legal, Native American Rights Fund, Boulder 
mmccoy@narf.org  
 
Pacific Islands Forum Secretariat  
Pita Kalesita NIUBALAVU, Secretary General, Brisbane 
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Proyecto ETNOMAT, Departamento de Antropología Social, Universidad de Barcelona 
(España)  
Mònica MARTÍNEZ MAURI (Sra.), Profesora, Universidad de Barcelona, Barcelona 
 
Research Group on Cultural Property (RGCP)  
Linda MÜLLI (Ms.), Researcher, Basel 
 
Società Italiana per la Museografia e i Beni Demoetnoantropologici (SIMBDEA)  
Harriet DEACON (Ms.), Associate Member, London 
 
Traditions pour demain/Traditions for Tomorrow  
Françoise KRILL (Mme), déléguée, Rolle 
tradi@tradi.info  
 
Tulalip Tribes of Washington Governmental Affairs Department  
Raymond FRYBERG, Member, Tulalip 
Preston HARDISON, Policy Analyst, Seattle 
 
 
VI.  GROUPE DES COMMUNAUTÉS AUTOCHTONES ET LOCALES/ 

 INDIGENOUS PANEL 
 
 
Lucy MULENKEI (Ms.), Executive Director, Indigenous Information Network (IIN), Nairobi 
 
Rodrigo DE LA CRUZ INLAGO, Asesor en propiedad intelectual, Call of the Earth (COE), Quito 
 
Preston HARDISON, Policy Analyst, Tulalip Tribes of Washington Governmental Affairs 
Department, Seattle 
 
 
VII.  BUREAU/OFFICERS 
 
 
Président/Chair: Ian GOSS (Australie/Australia) 
 
Vice-présidents/Vice-Chairs: Jukka LIEDES (Finlande/Finland)  
 
 Robert Matheus Michael TENE (Indonésie/Indonesia) 
 
Secrétaire/Secretary: Wend WENDLAND (OMPI/WIPO) 
 
 
  



WIPO/GRTKF/IC/32/11 
Annex 

22 

 
 
VII.  BUREAU INTERNATIONAL DE L’ORGANISATION MONDIALE 

DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OMPI)/ 
INTERNATIONAL BUREAU OF THE  
WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

 
 
Francis GURRY, directeur général/Director General 
 
Minelik Alemu GETAHUN, sous-directeur général/Assistant Director General 
 
Edward KWAKWA, directeur principal, Département des savoirs traditionnels et des défis 
mondiaux/Senior Director, Department for Traditional Knowledge and Global Challenges 
 
Wend WENDLAND, directeur, Division des savoirs traditionnels/Director, Traditional Knowledge 
Division 
 
Begoña VENERO AGUIRRE (Mme/Ms.), conseillère principale, Division des savoirs 
traditionnels/Senior Counsellor, Traditional Knowledge Division 
 
Shakeel BHATTI, conseiller, Division des savoirs traditionnels/Counsellor, Traditional 
Knowledge Division 
 
Simon LEGRAND, conseiller, Division des savoirs traditionnels/Counsellor, Traditional 
Knowledge Division 
 
Claudio CHIAROLLA, juriste, Division des savoirs traditionnels/Legal Officer, Traditional 
Knowledge Division 
 
Daphne ZOGRAFOS JOHNSSON (Mme/Ms.), juriste, Division des savoirs traditionnels/Legal 
Officer, Traditional Knowledge Division 
 
Fei JIAO (Mlle/Ms.), administratrice adjointe de programme, Division des savoirs 
traditionnels/Associate Program Officer, Traditional Knowledge Division 
 
Hai-Yuean TUALIMA (Mlle/Ms.), boursier à l’intention des peuples autochtones, Division des 
savoirs traditionnels/WIPO Indigenous Fellow, Traditional Knowledge Division 
 
Alice MANERO (Mlle/Ms.), stagiaire, Division des savoirs traditionnels/Intern, Traditional 
Knowledge Division 
 

Olivier TALPAIN, collaborateur SYNI, Division des savoirs traditionnels/SYNY Collaborator, 

Traditional Knowledge Division 

 ]والوثيقة رفقالم نهاية[

 


